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 การวิจยัครั้งนีม้ีความมุงหมายเพื่อพัฒนาแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตใน

ภาษาไทย สําหรับนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5  โรงเรียนศรอียุธยา ในพระอุปถัมภสมเด็จพระเจาภคินเีธอ  

เจาฟาเพชรรัตนราชสุดา  สิริโสภาพัณณวดี  กรุงเทพมหานคร 

 กลุมตัวอยางเปนนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 ภาคเรียนที่ 2 ปการศึกษา 2550 โรงเรียน

ศรีอยุธยา  ในพระอุปถัมภสมเด็จพระเจาภคินีเธอ  เจาฟาเพชรรัตนราชสุดา  สิริโสภาพัณณวดี  

กรุงเทพมหานคร  จํานวน 42 คน  ซึ่งไดมาโดยใชการสุมแบบกลุม (Cluster Random Sampling)  

ใชระยะเวลาในการทดลองจํานวน 18 คาบ คาบละ 50 นาที  ดําเนินการทดลองโดยใชแบบแผนการ

วิจัยแบบ  Randomized One – Group Pretest – Posttest Design   

 เครื่องมือที่ใชในการรวบรวมขอมูล  ไดแก  แบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤต

ในภาษาไทย  สําหรับนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5  และแบบทดสอบผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน   

 สถิติที่ใชในการวิเคราะหขอมลู คือ การทดสอบคาสถิติ t – test  แบบ Dependent Sample 

 ผลการวิจัยพบวา   

 1. แบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย  สําหรับนักเรียนชัน้มธัยมศกึษา

ปที่ 5  มีประสิทธิภาพ  80.12 / 80.83 

 2. นักเรียนที่เรียนโดยใชแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย มี

ผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนหลังการทดลองสูงกวากอนการทดลองอยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ .05 
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 The purpose of this research was to develop Pali and Sansakrit words analysis 

in Thai language workbooks for mathayomsuksa V students, Sriayudhya school under 

the royal patronage of H.R.H Princess Bejraratanasuda , Bangkok. 

 The sample were 42 mathayomsuksa V students in the second semester of the 

2007 academic year, Sriayudhya school under the royal patronage of H.R.H Princess 

Bejraratanasuda, Bangkok.  They were randomly selected by Cluster Random Sampling, 

and were taught through the Pali and Sansakrit words analysis in Thai language workbooks 

for eighteen 50 – minute periods.  Randomized One – Group Pretest – Posttest Design 

was used in the study. 

 The instrument were Pali and Sansakrit words analysis in Thai language 

workbooks and the achievement tests. The data were statistically analyzed by t – test for 

dependent sample. 

 The results of this study indicated that: 

 1. The efficiency of Pali and Sansakrit words analysis in Thai language workbooks 

was 80.12 / 80.83. 

 2. The students’ achievement before and after the experiment was significantly 

different at .05 level. 
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ประกาศคุณูปการ 
 

 สารนิพนธนี้สําเร็จไดดวยดีเปนเพราะผูวิจัยไดรับความกรุณาอยางยิ่งจาก ผูชวยศาสตราจารย

สุมานิน  รุงเรืองธรรม  ผูชวยศาสตราจารย ดร. บังอร  พานทอง  รองศาสตราจารยอัจฉรา  สุขารมณ 

และผูชวยศาสตราจารยขจรศรี  ชาติกานนท ซึ่งไดสละเวลาอันมีคาใหคําปรึกษาและเสนอแนะ

ตลอดจนชวยปรับปรุงแกไขขอบกพรองตางๆ ในการทําวิจัยจนมีเสร็จสมบูรณ ผูวิจัยขอกราบ

ขอบพระคุณเปนอยางสูงไว ณ ที่นี้ 

 ขอกราบขอบพระคุณอาจารยทุกทานที่ประสิทธิ์ประสาทความรูแกผูวิจัย ซึ่งผูวิจัยจะได

นําความรูที่ไดไปใชใหเกิดประโยชนในการพัฒนาการจัดการเรียนการสอนตอไป 

 ขอกราบขอบพระคุณผูอํานวยการสถานศึกษาและคณาจารยกลุมสาระการเรียนรู

ภาษาไทย โรงเรียนศรีอยุธยา ในพระอุปถัมภฯ ทุกทานที่ใหความชวยเหลืออํานวยความสะดวก

ตลอดระยะเวลาในการดําเนินการทดลอง โดยเฉพาะอยางยิ่ง อาจารยปนัดดา  โพธิประสาท ที่ให

ความเมตตาแกผูวิจัยในการแกไขปญหาตางๆ มอบขอคิดและเสนอแนะแนวทางที่เปนประโยชน 

พรอมทั้งเปนแบบอยางที่ดีในการทํางาน  

 ขอขอบพระคุณอาจารยวนิษฐา  ดาราสูรย หัวหนากลุมสาระการเรียนรูภาษาไทย 

โรงเรียนสาธิตมหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ (ฝายมัธยม) ใหเกียรติเปนผูเชี่ยวชาญตรวจสอบ

คุณภาพเครื่องมือ และใหคําแนะนําที่ดียิ่ง 

 ขอขอบพระคุณทานเจาของเอกสารและงานวิจัยทุกทาน ที่ผูวิจัยไดนํามาอางอิงไวใน

การทําสารนิพนธ และขอขอบใจนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5/4 ปการศกึษา 2550 โรงเรยีนศรอียธุยา 

ในพระอุปถัมภฯ ที่ใหความรวมมือในการวิจัยครั้งนี้จนสําเร็จลุลวงไปดวยดี 

 ขอขอบคุณคณะครูและบุคลากรทุกทานของโรงเรยีนวัดดิสหงสาราม สํานกังานเขตราชเทว ี 

กรุงเทพมหานคร ที่สนับสนนุ ชวยเหลือ หวงใย และเปนกําลังใจแกผูวจิัยมาโดยตลอด 

 ขอขอบคุณเพื่อนนิสิตปริญญาโท สาขาวิชาการมัธยมศึกษา กลุมการสอนภาษาไทย 

ประจําปการศึกษา 2548 ทุกทาน ที่ใหความชวยเหลือในทุกเรื่องเปนอยางดี  

 ทายสุด ขอกราบขอบพระคุณ คุณพอจรินทร – คุณแมจี๊ด  อูขาวอูน้ํา ผูเปนทุกสิ่งทุกอยาง

ของผูวิจัย คุณคาและประโยชนของสารนิพนธฉบับนี้ ผูวิจัยขอมอบเปนเครื่องบูชาพระคุณของทาน 
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บทที่ 1 
บทนํา 

 

ภูมิหลัง 
 ภาษาทุกภาษายอมมีคําภาษาอื่นเขามาปะปน เพราะภาษาเปนเครื่องมือในการสื่อสาร ส่ือ

ความคิดของมนุษย และยังเปนวัฒนธรรมที่แสดงถึงความเจริญงอกงามของชนในชาติ ซึ่งภาษาไทยก็

เปนภาษาหนึ่งที่ไดรับอิทธิพลจากภาษาตางๆ เชน ภาษาจีน ภาษาอังกฤษ ฯลฯ และที่สําคัญและเกาแก

ที่สุด โดยนับวาเปนรากฐานที่สําคัญของภาษาไทยคือ ภาษาบาลีสันสกฤต ดังที่ สุธิวงศ  พงศไพบูลย 

(2532:148) ไดกลาวไววา ภาษาบาลีสันสกฤตนั้นปะปนอยูในภาษาไทยมากกวาภาษาอื่นๆ และมีมา

นาน คงกอนมีภาษาเขียนในภาษาไทย เพราะในศิลาจารึกของไทยทุกหลักมีภาษาทั้งสองนี้ปะปนอยู 

เรารับมาทั้งคําและวิธีการทางไวยากรณ 

 อิทธิพลทางภาษาบาลีสันสกฤตที่ปรากฏในภาษาไทยนั้น ทําใหเกิดพัฒนาการทางภาษา

อยางมากมาย ไมวาจะเปนทําใหเกิดคําเพิ่มทั้งเรื่องเสียง ความหมาย และสํานวน รากศัพทของภาษา

บาลีสันสกฤตกลายเปนคําไทยที่ใชกันอยางแพรหลายจํานวนมาก มีลักษณะเปนภาษามาตรฐานกวา

ภาษาไทยเพียงโดดๆ มีการใชเปนคําราชาศัพท นํามาใชเปนภาษาทางศาสนาที่บงบอกถึงความเคารพ

นับถือในสิ่งศักดิ์สิทธิ์ รวมถึงใชในการบัญญัติศัพทใหมแทนคําจากภาษาตะวันตก สอดคลองกับที่ 

สุภาพร  มากแจง (2535:85) ที่กลาวไววา ภาษาบาลีสันสกฤตเขามาปะปนกับภาษาไทยดวยเหตุผล

ทางศาสนาเปนสําคัญ ไทยเรารับพุทธศาสนาเปนศาสนาประจําชาติ มีพราหมณเปนผูประกอบพิธีใน

ราชสํานัก ถอยคําภาษาบาลีสันสกฤตที่ใชในศาสนพิธี และศาสนวรรณกรรมจึงปะปนอยูในภาษาไทย 

ไดรับการยกยองวาเปนภาษาศักดิ์สิทธิ์ สูงสง เพราะเปนภาษาศาสนา ดวยเหตุทีเ่ปนภาษาศาสนานีเ้อง 

คําบาลีสันสกฤตจึงแพรหลายไปปะปนอยูทั้งในภาษาไทยราชการและภาษาไทยทองถิ่น จนเขาแทนที่

คําไทยบางคํา 

 อิทธิพลทางดานวรรณคดีเปนอีกปจจัยหนึ่งที่สงผลตอการใชภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย 

ดังที่ ประภาศรี  สีหอําไพ (2538:55) ไดกลาววา ไทยรับอิทธิพลทางวรรณคดีมาจากแปล การนํามา

ดัดแปลง การรับแตเคาโครงเรื่องแลวนํามาแตงใหม และรับอิทธิพล ความคิด ความเชื่อ และขนบการ

แตงมาใช เชน วรรณคดีอินเดียทางศาสนา ไดแก เวสสันดร เตภูมิกถา มหากาพย รามายณะ มหาภารตะ 

บทละคร โขน โองการแชงน้ํา นิทานเวตาล หิโตปเทศ โคลงโลกนิติ ฉันทมาตราพฤติวรรณพฤติ กาพย

สารวิลาสินี ฯลฯ ซึ่งจะเห็นไดวาวรรณคดีที่กลาวมานั้นลวนแลวแตเปนแบบแผนในการแตงคําประพันธ

ในยุคตอมา  
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 ภาษาบาลีสันสกฤตแมวาจะเปนภาษาในตระกูลเดียวกันคือภาษาที่มีวิภัตติปจจัย ซึ่งมีความ

แตกตางกับภาษาไทยที่เปนตระกูลคําโดด เมื่อเรานําเอาคําทั้งสองภาษามาใชในภาษาไทยจึงอาจมีการ

เปลี่ยนแปลงทั้งรูปและเสียงใหสอดคลองและเหมาะสมกับวิถีความเปนอยู ความตองการ อัตตลักษณ

ของคนไทย ดังที่ สุธิวงศ  พงศไพบูลย (2532:255) กลาวไววา คําภาษาบาลีสันสกฤต มีลักษณะคลายคลึงกัน 

มีคําจํานวนหนึ่งที่รูปตรงกัน แตอีกจํานวนหนึ่งมีรูปตางกันตามระบบเสียงของแตละภาษา เมื่อไทยรับ  

คําภาษาทั้งสองนี้มาใชบางคํารับมาทั้งรูปบาลีและสันสกฤต บางคํารับรูปสันสกฤตมาใชในวรรณคดี 

แตรับรูปบาลีมาใชในภาษาทั่วไป หรือบางทีใชคําบาลีในวรรณคดี แตใชรูปสันสกฤตในภาษาทั่วไป เรา

จึงมักคุนหูเพียงภาษาเดียว สอดคลองกับ พัฒน  เพ็งผลา (2532:1) ที่ไดอธิบายวา การใชภาษาไทยใน

ปจจุบัน มีการใชคําบาลีสันสกฤต ปนกับคําไทยมาก เราใชคําบาลีสันสกฤตบางคําปนกับคําไทยจนดู

เปนคําไทย แยกไมออกวาเปนคําบาลีสันสกฤต ทั้งนี้ก็เพราะเรานําคําบาลีสันสกฤตมาออกเสียงและ

เขียนสะกดการันตตามแบบไทย 

 ดังนั้น ถานักเรียนไดเรียนรูหลักการวิเคราะหวาคําใดมีลักษณะเปนคําบาลี คําใดมีลักษณะ

เปนคําสันสกฤต คําใดเปนคําไทยแท ก็จะเปนปจจัยสําคัญที่จะชวยทําใหนักเรียนเขาใจถึงรากฐานของ

ภาษาที่ใชในชีวิตประจําวันไดดียิ่งขึ้น ไมวาจะเปนดานการศึกษาวรรณกรรม วรรณคดีศาสนา ประเพณี 

วัฒนธรรม 

 จากปญหาที่พบดังกลาวจําเปนอยางยิ่งที่ครูผูสอนวิชาภาษาไทยจะตองตระหนัก เห็นความสําคัญ 

และจะตองพัฒนารูปแบบการเรียนการสอนในชั้นเรียนใหตอบรับกับปญหาที่เกิดขึ้น และสอดคลองกับ

ธรรมชาติของวิชาภาษาไทยที่เปนวิชาดานทักษะ ที่จําเปนตองไดรับการฝกฝน และปฏิบัติจนชํานาญ 

มีการสงเสริมใหนักเรียนไดทําแบบฝกที่มากเพียงพอ ดังที่ กมล ดิษฐกมล (2509:41) กลาววา ส่ิงทีช่วย

ใหพัฒนาการทางภาษาดีข้ึนนั้นคือการนําความรูที่ไดเรียนมาแลว มาฝกใหเกิดความเขาใจกวางขวาง

มากขึ้นโดยอาศัยแบบฝกทักษะโดยตรง หัวใจของการสอนวิชาทักษะอยูที่การฝก การฝกอยางถูกวิธี

เทานั้นจะทําใหเกิดความชํานาญคลองแคลววองไว ทักษะในดานภาษาเปนสิ่งจําเปนที่จะตองฝกใหแก

นักเรียนเพื่อใหนักเรียนมีความสามารถในการติดตอส่ือความหมายกัน อันเปนวัตถุประสงคสําคัญของ

การสอนภาษา ซึ่งสอดคลองกับ คิง (ศรีประภา  ปาลสุทธิ์. 2523:12; อางอิงจาก King. 1973) ไดแสดง

ความเห็นวาถึงแมการเรียนการสอนโดยยึดแบบเรียนเปนหลักจะชวยใหนักเรียนมีความแมนยําใน  

การอานก็ตาม แตถาตองการใหนักเรียนมีความคลองแคลวในดานการพูด การเขียน ครูจําเปนตองมี

แบบฝกหัดอื่นๆ ประกอบดวย มีผูเห็นสอดคลองกันคือ ดาคาเนย (ศรีประภา  ปาลสุทธิ์. 2523:13; 

อางอิงจาก Dacanay. 1963) ไดแสดงความคิดวาการสอนเฉพาะแตบทเรียนอยางเดียวไมพอ บางครั้ง

ตองมีการสอนซอมเสริม การที่ครูคิดแบบฝกหัดใหนักเรียนไดทําเพื่อฝกฝนทักษะนั้น เปนสิ่งสําคัญและ

ควรจัดทําแบบฝกหัดเพิ่มเติมเสริมบทเรียนหลาย ๆ แบบ เพราะในการสอนไมมีวิธีใดดีที่สุดเพียงวิธีเดียว
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จึงไมควรใชเฉพาะขบวนการสอนตามที่ปรากฏในหนังสือแบบเรียนเทานั้น การดัดแปลงวิธีการสอน

ควรเตรียมบทเรียนและเลือกแบบฝกหัดประกอบนอกเหนือจากที่มีในบทเรียน  

 นอกจากนี้ยังสอดคลองกับ ฐะปะนีย  นาครทรรพ (2516:10) ที่กลาวไววา การสอนภาษาไทย

ใหสนุกตองพยายามใหนักเรียนทําแบบฝกใหมากที่สุด และในแบบฝกที่นักเรียนทํานั้นจะตองมีขอผิดพลาด 

ครูจะตองชี้แจงใหนักเรียนทราบวาผิดตรงไหน อยางไร แตมีขอควระวัง คือ อยาใหนักเรียนเกิดความอาย 

และเมื่อเกิดขอผิดพลาดจะตองรีบแกไขอยาปลอยใหผานไปโดยไมไดแกไขอยางเด็ดขาด    

 จากสาเหตุและความสําคัญดังกลาวมาแลวขางตน ผูวิจัยจึงมีความสนใจที่จะพัฒนาแบบ

ฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย สําหรับนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 เพื่อนําไป

พัฒนาการศึกษา วิเคราะหวรรณกรรมวรรณคดีที่มีอยูในแบบเรียนภาษาไทย รวมทั้งเปน การพัฒนา

ทักษะทางภาษา และสงเสริมผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนใหดีข้ึน อันจะเปนการแกปญหาการเรียนภาษาไทย

ใหเกิดผลดีและมีประสิทธิยิ่งขึ้น 

 

ความมุงหมายของการวิจัย 
 1.  เพื่อพัฒนาแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย สําหรับนักเรียน  

ชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 โรงเรียนศรีอยุธยาในพระอุปถัมภ ฯ กรุงเทพมหานคร 

 2.  เพื่อหาประสิทธิภาพของแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย        

ที่สรางขึ้นตามเกณฑประสิทธิภาพ 80 / 80  

 3.  เพื่อเปรียบเทียบผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน เร่ือง การวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตใน

ภาษาไทย ของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 โรงเรียนศรีอยุธยาในพระอุปถัมภฯ กรุงเทพมหานคร กอน

และหลัง โดยใชแบบฝกการวิเคราะหภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย 

 

ความสําคัญของการวิจัย 
 การศึกษาคนควาครั้งนี้ ทําให 

 1.  ไดแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย ที่มีประสิทธิภาพ 

 2.  เพื่อเปนแนวทางสําหรับครูผูสอนภาษาไทยระดับมัธยมศึกษา สามารถนําไปใชพัฒนา

ทักษะการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย ของนักเรียนใหมีประสิทธิภาพดียิ่งขึ้น 
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ขอบเขตของการวิจัย 
 ประชากร 
 ประชากรที่ใชศึกษาคนควาครั้งนี้เปน นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 โรงเรียนศรีอยุธยา ใน

พระอุปถัมภ ฯ กรุงเทพมหานคร ภาคเรียนที่ 2 ปการศึกษา 2550 จํานวน 10 หองเรียน จํานวนนักเรยีน 

450 คน  

 
 กลุมตัวอยาง 
 กลุมตัวอยางที่ใชในการศึกษาคนควาครั้งนี้เปน นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 โรงเรียนศรีอยุธยา 

ในพระอุปถัมภฯ กรุงเทพมหานคร ภาคเรียนที่ 2 ปการศึกษา 2550 จํานวน 1 หองเรียน จํานวนนักเรียน  

42 คน โดยใชวิธีการสุมแบบกลุม (Cluster Random Sampling) 

 

 ตัวแปรที่ศึกษา  
 ตัวแปรตน ไดแก การเรียนดวยแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย  

 ตัวแปรตาม ไดแก ผลสัมฤทธิท์างการเรียน 

 

 เนื้อหาที่ใชในการวิจัย 
 เนื้อหาที่ใชในการวิจัยครั้งนี้ เปนเนื้อหาตามหลักสูตรสถานศึกษาของโรงเรียนศรีอยุธยา ใน

พระอุปถัมภ ฯ กรุงเทพมหานคร กลุมสาระการเรียนรูภาษาไทย ชวงชั้นที่ 4 เร่ือง การวิเคราะหคําภาษา

บาลีสันสกฤตในภาษาไทย และสอดคลองกับหลักสูตรการศึกษาขึ้นพื้นฐาน พ.ศ. 2544 

 

 ระยะเวลาที่ใชในการทดลอง 
 การวิจัยในครั้งนี้ดําเนินการทดลองในภาคเรียนที่ 2 ปการศึกษา 2550 ใชระยะเวลาใน การ

ทดลองทั้งสิ้น 18 คาบ คาบละ 50 นาที สัปดาหละ 2 คาบ เปนเวลา 9 สัปดาห 

 

นิยามศัพทเฉพาะ  
 1.  การวิเคราะห หมายถึง ความสามารถในการแยกแยะขอมูลเปนองคประกอบยอยๆ 

โดยหาความสัมพันธระหวางสวนยอยตลอดจนหลักการสําคัญตางๆ ที่เขามาเกี่ยวของ  ซึ่งตองเขาใจ

ทั้งเนื้อหาและโครงสราง 
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 2. แบบฝก หมายถึง ส่ิงที่สรางขึ้นเพื่อเสริมสรางทักษะใหแกนักเรียน เปนแบบฝกหัดที่มี

กิจกรรมใหนักเรียนกระทํา เชน การตั้งโจทยใหนักเรียนตอบ หรือการยกขอความมาฝกทกัษะหลงัจากที่

เรียนไปแลว โดยมีจุดมุงหมายเพื่อพัฒนาความสามารถของนักเรียน 

 3.  แบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย หมายถึง แบบฝกที่ผูวิจัย

สรางขึ้นเพื่อฝกทักษะการวิเคราะหคําบาลีสันสกฤตในภาษาไทย สําหรับนักเรียนชั้นมัธยมศึกษา ปที่ 5 

โรงเรียนศรีอยุธยา ในพระอุปถัมภ ฯ กรุงเทพมหานคร  
 4.  แบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน เรื่อง การวิเคราะหคําภาษาบาลี
สันสกฤตในภาษาไทย หมายถึง แบบทดสอบที่ผูวิจัยสรางขึ้นเพื่อวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน เร่ือง 

การวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย เปนขอสอบปรนัย 4 ตัวเลือก จํานวน 50 ขอ โดยผาน

การตรวจสอบจากผูเชี่ยวชาญ และนําไปทดสอบหาคุณภาพแลว 

 5. การพัฒนาแบบฝก หมายถึง การนําแบบฝกที่ผูวิจัยสรางขึ้นไปทดลองใชและปรับปรุง 

แกไข เพื่อใหไดประสิทธิภาพตามเกณฑ 80/80  

 80 ตัวแรก หมายถึง คะแนนเฉลี่ยคิดเปนรอยละของการทําแบบฝกการวิเคราะหคําภาษา

บาลีสันสกฤต ซึ่งเปนแบบฝกระหวางเรียน  

 80 ตัวหลัง หมายถึง คะแนนเฉลี่ยคิดเปนรอยละของการทําแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์

ทางการเรียน หลังการใชแบบฝก 

 

กรอบแนวคิดในการวิจัย 
  การวิจัยครั้งนี้ ผูวิจัยพัฒนาแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย สําหรับ

นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5  ดังกรอบแนวคิดในการวิจัยดังนี้ 

 

                

 

 

 
 
สมมติฐานในการศึกษาคนควา 
 นักเรียนที่เรียนโดยใชแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย มีผลสัมฤทธิ์

ทางการเรียน เร่ืองการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย หลังการเรียนสูงกวากอนการเรียน 

 

 

ตัวแปรตน 
การเรียนดวยแบบฝกการวิเคราะห 

คําภาษาบาลสัีนสกฤตในภาษาไทย 

 

 

ตัวแปรตาม 
ผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน 



บทที่ 2 
เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของ 

 
 ในการวิจัยครั้งนี้ ผูวิจัยไดศึกษาเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของ และไดนําเสนอตามหัวขอ
ตอไปนี้ 

1. เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของกับภาษาบาลีสันสกฤต 
1.1 ความหมายของภาษาบาลสัีนสกฤต 
1.2 สาเหตทุี่ภาษาบาลีสันสกฤตเขามาในภาษาไทย 
1.3 ประโยชนของการเรียนภาษาบาลีสันสกฤต 
1.4 อิทธิของภาษาบาลีสันสกฤตที่มีตอภาษาไทย 
1.5 การนาํคําภาษาบาลีสันสกฤตมาใชในภาษาไทย 
1.6 งานวิจยัที่เกี่ยวของกับภาษาบาลีสันสกฤต 

2. เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของกับแบบฝกทักษะ 
2.1 ความหมายของแบบฝก 
2.2 ลักษณะของแบบฝกที่ดี 
2.3 การสรางแบบฝก 
2.4 ประโยชนของแบบฝก 
2.5 งานวิจยัที่เกี่ยวของกับแบบฝกทักษะ 

3. เอกสารงานวิจัยที่เกี่ยวของกับผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน 
3.1 ความหมายของการวัดผลสัมฤทธิ์  
3.2 จุดมุงหมายของการวัดผลสัมฤทธิ ์
3.3 ความหมายของแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ 
3.4 ประเภทของการทดสอบผลสัมฤทธิ ์
3.5 ประโยชนของการวัดผลสัมฤทธิ ์
3.6 ข้ันตอนการสรางแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ 
3.7 งานวิจยัที่เกี่ยวของกับผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน 

4. เอกสารงานวิจัยที่เกี่ยวของกับการคิดวิเคราะห 
4.1 ความหมายการคิดวิเคราะห 
4.2 ความสําคญัของการคิดวิเคราะห 
4.3 องคประกอบของการคิดเคราะห 
4.4 แนวคิดและทฤษฎีการคิดวิเคราะห 
4.5 งานวิจัยทีเ่กี่ยวของกับการคิดวิเคราะห 
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1. เอกสารที่เกี่ยวของกับภาษาบาลีสันสกฤต 
1.1 ความหมายของภาษาบาลสัีนสกฤต 

 พจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 (2546:652) ไดใหความหมายของภาษา

บาลีวา ภาษาที่ใชเปนหลักในพระพุทธศาสนานิกายเถรวาท  

 พจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 (2546:1167) ไดใหความหมายของภาษา

สันสกฤตไววา ชื่อภาษาในตระกูลอินเดีย ยุโรป ซึ่งมีใชในวรรณคดีอินเดียโบราณ เชน คัมภีรฤคเวท ยชุรเวท 

สามเวท ตอมาใชในวรรณคดีของพราหมณโดยทั่วไป และในคัมภีรพระพุทธศาสนาฝายมหายาน 

 ประดิษฐ  ฮวบเจริญ (ม.ป.ป.:97) ไดอธิบายความหมายของภาษาบาลีสันสกฤต ไววาภาษา

บาลี หรือภาษามคธ เปนภาษาที่ใชประจําสําหรับพุทธศาสนาลัทธิมหายาน สวนภาษาสันสกฤตเปน

ภาษาที่ใชจารึกในคัมภีรพระเวทอันเปนคัมภีรศักดิ์สิทธิ์ของพวกพราหมณ ทั้งยังเปนภาษาที่ใชประจํา

ในพุทธศาสนาลัทธิมหายาน 

 อารีย  สหชาติโกสีย (2515:5) ไดอธิบายถึงความหมายวา ภาษาบาลีสันสกฤตเปนภาษาที่มี

วิภัตติปจจัย คือ ภาษาที่ตองประกอบดวยวิภัตติ หรือปจจัย หรือทั้งวิภัตติและปจจัยเสียกอน จึงจะนํา

คํานั้นๆ มาใชในประโยคได 

 จากความหมายที่กลาวมา สรุปไดวา ภาษาบาลีสันสกฤตเปนภาษาที่มีวิภัตติปจจัยในตระกูล

อินเดีย ยุโรป เปนภาษาที่มีกฎเกณฑทางไวยกรณที่ชัดเจนแนนอน นํามาใชเปนภาษาทางศาสนาที่   

บงบอกถึงความเคารพนับถือในส่ิงศักดิ์ 

1.2 สาเหตทุี่ภาษาบาลีสันสกฤตเขามาในภาษาไทย 

 วิสันติ์  กฏแกว  (2545:3–4) ไดกลาวถึงสาเหตุที่ภาษาบาลีสันสกฤตเขามาในภาษาไทยไว

วา ในบรรดาภาษาตางประเทศที่มีความสัมพันธเกี่ยวของกับภาษาไทย นับวาภาษาบาลีสันสกฤต

เกี่ยวของและปะปนอยูในภาษาไทยมากที่สุด ทั้งนี้ก็เพราะวา เราไดยืมคําภาษาบาลีสันสกฤตมาใชใน

ภาษาไทยมากมาย ไมวาจะเปนคําที่อยูในศาสนาหรือคําที่พูดกันอยูในชีวิตประจําวัน บางคําเราใชอยู

จนชินถึงกับมีความรูสึกวาเปนคําของเราเอง เรานําเอาคําภาษาบาลีสันสกฤตมาใชในวิชาการแขนง

ตางๆ (โดยเฉพาะศัพทบัญญัติ) ตลอดจนตั้งชื่อและสกุลของบุคคล ชื่อสถานที่ และเครื่องมือเครื่องใช

ตางๆ เปนตน บางคําเราใชในลักษณะรูปศัพทเดิมของบาลีสันสกฤต เชน โลโภ โทโส โมโห พาโล ฯลฯ 

บางคําเรานํามาดัดแปลงเสียง หรือเพิ่มความหมายเสียงบาง เชน คงคา กมล บพิธ ฯลฯ แตบางคําเรา

อาจจะเอามาเปลี่ยนแปลงรูปศัพทใหแปลกออกไปตามที่เราตองการ เชน จิร เจียร จําเนียร ดังนี้เปนตน 

การที่คําบาลีสันสกฤตเขามาเกี่ยวของกับภาษาไทยเปนจํานวนมากนั้น ดวยสาเหตุดังนี้ 

 1.  สาเหตุที่เกี่ยวกับศาสนา จากหลักฐานทางพระพุทธศาสนาปรากฏวา พระเจาอโศกมหาราช

ไดเคยสงสมณทูต 2 รูป คือ พระโสณะ และ พระอุตตระ มาเผยแผพระพุทธศาสนาในแควนสุวรรณภูมิ
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ซึ่งเปนที่เขาใจกันวา คือดินแดนแหงประเทศไทยในปจจุบันนี้ แตคนไทยในขณะนั้นยังมิไดมาตั้งถิ่นฐาน

อยูในแถบนี้เลย เมื่อคนไทยไดมาตั้งถิ่นฐานและตั้งตนเปนอิสระในแควนสุวรรณภูมิ พอขุนศรีอินทราทิตย

ประกาศตั้งสุโขทัยเปนราชธานีสืบมาจนกระทั่งรัชกาลพอขุนรามีคําแหง ปรากฏวาไทยไดยอมรับนับถือ

พระพุทธศาสนาแลว ดังที่ปรากฏในศิลาจารึกพอขุนรามคําแหงวา “พอขุนรามคําแหงกระทําโอยทาน

แกมหาเถรสังฆราชปราชญเรียนจบปฎกไตร หลวกกวาปูครูในเมืองนี้ทุกคนแตเมืองศรีธรรมราชมา...” 

พอขุนรามคําแหงนอกจากจะนิมนตพระสังฆราชมาจากเมืองนครศรีธรรมราชแลว ยังไดเคยสงสมณทตู

ไปสืบพระพุทธศาสนาที่ประเทศลังกาอีกดวย 

 เมื่อคนไทยยอมรับนับถือพระพุทธศาสนาและยึดมั่นในคําสั่งสอนทางพระพุทธศาสนาเชนนี้

จึงจําเปนตองศึกษาภาษาบาลี เพราะหลักคําสอนคือพระไตรปฎกไดจารึกไวเปนภาษาบาลี บรรดาบุคคล

ที่ถือกันวาเปนผูคงแกเรียนในสมัยนั้น ก็มักจะเปนผูไดรับการศึกษามาจากวัดเสียเปนสวนมาก ฉะนั้น

คนไทยจึงนิยมชมชอบในการใชคําบาลีมาจนกระทั่งปจจุบันนี้ ขอนี้พอจะเปนเครื่องยืนยันไดวาภาษา

บาลีจึงเขามาปะปนในภาษาไทยมากขึ้นตามลําดับที่เราเห็นในปจจุบันนี้ 

 2. สาเหตุเกี่ยวกับวัฒนธรรมประเพณี ขอนี้มี่เหตุผลสืบเนื่องมาทางประวัติศาสตรของอินเดีย 

กลาวคือ ประมาณพุทธศตวรรษที่ 6 (ราว พ.ศ. 500 – 600) เปนตนมา เกิดมีการผลัดเปลี่ยนแผนดินและ

ราชวงศข้ึนในอินเดีย คงจะเกิดการจลาจลวุนวายขึ้น ผูที่รักสงบโดยเฉพาะอยางยิ่งพวกพราหมณผูซึ่ง

เปนเจาตํารับทางนิติศาสตร ไสยศาสตร เวทางคศาสตรและศิลปกรรมตางๆ ไดออกเดินทางไปหาถิ่นที่

อยูใหมในตางแดน โดยอาศัยไปกับพอคาชาวอินเดีย ซึ่งเดินเรือกและทําการคาขายไปถึงแหลมอินโดจีน 

ประเทศจีนและประเทศญี่ปุน เมื่อพวกพราหมณและพอคาชาวอินเดียเหลานั้นไปถึงที่ใด ก็มักจะเอา

ลัทธิศาสนาพราหมณ ประเพณี วัฒนธรรมและศิลปกรรมของตนไปเผยแผดวย เหตุนี้เอง ภาษาสันสกฤต

อันบรรจุไวซึ่งวิทยาการเหลานั้นจึงเขามาปะปนในภาษาไทยมากมาย แมแตในราชสํานักก็จะมีพระราชพิธี

เกี่ยวกับลัทธิไสยศาสตรและศาสนาพราหมณอยูมาก เชน พระราชพิธีถือน้ําพระพิพัฒนสัตยา พิธีตรียัมปวาย 

พิธีโสกันต พิธีธานยเทาะห ฯลฯ  

 3.  สาเหตุเกี่ยวกับทางดานวรรณคดี วรรณคดีอินเดียทั้งที่เปนวรรณคดีสันสกฤต และวรรณคดี

บาลี โดยเฉพาะวรรณคดีชาดกที่มีอิทธิพลตอวรรณคดีไทยเปนอยางมาก จะเห็นไดวาวรรณคดีไทย

หลายเรื่องไดเคาเรื่องมาจากชาดกในพระพุทธศาสนา ทั้งอรรถกถานิบาตชาดกและปญญาสชาดก เชน 

จากอรรถกถานิบาตชาดกมี 

รายยาวมหาเวสสันดรชาดก   ไดเคาเรื่องมาจาก  มหาเวสฺสนฺดรชาดก 

มหาชาติคําหลวงและกาพยมหาชาต ิ ไดเคาเรื่องมาจาก  มหาเวสฺสนฺดรชาดก 

บทเหเร่ืองกากีและกากีคํากลอน  ไดเคาเรื่องมาจาก กากาติชาดก และ กุณาลชาดก 
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จากปญญาสชาดก ม ี
สมุทรโฆษคาํฉันท   ไดเคาเรื่องมาจาก สมุทฺทโฆสชาดก 
เสือโคคําฉันท     ไดเคาเรื่องมาจาก พหลาคาวชีาดก 
บทละครนอกเรื่องคาว ี   ไดเคาเรื่องมาจาก  พหลาคาวชีาดก 
บทละครนอกเรื่องสังขทอง  ไดเคาเรื่องมาจาก สุวณฺณสงฺขชาดก 
พระรถเสน     ไดเคาเรื่องมาจาก รถเสนชาดก 
สรรพสิทธิคําฉนัท   ไดเคาเรื่องมาจาก สพฺพสทิธิชาดก 
พระสุธน นางมโนหรา   ไดเคาเรื่องมาจาก สุธนชาดก 
กลบทศิริวิบุลกิตติ   ไดเคาเรื่องมาจาก สิริวิปุลกิตฺติชาดก 
 นอกจากนี้ยังมีวรรณคดีเร่ืองอื่นๆ อีกหลายเรื่องที่เกี่ยวกับพุทธศาสนา เชน อุเทนคําฉันท 
สามัคคีเภทคําฉันท ปฐมสมโพธิกถา ปุณโณวาทรคําฉันท ฯลฯ  
 สวนวรรณคดีไทยที่ไดเคาเรื่องมาจากวรรณคดีสันสกฤตก็มีหลายเรื่อง เชน อิลราชคําฉันท 
พระนลคําหลวงและพระนลคําฉันท บทละครเรื่องศกุนตลา สาวิตรี และเรื่องรามเกียรติ์ เปนตน 
 เมื่อวรรณคดีอินเดียไดแพรหลายและมีอิทธิพลตอวรรณคดีไทยเชนนี้ ในการประพันธกวีตอง
ใชคําศัพทซึ่งไดดัดแปลงมาจากคําบาลีสันสกฤต จึงทําใหคําบาลีสันสกฤตเขามาปะปนอยูในภาษาไทย
มากมาย 
 4.  สาเหตุที่เกี่ยวกับศัพทบัญญัติ ปจจุบันนี้ความรูทางดานวิทยาการสาขาตางๆ มีความ
เจริญขึ้นอยางตอเนื่อง ตํารับตําราที่บรรจุไวซึ่งวิทยาการเหลานั้นเปนภาษาอังกฤษเปนสวนมาก การที่
เราจะเอาคําศัพททางวิทยาการที่เปนภาษาอังกฤตเหลานั้นมาใชในภาษาไทย (ทับศัพท) ดูจะไมเหมาะสม
กับคนไทยนัก เราจึงตองบัญญัติศัพทขึ้นมาใชใหเหมาะสมกับสภาพของสังคมไทย ศัพทที่เราจะมา
บัญญัติข้ึนใช โดยมากมักจะเปนคําบาลีสันสกฤต อาศัยเหตุดังกลาวนี้จึงทําใหภาษาบาลีสันสกฤตเขา
มาปะปนอยูในภาษาไทยเปนจํานวนมาก 
 บุญรวม  ทิพพศรี  (ม.ป.ป.:4) ไดสรุปไววา สาเหตุสําคัญที่ภาษาบาลีสันสกฤตปะปนกับภาษาไทย
เนื่องมาจากอิทธิพลของศาสนา ประเทศไทยไดรับเอาพระพุทธศาสนาลัทธิหินยานเปนศาสนาประจําชาติ
ต้ังแตสมัยกรุงสุโขทัยเปนราชธานี ภาษาบาลีเปนภาษาที่ใชจารึกคําสอนของพระพุทธศาสนาฝายหีนยาน 
สวนภาษาสันสกฤตเปนภาษาที่ใชจารึกคัมภีรพระเวทซึ่งเปนคัมภีรพระเวทซึ่งเปนคัมภีรประจําศาสนา
พราหมณ และใชจารึกคําสอนของพระพุทธศาสนาลัทธิมหายานอีกดวย 
 จากสาเหตุที่กลาวมาอาจสรุปไดวา ปจจัยสําคัญที่ภาษาบาลีสันสกฤตเขามาในภาษาไทย 
ไดแก อิทธิพลดานศาสนาที่ประเทศไทยรับเอาพระพุทธศาสนาเปนศาสนาประจําชาติต้ังแตสมัยกรุง
สุโขทัยเปนราชธานี รวมถึงลัทธิทางศาสนาพพราหมณที่เดินทางเขามาเผยแผศาสนาพรอมกับพอคา
ชาวอินเดีย และการรับอิทธิพลทางวัฒนธรรม โดยเฉพาะอยางยิ่งพระราชพิธีในราชสํานักที่ปฏิบัติ
สืบเนื่องตอกันมาจนถึงปจจุบัน 
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1.3 ประโยชนของการเรียนภาษาบาลีสันสกฤต 

 วิสันติ์  กฏแกว (2545:5–13) ไดสรุปประโยชนของการเรียนภาษาบาลีสันสกฤตไวดังนี้ 

1.   ชวยในการเขยีนสะกดการนัต 
2.   ชวยใหเกิดความเขาใจอยางซาบซึ้งในการศึกษาวรรณคดี 
3.   ชวยในการแตงกาพย กลอน โคลง ฉันท  

4.   ชวยใหเกิดความเขาใจในความหมายของศัพทธรรมะในพระพทุธศาสนาดียิง่ขึ้น 

5.   ชวยในการบญัญัติศัพท 
6.   ชวยใหภาษาไทยมีคําใชมากข้ึน 

7.   นาํมาใชประสมคําไทย 

8.   นาํมาใชเปนคําราชศัพท  
9.   นาํมาใชในการตั้งชื่อและนามสกุล ราชทนินาม สถานที ่และสิ่งของตางๆ  

10. นํามาใชแทนคําไทยซึง่ถือวาไมสุภาพหรือเปนคําหยาบ 

 กฤตวิทย  ดวงสรอยทอง  (2522:164) อธิบายถึงประโยชนของการเรียนภาษาบาลีสันสกฤต

ไววา  

 1.  เพื่อความสะดวกในการสื่อสาร เนื่องจากคําในภาษาไทยมีนอย คําจากภาษาบาลีสันสกฤต

มีคําใชมาก แตละคํามีอรรถลึกซึ้ง แยกความหมายไดชัดเจน คําบางคําจึงสื่อความหมายเร็ว รัดกุม 

 2.  เพื่อความสละสลวยของภาษา การรับคําบาลีสันสกฤตมาใชเพื่อความสละสลวยของ

ภาษาไทยนั้น มีทั้งในภาษาวรรณคดีและภาษาทั่วไป การใชคําในวรรณคดีไทยตองการเสียงและสัมผัส

ตามฉันทลักษณ เมื่อรับคําบาลีสันสกฤตมาใชชวยใหบรรจุคําไดสละสลวยทั้งเสียงและภาษา เชนคาํวา 

มา เราอาจใชคํา ตุรงค อัศวะ พาชี สินธพ  มโนมัย เปนตน 

 สรุปไดวา ภาษาบาลีสันสกฤตไดเขามามีบทบาทสําคัญในภาษาไทยทั้งในดานรอยแกวและ

รอยกรอง ตลอดจนถึงศัพททางวิชาการตางๆ  

1.4 อิทธิพลของภาษาบาลีสันสกฤตที่มีตอภาษาไทย 

 วิสันติ์  กฏแกว  (2545:190–198) ไดอธิบายถึงอิทธิของภาษาบาลีสันสกฤตที่มีตอภาษาไทย

ไวดังนี้ 

 1.  อิทธิพลในดานการใชคําตัวสะกด เดิมภาษาไทยมักจะใชตัวสะกดตรงตามมาตรา เชน 

แมกด จะมีตัว ด เปนพื้น แตเมื่อเรารับเอาคําบาลีสันสกฤตมาใชในภาษาไทย ทําใหการใชตัวสะกดใน

ภาษาไทยเปลี่ยนแปลงไป ทั้งๆ ที่ออกเสียงตัวสะกดตรงกัน เชน แม กด จะมี จ ช ฏ ฐ ฑ ต ถ ท ธ ศ ษ ส 

เปนตัวสะกด  
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 2.  อิทธิในดานการใชตัวการันต เนื่องจากภาษาไทยเปนภาษาคําโดด คําแตละคํามักจะมี
พยางคเดียว สวนภาษาบาลีสันสกฤตนั้น คําแตละคํามักจะมีหลายพยางค เมื่อเรารับเอาคําบาลีสันสกฤต

มาใชในภาษาไทย เราตองตัดทอนเสียงของคําที่มีหลายพยางคใหส้ันลง โดยใชเครื่องหมายไมทัณฑฆาต
กํากับพยางคทายคําที่ไมตองการออกเสียงซึ่งเรียกวา ตัวการันต จึงนับไดวาการที่เราเอาคําบาลีสันสกฤต
มาใชภาษาไทยทําใหภาษาไทยมีการใชตัวการันตเพิ่มข้ึน 
 3.  อิทธิพลในดานการใชคําควบกล้ํา เดิมในภาษาไทยมีการใชคําควบกล้ํานอย แตเมื่อเรา

รับเอาคําบาลีสันสกฤตซึ่งมีคําควบกล้ําเปนจํานวนมากมาใชในภาษาไทย ทําใหภาษาไทยมีคําควบกล้ํา
เพิ่มมากขึ้นกวาที่มีอยูเดิม 
 4.  อิทธิพลในดานการสรางคําขึ้นใช (คําประสม) โดยปกติการสรางคําใหมข้ึนในภาษาไทย
นั้นเราเอาคํามูลกับคํามูลมาประสมกัน เชน แม + น้ํา เปนแมน้ํา , ปาก + กา เปนปากกา ดังนี้เปนตน 

แตเมื่อเรารับเอาคําบาลีสันสกฤตมาใชในภาษาไทยมากขึ้น เราก็ไดนําเอาคําบาลีสันสกฤตมาประสมกับ   
คําไทยเดิมหรือคําไทยที่มาจากภาษาอื่นซึ่งเราใชอยูแลว โดยใชทําไทยประกอบขางหนาบาง ขางหลังบาง  
 5.  อิทธิพลในดานการใชศัพท คําไทยบางคําเราถือกันวาเปนคําไมสุภาพ ไมอาจจะนาํมาใช
ในภาษาไทยมาตรฐานได แตถาเปลี่ยนคําเหลานั้นไปใชคําที่มาจากภาษาบาลีสันสกฤตแทน ก็ถือกัน

วาเปนคําสุภาพและเปนภาษามาตรฐาน 
 6.  อิทธิพลในดานการใชสระ ไอ ไอย อัย โดยปกติคําไทยแทจะมีสระ ใอ ใชอยูเพียง 2 รูป 
คือ ใอ ไอ เทานั้น เชน ใด ใจ ใส ใคร ไป ไหน เปนตน แตเมื่อเรารับเอาคําบาลีสันสกฤตมาใชใน
ภาษาไทย ทําใหการใชสระ ใอ เพิ่มมากขึ้นกวาที่ใชอยูเดิม  

 7.  อิทธิพลในดานการใชสํานวนภาษา เมื่อไทยยอมรับนับถือพระพุทธศาสนาและไดศึกษา
ภาษาบาลีสันสกฤต จากตําราและคัมภีรตางๆ จึงทําใหเกิดสํานวนไทยแบบใหม ซึ่งไดมาจากภาษา
บาลีสันสกฤตมากขึ้น โดยไดมาในลักษณะ 2 แนวทางคือ  
  7.1  ลักษณะสํานวนภาษาที่ไดมาจากความหมายของศัพทบาลีสันสกฤต 

  7.2  ลักษณะสํานวนภาษาที่ไดจากวิภัตตินามในภาษาบาลีสันสกฤต เนื่องจากภาษา
บาลีสันสกฤตเปนภาษาที่มีวิภัตติปจจัย ในเวลาแปลคํานามภาษาบาลีสันสกฤตเปนภาษาไทย จะตอง
แปลอกสําเนียงอายตนิบาต หรือ บุพบท ตามที่กําหนดไวประจําวิภัตตินามนั้นๆ ดวย จึงทําใหเกิด

สํานวนภาษาไทยใหมข้ึนในภาษาไทย 
 8.  อิทธิพลในดานที่ทําใหเกิดแนวเทียบผิดในการเขียนสะกดการันต เนื่องจากเรารับเอาคํา
บาลีสันสกฤต ซึ่งมีหลายพยางคมาใชในภาษาไทยเปนจํานวนมาก เราจึงตองตัดทอนพยางคของคํา
บาลีสันสกฤตใหส้ันลง โดยใสเครื่องหมายไมทัณฑฆาตลงที่ทายพยางคของคําที่ไมตองออกเสียงซึ่ง

เรียกวาตัวการันต จึงทใหเกิดแนวเทียบผิดในการเขียนคําไทยแท หรือแมแตการเขียนคําบางคําที่มา
จากภาษาบาลีสันสกฤตเอง 
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 สุภาพร  มากแจง (2535:154–161) ไดกลาวถึง อิทธิพลของภาษาบาลีสันสกฤตตอภาษาไทย 

ไวดังนี้  

1.    อิทธพิลตอระบบเสียงภาษาไทย 

2.    อิทธพิลตอการสรางคําไทย 

3.    อิทธพิลตอสํานวนภาษาไทย 

4.    อิทธพิลตอการออกเสียงคาํไทย 

5.    อิทธพิลตอการเขียนคําไทย 

 สรุปไดวา ภาษาบาลีสันสกฤตมีสงผลถึงระบบโครงสรางทางภาษาไทย โดยมีการเปลี่ยนแปลง

ไปบางประการ ทั้งดานระบบเสียง ระบบคํา ตลอดจนสํานวนภาษา 

1.5 การนาํคําภาษาบาลีสันสกฤตมาใชในภาษาไทย 

 กําชัย  ทองหลอ (2540:351–352) กลาววา คําบาลีสันสกฤตที่เรานํามาใชในภาษาไทย คําบาลี

และสันสกฤตที่เรานํามาใชในภาษาไทย กลาวโดยสวนใหญมีอยู 3 ชนิด 

1.    คํานามนาม 

2.    คําคุณนาม 

3.    คํากิตก 
 1.  นามนาม ตรงกับคํานามในภาษาไทย เรานํามาใชเปน 2 ชนิด คือ  

  1.1  ใชเปนคํานาม เชน ชน กุมาร ทารก บุรุษ มนษุย 

  1.2  ใชเปนคําวิเศษณ เชน รสโอชา อายุเยาว คนกตัญ ู

 2.  คําคุณนาม ตรงกับคําวิเศษณในภาษาไทย เรานาํมาใชเปน 2 ชนิด คือ  

  2.1  ใชเปนคํานาม เชน เชษฐา กนิษฐา กรรมการ นิล 

  2.2  ใชเปนคําวิเศษณ เชน สุนทร บวร เศวต มหนัต อนันต 

 3.  คํากิตก แบงออกเปน 2 ชนิด คือ ชนิดที่เปนนามเรียกวานามกิตก ชนิดที่เปนกริยา 

เรียกวา กริยากิตก 

  3.1  นามกิตก คือ กริยานาม ไดแกนามที่มาจากกริยา เรานาํมาใชเปน 3 ชนิด คือ  

   3.1.1  ใชเปนคํานาม เชน กจิ ทาน รส สาวก ทายก  

   3.1.2 ใชเปนคําวิเศษณ เชน ปยมติร ทหารอาสา พระภิกษุธรรมวาท ี

   3.1.3 ใหเปนคาํกริยา เชน  

เขา  โทษ  ฉัน 

อยา  อาลยั  เขาเลย 

เขา โกรธ  ฉัน 
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  3.2 กริยากิตก คือ กิตกที่เปนคาํกริยา เรานาํมาใชเปน 3 ชนดิ คือ 

   3.2.1 ใชเปนคํานาม เชน พทุธ สุภาษิต ยทุธ 

   3.2.2 ใชเปนคําวิเศษณ เชน คนทจุริต อาจณิปฏิบัติ 

   3.3.3 ใชเปนคํากรยิา เชน  

ครู อนุญาต ใหนกัเรียนลาพกั 

เขา ทุจริต ตอหนาที ่ 

 บุญรวม  ทิพพศรี  (ม.ป.ป.:264) ไดกลาววา ภาษาบาลีสันสกฤตที่นํามาใชในภาษาไทยนัน้มี

มาก จนบางครั้งแทบแยกไมไดวาคําไหนเปนคําบาลีสันสกฤตหรือคําไทย เพราะภาษาทั้งสองนอกจาก

จะมีปะปนในภาษาไทยมากแลว คนไทยยังใชและภาษาทั้งสองไดดีประหนึ่งภาษาของตน การกลาย

เสียงและการกลายความหมาย 

 การกลายเสียง  

 ภาษาบาลีสันสกฤตที่นํามาใชในภาษาไทยนอกจากจะนําคําเดิมใชแลว ยังนําคําที่ตัดวิภัตติ

ออกมาใชอีกดวย และเมื่อนํามาใชในภาษาไทย แลวยังเปลี่ยนแปลงเสียงและรูป เพื่อสะดวกในการใช 

ซึ่งมีสาเหตุมาจาก 

 1. นําศัพทเดิมทีย่ังไมประกอบวิภัตติมาใช 

 2.  นําศัพทที่ประกอบวิภัตติแลวมาใช 

 3.  นํามาเปลี่ยนแปลงรูปและเสียงของคําใหตางไปจากเดิม ไดแก การแผลงสระ พยัญชนะ 

และวรรณยุกต 

 4.  การเปลี่ยนแปลงคําพเิศษ 

 5.  การตัดคํา เตมิคํา 

 6.  การสับเสียง 

 7.  การสรางคาํใหม 

 การกลายความหมาย 

 การกลายความหมายของภาษาบาลีสันสกฤตที่นํามาใชในภาษาไทย มี 3 ลักษณะ คือ 

 1.  การกลายโดยทําใหความหมายกวางออก กลาวคือ คําบาลีสันสกฤตบางคํามีความหมาย

จํากัดอยูในวงแคบ แตเรานํามาใชในความหมายกวางออกไป หรือคําบางคําเราใชในความหมายเดิม

ดวยและเราเพิ่มความหมายขึ้นอีกดวย เชน คงคา เดิมหมายถึง แมน้ําคงคา ในอินเดียเทานั้น แตเราใช

ในความหมายวา แมน้ํา น้ํา หรือสายน้ําทั่วๆ ไป  
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 2.  การกลายโดยทําใหความหมายแคบเขา กลาวคือ ศัพทเดิมใชในความหมายกวางหรือ

อาจจะมีหลายความหมาย แตเมื่อนํามาใชในภาษาไทยเรานํามาใชในความหมายเดียว เชน พายุ เดิม

เปน วายุ แปลวา ลมทั่วไป ลมในรางกาย แตเราใชในความหมายวา ลมแรงจัด เทานั้น 

 3.  การกลายโดยทําใหความหมายยายที่ กลาวคือ การที่เรานําเอาคําบาลีสันสกฤตซึ่งมี

ความหมายอยางหนึ่งไปใชในความหมายอีกอยางหนึ่ง หรือใชในความหมายที่ไมตรงกับความหมาย

เดิม กลาวคือ กลายเปนความหมายใหมข้ึนมา เชน จาบัลย แปลวา ความกลับกลอก ความไมมั่นคง 

ความดื้อ ความยุงใจ ความกลัว แตเรามาใชในความหมายวา สะอึกสะอื้น  

 สุภาพร  มากแจง (2535:146–152) กลาววา การนําคําบาลีสันสกฤตมาใชในภาษาไทย คํา

บาลีสันสกฤตที่ไทยไดรับมาใช การเปลี่ยนแปลงดวยประการตางๆ ถูกนํามาใชในภาษาไทยเปน 2 ทาง 

คือ  

 1.  การนําคําบาลีสันสกฤตมาใชทางภาษา เปนการนําคําบาลีสันสกฤตมาใชทางการพูด

และการเขียน  

  1.1 ทางการพูด คําบาลีสันสกฤตที่ปะปนอยูในภาษาพูดของไทย มักเกิดการเปลี่ยนแปลง

ไปตามธรรมชาติของภาษา เพื่อใหออกเสียงไดสะดวกปาก สะดวกลิ้นของคนไทย เชน การเปลี่ยนเสียง

สระ เสียงพยัญชนะ การตัดพยางค ตามระบบเสียงภาษาไทย มากกวาจะเปลี่ยนแปลงไปโดยจงใจ 

  1.2  ทางการเขียน คําบาลีสันสกฤตที่ใชในการเขียน จะมีการเปลี่ยนแปลงทั้งตาม

ธรรมชาติของภาษา และเปลี่ยนแปลงเพื่อประโยชนทางการใชภาษา อันเปนการเปลี่ยนแปลง  สวนใหญ 

เนื่องจากภาษาเขียนตองการรูปคําที่สละสลวย กะทัดรัด เหมาะเจาะ การหลากคํา และการหลาก

ความหมาย ตลอดจนเสียงของคําที่ไพเราะ แบงไดเปน 2 ประเภทยอย คือ 1. การเขียนเชิงวิชาการ 

(ศัพทบัญญัติ) 2. การเขียนทั่วไป 

 2.  การนําคําบาลีสันสกฤตมาใชทางวรรณคดี 

  2.1 ใชรูปและเสียง ตลอดจนความหมายตรงกับภาษาเดิม ทั้งที่รูปดังกลาวอาจ ไม

ปรากฏใชในทางภาษา ลักษณะเชนนี้มักใชในคําประพันธประเภทฉันท ซึ่งบังคับ ครุ ลหุ  

  2.2  เปลี่ยนแปลงรูปและเสียง เพื่อใหตองฉันทลักษณ ไดแก การตัด การเติม  การแผลง 

และการผันเสียงทายคํา โดยไมเปลี่ยนความหมาย  

  2.3  ดัดแปลงรูปเขียนเพื่อเอื้อสัมผัส  

  2.4  ใชคําไมตรงความหมายเดิมตองตีความจากบริบท  

 ประดิษฐ  ฮวบเจริญ (ม.ป.ป.:100–101) ไดกลาวถึง  การนําคําภาษาบาลีสันสกฤต มาใชใน

ภาษาไทย ไววา  

 1.  รับเอาคําในภาษาทั้งสองที่มีรูปรางตางกันแตความหมายเหมือนกันมาใชในภาษาไทย  
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 2.  เรารับคําทั้งสองภาษามาใช แตใชในความหมายตางกันในภาษาไทย 

 3.  เลือกใชคําในภาษาใดภาษาหนึ่ง เพื่อสะดวกในการออกเสียง 

 4.  นําคําในภาษาทั้งสองมาเปลี่ยนแปลงรูปและเสียงเพื่อชวยใหออกเสียงสะดวกและ

ไพเราะขึ้น แตบางคําก็มีเสียงเพี้ยนไปเองโดยไมไดต้ังใจ 

 สรุปไดวา ภาษาบาลีสันสกฤตที่นํามาใชในภาษาไทยมีการเปลี่ยนแปลงรูป เสียง และความหมาย 

ไปตามกฎเกณฑและระบบของภาษาไทย 

 1.6 งานวิจยัที่เกี่ยวของกับภาษาบาลีสันสกฤต 

 พัฒน เพ็งผลา (2532:ค-ฆ) ไดทําการวิจัยเรื่อง การวิเคราะหคําบาลีสันสกฤตในภาษาไทย: 

คํากิตก คําอุสรรค คําสมาส – สนธิ และคําตัทธิต ผลการวิจัยพบวา คําบาลีสันสกฤตมีการกลายเสียง 

และการกลายความหมายในภาษาไทย ซึ่งสรุปไดดังนี้ 

 1.  การกลายเสียง   

  1.1  การกลายเสียงสระ  

  สระบาลีสันสกฤตกลายเสียงเปนสระในภาษาไทย คือ อ เปน อา เชน อนุช เปน อนุชา ; 

เอา เปน เอา เชน คารว เปน เคารพ ; อิ เปน อี เชน คณปติ เปน คณบดี ; อี เปน อิ เชน นีลมณี เปน นิล

มณี ; อุ เปน อู เชน พหุสุต เปน พหูสูต : อู เปน อุ เชน ปูรฺวกรฺม เปน บุรพกรรม ; เอ เปน ไอ เชน อธิป

เตยฺย เปน อธิปไตย ; ไอ เปน แอ เชน ไสนฺย เปน แสนย ; โอ เปน เอา เชน มโหฬาร เปน มเหาฬาร ; ฤ 

เปน อิ ทฤษฏิ เปน ทฤษฎี 

  1.2  การกลายพยัญชนะ  

  พยัญชนะบาลีสันสกฤตกลายเสียงเปนพยัญชนะในภาษาไทยคือ พยัญชนะวรรคกลายเสียง

เปนพยัญชนะวรรค เชน ส. กนิษฐา เปน ไทย ขนิษฐา พยัญชนะบาลีสันสกฤตบางเสียง กลายเสียงได

สองเสียงในภาษาไทย เชน ป ในบาลีสันสกฤต กลายเสียงเปน ป และ บ ในภาษาไทย เชน ปริหาร เปน 

บริหาร นอกจากนี้ยังมีการสับเสียง เชน อุลฺกาปาต เปน อุกลาบาต มีการแทรกเสียงพยัญชนะ เชน 

มาตา เปน มารดา มีการตัดคํา เชน อโศก เปน โศก มีการเติมคํา กฤตาภินิหาร เปน กฤษฎาภินิหาร มี

การตัดคําผิด ชีวิตกฺษย เปน ตักษัย มีการเทียบแนวเทียบผิด เชน รติ เปน ฤดี มีการลากเขาความ 

เชน      ปูราปฺตาภิเษก เปน ปราบดาภิเษก 

 2.  การกลายความหมาย  

  2.1 ความแคบเขา บาลีสันสกฤตใชในความหมายทั่วไป เราใชในความหมายจํากัด เชน 

กิริยา บาลีหมายถึงการกระทําทั่วไป ไทยเราหมายถึงความประพฤติดี เปนตน  

  2.2 ความหมายกวางออก บาลีสันสกฤตใชในความหมายจํากัดเราใชทั่วๆ ไป และเพิ่ม

ความหมายใหม เชน บริเวณ บาลีสันสกฤตหมายถึง กุฏิสําหรับพระภิกษุ เราหมายถึงบริเวณทั่วไป  
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  2.3 ความหมายยายที่ เราเปลี่ยนใชความหมายใหม ไมใชความหมายเดิมในบาลี

สันสกฤต เชน อิจฉา บาลีสันสกฤตหมายถึงความปรารถนา เราหมายถึงไมอยากใหคนอื่นไดดีไปกวา

ตนเอง  

  2.4 การกลายเสียงเพื่อแยกความหมาย เชน อุปทฺทวเหตุ หมายถึงเหตุที่เกิดขึ้นโดย

กะทันหัน เรากลายสียงเปน อุบาทว หมายถึงเรื่องราย ไมเปนมงคล อัปรียจัญไร เปนตน   

 

2. เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของแบบฝก 
2.1 ความหมายของแบบฝก 

 พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 (2544:641) ไดใหความหมายของแบบฝกไว

วา หมายถึง แบบตัวอยาง ปญหา หรือ คําสั่งที่ต้ังขึ้นเพื่อใหนักเรียนฝกตอบ เปนตน  

 เว็บสเตอร (Webster. 1979:640) ไดกลาวความหมายของแบบฝกวา แบบฝก หมายถึง 

โจทย ปญหา หรือ ตัวอยางที่ยกมาจากหนังสือเพื่อนํามาใชสอน หรือใหผูเขียนไดฝกฝนทักษะตางๆ ให

ดีข้ึนหลังจากที่เรียนบทเรียน เชน การฝกทักษะกาคํานวณ การทบทวน ไวยกรณ เปนตน  

 ชัยยงค  พรหมวงศ (2528:123) ไดกลาวถึงความหมายแบบฝกไวสรุปไดวา หมายถึง ส่ิงที่

นักเรียนตองใชควบคูกับการเรียน มีลักษณะเปนแบบฝกหัดที่ครอคลุมกิจกรรมที่นักเรียนพึงกระทํา 

อาจกําหนดแยกเปนแตละหนวย หรืออาจรวมเลมก็ได  

 อัจฉรา  ชีวพันธ และคนอื่นๆ (2532:25) ไดกลาวถึงความหมายของแบบฝกทางภาษา สรุป

ไดวา แบบฝกทางภาษาหมายถึง ส่ิงที่สรางขึ้นเสริมสรางความเขาใจทางภาษาตามแนวหลักสูตรของ

กระทรวงศึกษาธิการ และเสริมเพิ่มเติมเนื้อหาบางสวนที่ชวยใหนักเรียนนําความรูไปใชไดอยางแมนยํา 

ถูกตอง และคลองแคลว 

 จากที่กลาวมาขางตนสรุปไดวา แบบฝกหมายถึงสิ่งที่สรางขึ้นเพื่อเสริมสรางทักษะใหแก

นักเรียน มีทักษะ เปนแบบฝกหัดที่มีกิจกรรมใหนักเรียนกระทํา เชน การตั้งโจทยใหนักเรียนตอบ หรือ

การยกขอความมาฝกทักษะหลังจากที่เรียนไปแลว โดยมีจุดมุงหมายเพื่อพัฒนาความสามารถของ

นักเรียนนั่นเอง 

2.2 ลักษณะของแบบฝกที่ดี  

 วิชาภาษาไทยเปนวิชาทักษะ ลักษณะสําคัญของวิชาทักษะอยูที่การฝกฝนและการทํา

กิจกรรม ดังนั้นครูควรสรางแบบฝกไวทบทวนความรูและฝกทักษะใหแกนักเรียนของตน  

 กอ  สวัสดิพานิชย (2524:20) ไดกลาวถึงลักษณะของแบบฝกที่ดีวา ลักษณะของแบบฝก

ควรสั้นและมีหลายแบบเพื่อฝกทักษะเดียว ใชไดตามสภาพความแตกตางระหวางบุคคล และมีการ

ประเมินผลการใชแบบฝกหัดของนักเรียนดวย  
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 วิไลลักษณ  บุญประเสริฐ (2531:13) ก็ไดกลาวถึงลักษณะของแบบฝกที่ดีวา ลักษณะของ

แบบฝกที่ดีนั้นตองใชภาษาใหเหมาะสมกับนักเรียน ตลอดจนคํานึงถึงจิตวิทยาเกี่ยวกับส่ิงเราและการ

ตอบสนองพัฒนาการของเด็กและลําดับข้ันของการเขียน นอกจากนั้นจะตองพิจารณาใหเหมาะสมกับ

วัย และความสามารถของเด็ก ซึ่งแบบฝกหัดจะตองประกอบดวยคําชี้แจง และตัวอยางสั้นๆ ที่จะทําให

เด็กเขาใจงาย ใชเวลาเหมาะสมและมีลักษณะที่เกี่ยวของกับบทเรียนที่เรียนไปแลว นอกจากนี้แบบฝก

ควรมีหลายแบบ เพื่อสรางความสนใจและทาทายใหแสดงความสามารถ 

 ประสงค  รายณสุข (2532:56) ไดกลาวถงึ ลักษณะที่ดีของแบบฝกเฉพาะอยางไวดังนี ้ 

 1.  เปนแบบฝกหัดแบบฟง – พูด  

 2.  เปนแบบฝกที่สอดคลองกับความสามารถ และความแตกตางระหวางบุคคล มุงฝกนักเรยีน

เปนกลุมเล็ก โดยจัดกลุมตามลักษณะการออกเสียงไมชัด และเนนการฝกเปนรายบุคคล  

 3.  เปนแบบฝกที่เราความสนใจ และจูงใจนักเรียน โดยใชภาพประกอบแบบฝก และแบบ

ฝกจะเรียงลําดับจากงายไปหายาก 

 4.  เปนแบบฝกที่เหมาะสมกับวัยของผูเรียน คือ เปนแบบฝกสั้นๆ งายๆ แบบฝกหนึ่งๆ จะ

ฝกเฉพาะเรื่องใดเรื่องหนึ่งเพียงเรื่องเดียว และใชเวลาในการฝกครั้งละประมาณ 30 – 50 นาที 

 5.  เปนแบบฝกมุงเสริมสรางบรรยากาศที่สนุกสนาน กระตือรือรนในการฝกใหแกนักเรียน 

ดังนั้นแบบฝกจึงใชส่ือสารสอนหลายๆ ชนิดมาประกอบกัน เชน ฝกโดยการใชบัตรคํา บัตรภาพ แถบ

ประโยค เอกสารประกอบการฝก บทประพันธ บทเพลง บทสนทนา บทบาทสมมติ และเกมตางๆ เปนตน  

 ริเวอร (River. 1968:97–105) ไดกลาวถงึลกัษณะของแบบฝกมีดังนี้  

 1.  ตองมีการฝกนักเรียนมากพอสมควรในเรื่องหนึ่งๆ กอนที่จะมีการฝกในเรื่องอื่นๆ ตอไป 

ทั้งนี้ทําขึ้นเพื่อการสอนมิใชทําขึ้นเพื่อทดสอบ 

 2.  แตละบทควรฝกโดยใชแบบประโยคเพยีงหนึง่แบบเทานั้น  

 3.  ฝกโครงสรางใหมกับส่ิงทีเ่รียนรูแลว  

 4.  ประโยคที่ฝกควรเปนประโยคสั้นๆ  

 5.  ประโยคและคําศัพทควรเปนแบบที่ใชพูดกนัในชวีิตประจาํวนัทีน่ักเรียนรูจักดีแลว 

 6.  เปนแบบฝกทีน่ักเรียนใชความคิดดวย 

 7.  แบบฝกควรมีหลายแบบ เพือ่ไมใหนักเรยีนเกิดความเบือ่หนาย 

 8.  ควรฝกใหนกัเรียนสามารถนาํสิ่งที่เรียนไปแลวไปใชในชวีิตประจําวนัได 

2.3 การสรางแบบฝก 

 การสรางแบบฝกใหมีประสิทธิภาพนั้น ตองอาศัยหลักการสรางหลายประการ ดังมีผูกลาวถึง 

ดังนี้  
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 รัชนี  ศรีไพรวรรณ (2527:18) ไดกลาวถึงตัวหลักการสรางแบบฝกไววา แบบฝกตองมีรูปแบบที่

จูงใจ และเปนไปตามลําดับความยากงาย เพื่อใหเด็กมีกําลังใจทํา มีจุดมุงหมายวาจะฝกดานใด เพื่อให

เด็กเขาใจแบบฝกหัดตองมีความถูกตองในการใช เด็กทําแบบฝคหัดทุกครั้ง ตองใหเหมาะสมกับเวลา 

เหมาะกับความสนใจ ควรทําแบบฝกหัดหลายๆ คร้ัง เพื่อใหเด็กเรียนไดกวางขวาง และสงเสริมใหเกิด

ความผิด นอกจากนั้นกระดาษที่ใหเด็กทําแบบฝกหัดตองเหนียวและทนทานพอสมควร 

 ทวีศรี  จันทรเอี่ยม (2532:45) กลาวถึงการสรางแบบฝกไววา คําที่นํามาสรางแบบฝกเพื่อฝก

ในแตละคาบไมควรเกิน 10 คํา เพื่อนักเรียนจะไดมีโอกาสฝกฝนการเขียนไดเต็มที่จนประสบผลสําเร็จ 

ไมเกิดความทอถอยเสียกอน ซึ่งเปนการเสริมกําลังใจอีกดานหนึ่ง  

 รูปแบบของแบบฝก แดคคาเนย และ โดแนลด (Daccanay and Donald. 1963:306) ไดแนะนํา

รูปแบบของแบบฝกสําหรับทักษะการเขียนไวดังนี้  

 1.  แบบฝกใหเขียนตามแบบ 

 2.  แบบใหนักเรียนเลือกคําที่กําหนดใหมาเติมในชองวางใหเหมาะสม  

 3.  แบบจับคู โดยจับคูขอความ 2 ขอความ ใหเรียงเปนเนื้อเร่ืองเดียวกัน  

 4.  แบบฝก แบบสราง คือใหประโยคมาแลว ใหนําคําในวงเล็บทายประโยคมาใสลงในตําแหนง

ที่ถูกตองในประโยคเดิม  

 5.  แบบใหสรางประโยคจากคําที่กําหนดให  

 สุจริต เพียรชอบ และสายใจ  อินทรัมพรรย (2523:52–62) ไดนําหลักจิตวิทยาที่ควรนํามาใช

ในการทําแบบฝกดังนี้ 

 1.  กฎการเรียนรูของ ธอรนไดค (Thorndike) เกี่ยวกับกฎการฝกหัดซึ่งสอนคลองกับการ

ทดลองของ วัตสัน (Watson) นั่นคือ ส่ิงใดก็ตามที่มีการฝกหัดหรือกระทําบอยๆ ยอมทําใหผูฝกคลองแคลว

สามารถทําไดดี ในทางตรงกันขาม ส่ิงใดก็ตามที่ไมไดรับการฝกหัด ทอดทิ้งไปนานแลว ยอมทําไดไม

เหมือนเดิม ตอเมื่อมีการฝกฝนหรือกระทําซ้ําๆ จะชวยใหเกิดทักษะชาๆ จะชวยใหเกิดทักษะเพิ่มข้ึน  

 2. ความแตกตางระหวางบุคคล เปนสิ่งที่ครูควรคํานึงดวยวานักเรียนแตละคนมีความรู

ความถนัดความสามารถ และความสนใจที่ตางกัน ฉะนั้นในการสรางแบบฝกจึงควรพิจารณาถึงความ

เหมาะสม ไมยากหรืองายจนเกินไป และควรมีหลายแบบ  

 3.  การจูงใจผูเรียนนั้นครูสามารถทําไดโดยการจัดแบบฝกจากงายไปหายาก เพื่อดึงดูด

ความสนใจของผูเรียน เปนการกระตุนใหติดตามตอไป และทําใหนักเรียนประสบผลสําเร็จในการฝก

แบบฝก นอกจากนั้นการใชแบบฝกสั้นๆ จะชวยไมใหผูเรียนเกิดความเบื่อหนาย 
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 4. การนําสิ่งที่มีความหมายตอชีวิต และการเรียนรูมาใหนักเรียนไดทดลองทํา ภาษาที่ใช

พูดใชเขียนในชีวิตประจําวันจะทําใหผูเรียนไดเรียนและทําแบบฝกในส่ิงที่ใกลตัว นอกจากจะจําได

แมนยําแลว นักเรียนยังสามารถนําหลักและความรูที่ไดรับไปใชประโยชนอีกดวย  

 จากหลักการสรางแบบฝกที่กลาวมาแลว สรุปไดวา การสรางแบบฝกควรคํานึงถึงความสนใจ 

และความสามารถของนักเรียน ดังนั้นแบบฝกจึงตองมีเนื้อหาไมยาวเกินไป มีจุดมุงหมายที่แนนอนวา

จะฝกดานใด มีการกําหนดเวลาในการทําแบบฝกหัดที่เหมาะสม และมีรูปแบบที่นาสนใจ 

2.4 ประโยชนของแบบฝก 

 นกัการศึกษาไดกลาวถึงประโยชนของแบบฝกการเขียนสะกดคําไวตางกันดังนี้  

 วีระ  ไทยพาณิช (2528:175) ไดกลาวถึงประโยชนของการใชแบบฝกไววา แบบฝกเปนเครื่องมือ

ที่ชวยใหเกิดการเรียนรู ที่เกิดจากการกระทําจริง เปนประสบการณตรงที่ผูเรียนมีจุดมุงหมายที่แนนอน 

ทําใหนักเรียนเห็นคุณคาของสิ่งที่เรียน สามารถเรียนรูและจดจําสิ่งที่เรียนไดดี และนําการเรียนรูนั้นไป

ใชในสถานการณเชนเดียวกันได  

 เพ็ตตี้ (Petty. 1963:496–472) ประโยชนของแบบฝกไววา 

 1.  เปนสวนเพิ่มเติมหรือเสริมหนังสือเรียนในการเรียนทักษะ เปนอุปกรณการสอนที่ชวยลด

ภาระครูไดมาก เพราะแบบฝกหัดเปนสิ่งที่จัดทําขึ้นอยางเปนระบบ และมีระเบียบ 

 2.  ชวยเสริมทักษะทางการใชภาษา แบบฝกเปนเครื่องมือที่ชวยเด็กในการฝกฝนทักษะ

ทางการใชภาษาไดดีข้ึน แตทั้งนี้จะตองอาศัยการสิ่งเสริมและความเอาใจใสจากครูผูสอนดวย 

 3.  ชวยในเรื่องความแตกตางระหวางบุคคล เนื่องจากเด็กมีความสามารถทางภาษาแตกตางกัน 

การใหเด็กทําแบบฝกที่เหมาะสมกับความสามารถของเขา จะชวยใหเด็กประสบผลสําเร็จในดานจิตใจ

มากขึ้น ดังนั้นแบบฝกหัดจึงไมใชสมุดฝกที่ครูจะใหแกเด็กบทตอบท หรือหนาตอหนา แตเปนแหลง

ประสบการณเฉพาะสําหรับเด็กที่ตองการความชวยเหลือพิเศษ และเปนเครื่องชวยที่มีคาของครูที่จะ

สนองความตองการรายบุคคลในชั้น คงทน ลักษณะการฝกเพื่อชวยใหเกิดผลดังกลาวนั้น ไดแก  

  3.1   ฝกทนัทหีลังจากที่เด็กไดเรียนรูในเรื่องนัน้ๆ  

  3.2   ฝกซ้ําหลายๆ คร้ัง  

  3.3   เนนเฉพาะในเรื่องที่ผิด  

 4. แบบฝกที่ใชจะเปนเครื่องมือวัดผลการเรียนหลังจากจบบทเรียนในแตละครั้ง 

 5.  แบบฝกที่จัดทําขึ้นเปนรูปเลม เด็กสามารถเก็บรักษาไวใชเปนแนวทางเพื่อทบทวนดวย

ตนเองไดตอไป 

 6.  แบบฝกชวยเสริมใหทักษะทางภาษา  

 7.  การใหเด็กทําแบบฝกหัดชวยใหครูมองเห็นจุดเดน หรือปญหาตางๆ ของเด็กไดชัดเจน 

ซึ่งจะชวยใหครูดําเนินการปรับปรุง แกไขปญหานั้นๆ ไดทันทวงที  
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 8.  แบบฝกที่จัดขึน้นอกเหนือจากที่มีอยูในหนงัสือแบบเรียน จะชวยใหเด็กไดฝกฝนอยางเตม็ที ่

 9.  แบบฝกที่จัดพิมพไวเรียบรอยแลว จะชวยใหครูประหยัดทั้งแรงงานและเวลาในการที่

จะตองเตรียมสรางแบบฝกอยูเสมอ ในดานผูเรียนก็ไมตองเสียเวลาลอกแบบฝกหัดจากตําราเรียนหรือ

กระดานดํา ทําใหมีเวลาและโอกาสไดฝกฝนทักษะตางๆ มากขึ้น  

 10.  แบบฝกชวยประหยัดคาใชจาย เพราะการจัดพิมพข้ึนเปนรูปเลมที่แนนอน ยอมลงทุนต่ํา

กวาการที่จะใหวิธีพิมพลงกระดาษไขทุกครั้งไป นอกจากนี้ยังมีประโยชนในการที่ผูเรียนสามารถบันทึก

และมองเห็นความกาวหนาของตนเองไดอยางมีระบบและเปนระเบียบ 

2.5 งานวิจยัที่เกี่ยวของกับแบบฝกทักษะ 

 ไดมีผูสนใจศึกษาเกีย่วกับการใชแบบฝก ดังนี ้ 

 รุจี  สุขเสมอ (2526:97) ไดวิเคราะหระดับความยากของคําและนําคํายากมาสรางเปนแบบ

ฝกสะกดคํายาก สําหรับนักเรียนชั้นประถมศึกษาปที่ 4 ในจังหวัดนนทบุรี จํานวน 30 คน ผลปรากฏวา 

การใชแบบฝกสะกดคํายาก ใหผลสัมฤทธิ์ในการเขียนสะกดคําภายหลังการทดลองสูงกวากอนทดลอง

อยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ .01 

 บุญรัตน  มีสมบูรณ (2529:45) ไดสรางแบบฝกภาษาไทย เรื่องตัวสะกดมาตรา แมกน 

สําหรับนักเรียนชั้นประถมศึกษาปที่ 4 โรงเรียนวัดบานฉางในจังหวัดระยอง จํานวน 50 คน ผลการวิจัย

พบวา แบบฝกที่สรางขึ้นมีประสิทธิภาพ 90.54 / 90.05 และคะแนนเฉลี่ยของคะแนนทดสอบหลังการ

ทําแบบฝกมากกวาคะแนนเฉลี่ยกอนการทําแบบฝกอยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ .01 แสดงวา

นักเรียนทําแบบฝกหัดนี้แลวมีความสามารถในการสะกดคําในมาตรา แมกน เพิ่มข้ึน 

 สลักจิต  ต้ังสุจริตวงศ (2534) ไดศึกษาผลสัมฤทธิ์การเขียนสะกดคํายากจากหนังสือเรียน

ภาษาไทยไทยชุดทักษสัมพันธ เลม 2 ของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 2 โรงเรียนทาชางวิทยาคาร 

จังหวัดสิงหบุรี พบวา ผลสัมฤทธิ์ในการเขียนสะกดคําโดยใชแบบฝกและไมใชแบบฝกของนักเรียนชั้น

มัธยมศึกษาปที่ 2 แตกตางกันอยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ .01 และผลสัมฤทธิ์ในการเขียนสะกด

คํากอนเรียนและหลังเรียนของนักเรียนทั้งสองกลุมแตกตางกันอยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ .01 

 ลอเรย (1977:817-A) ไดศึกษาผลสัมฤทธิ์ของการใชแบบฝกทักษะกับนักเรียนระดับ 1 ถึง

ระดับ 3 จํานวน 87 คน พบวา นักเรียนที่ไดรับการฝกโดยใชแบบฝกทักษะมีคะแนนการทดสอบหลัง

การทําแบบฝกมากกวาคะแนนการทดสอบกอนทําแบบฝก 

 แมคฟค (1979:1799–A) ไดศึกษาผลการเรียนจากแบบฝกอยางเปนระบบตั้งแตเร่ิมศึกษา

มาจนถึงความสามารถในการอาน และเพศที่มีตอความสามารถในการสะกดคําของนักเรียนชั้นประถมศึกษา

ปที่ 6 จากโรงเรียนประถมศึกษาที่เมือง Scituate และ Massachusetts จํานวน 129 คน พบวา ทุกกลุมมี

ผลสัมฤทธิ์ในการสะกดคําสูงขึ้น ยกเวนนักเรียนชายในกลุมที่มีความบกพรองดานการอาน และพบวา
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แบบฝกชวยปรับปรุงความสามารถในการสะกดคําของนักเรียนทุกคน แตระยะเวลา 12 สัปดาห ไม

เพียงพอที่จะทําใหเกิดการถายโยงการเรียนรูในการสะกดคําไปสูคําใหมที่ยังไมไดศึกษา และคะแนน

ของนักเรียนหญิงสูงกวานักเรียนชายอยางมีนัยสําคัญทางสถิติ นอกจากนี้การอานยังมีความสัมพันธ

กับความสามารถในการสะกดคํา 

 จากงานวิจัยดังกลาวมาแลวสรุปไดวา การใชแบบฝกทักษะจัดไดวาเปนเรื่องสําคัญอยางยิ่ง

ในการจัดการเรียนการสอน เนื่องจากแบบฝกหัดนั้นจะชวยทําใหนักเรียนเกิดความรู ความชํานาญ 

และเกิดทักษะเมื่อไดฝกหรือกระทําสิ่งนั้นๆ อยางสม่ําเสมอ  

 

3. เอกสารงานวิจัยที่เกี่ยวของกับผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน 
3.1  ความหมายของการวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน 

 จันทิมา  พรหมโชติกุล (2529:22) ไดใหความหมายวา ผลสัมฤทธิ์ในการเรียน เปนพฤติกรรม

หรือความสามารถทางสมองของบุคคลที่เกิดจากเรียนการสอนโดยตรง การวัดผลการศึกษาในสถานศึกษา

ระดับตางๆ จะถือการวัดพฤติกรรมดานนี้เปนสําคัญ 

 พวงรัตน  ทวีรัตน (2529:29–32) ไดกลาววา ผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน หมายถึง คุณลักษณะ

รวมถึงความรูความสามารถของบุคคล อันเปนผลมาจากการเรียนการสอน หรือคือมวลประสบการณ

ทั้งปวงที่บุคคลไดรับจากการเรียนการสอน ทําใหบุคคลเกิดความเปลี่ยนแปลงพฤติกรรมในดานตางๆ 

ของสมรรถภาพสมอง 

 จากความหมายขางตนจึงสามารถสรุปไดวา ผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน คือ การนําเอาขอมูล

ทั้งหลายที่ไดจากการวัดมาใชตัดสินใจ โดยการหาขอสรุป ตัดสินประเมินคา และแสดงระดับความสามารถ

ของนักเรียน 

3.2  จุดมุงหมายของการวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน 

 จันทิมา  พรหมโชติกุล (2529:22) ไดกลาวไววา ความมุงหมายของการวัดผลสัมฤทธิ์ทาง 

การเรียน ดังนี้  

 1.  เพื่อจัดตําแหนงหรือประเภทของผูเรียนในลักษณะตางๆ เชน จัดลําดับที่ จัดประเภทเด็ก

เกง – ออน ผาน – ไมผาน ไดระดับผลการเรียน A หรือ E หรือไดหนวยการเรียน 1 หรือ 4  เปนตน 

 2.  เพื่อวินิจฉัยสําหรับชวยเหลือปรับปรุงแกไขหรือสงเสริมผูเรียนเปนรายบุคคล 

 3.  เพื่อจะไดทราบวาการเรียนการสอนไดบรรลุผลสมตามความมุงหมายหรือไม ผูเรียนได

เรียนรูมีการเปลี่ยนแปลงพฤติกรรม หรือมีพัฒนาการในดานตางๆ เพิ่มข้ึนเพียงใด 

 4.  เพื่อกระตุนใหผูเรียนสนใจและกระตือรือรนในการเรียนอยูเสมอ 

 5.  เพื่อใหผูเรียนไดฝกใชความคิดในลักษณะตางๆ อันเปนการชวยพัฒนาสมอง 
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 6.  เพื่อประโยชนในดานแนะแนวการเรียน 

 7.  เพื่อจะไดทราบถึงประสิทธิภาพในการสอนวิชาภาษาไทยของครู สําหรับจะไดหาทาง

แกไขปรับปรุงหรือสงเสริมใหดียิ่งขึ้น 

 จากขอความขางตนอาจจะสรุปไดวา จุดมุงหมายของการวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรยีนนัน้ เปน

การจําแนกนักเรียนหลังจากที่ไดทําการทดสอบแลว เพื่อใหทราบถึงความแตกตางระหวางบุคคลใน

ความสามารถดานนั้น อันจะสงผลตอการปรับปรุงและพัฒนาการเรียนการสอนตอไป  

3.3 ความหมายของแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน 

 จันทิมา  พรหมโชติกุล (2529:22) ไดกลาวไววา แบบทดสอบหรือบางทีเรียกวาขอทดสอบ 

คือ คําถามหรือกลุมของคําถามหรือกลุมงานใดๆ ที่สรางขึ้นเพื่อใหเปนสิ่งเราใหเด็กหรือผูถูกสอบ

แสดงพฤติกรรมบางอยาง เชน พูด เขียน แสดงทาทาง หรือใชสัญลักษณ เปนตน ออกมาใหผูสอบ

สังเกตเห็นหรือนับปริมาณได เพื่อจะไดนําสิ่งที่เห็นจากการสังเกตและปริมาณที่วัดไดจากการนับไปใช

แทนอันดับหรือจํานวนของพฤติกรรมหรือคุณลักษณะของบุคคลนั้น 

 จากขอความขางตนอาจกลาวโดยสรุปคือ แบบสอบที่สรางขึ้นเพื่อใชในการวัดผลการเรียน

หรือการสอน 

3.4 ประเภทของการทดสอบผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน 

 ชนาธิป  พรกลุ (2544:6) ไดอธิบายวธิีประเมินผลไว 4 วิธี ดังนี ้ 

 1.  การใชแบบทดสอบแบบคําตอบมีตัวเลือก (Selected Response) แบบทดสอบนี้มี

ลักษณะเปนคําถามที่มีหลายคําตอบใหผูเรียนเลือกคําตอบที่ดีที่สุดบงชี้ผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน คือ 

จํานวนหรืออัตราสวนของคําถาม และคําตอบที่ถูกตอง 

 2.  กาใชแบบทดสอบแบบอัตนัย แบบทดสอบอาจเปนคําถามการใหอธิบายวิธีการแกปญหา

การเปรียบเทียบเหตุการณ หรือการตีความขอมูลทางวิทยาศาสตร ผูเรียนจะตองรวบรวมขอมูลแลว

เขียนเปนคําตอบที่แสดงมโนทัศนของเรื่องนั้น ตัวบงชี้ผลสัมฤทธิ์ คือ จํานวนคะแนนที่ไดรับจากคะแนน

เดิม  

 3. การแสดงพฤติกรรม ผูเรียนทํากิจกรรมที่กําหนด โดยมีครูคอยสังเกตกระบวนการ การใช

ทักษะตางๆ หรือประเมินจากผลดีซึ่งสะทอนใหเห็นวาผูเรียนมีทักษะในการผลิตอยางมีคุณภาพ เชน 

รายงาน นิทรรศการทางวิทยาศาสตร หรืองานประดิษฐ ตัวบงชี้ผลสัมฤทธิ์ คือ การจัดระดับคุณภาพ

ของพฤติกรรมหรือผลผลิต 

 4.  การสื่อความหมายระหวางครูและผูเรียน ครูอาจใชวิธีถามคําถามระหวางสอน สัมภาษณ 

สนทนา ประชุม ฟงการอภิปรายของผูเรียน หรือสอบปากเปลา  
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 ผลของการประเมินจะเกิดประโยชนเมื่อการประเมินผลมีคุณภาพสูง คุณภาพ หมายถึง ส่ิง

ตอไปนี้  

- ส่ิงที่ประเมินชัดเจน 

- วิธีการเหมาะสม  

- การเปนตัวแทนและอางอิงได  
- มีความเที่ยงตรงปราศจากอคติและการบิดเบือน 

3.5  ประโยชนของการวัดผลสัมฤทธิท์างการเรียน 

 สงบ  ลักษณะ (2543:1) กลาวถึงประโยชนของการวัดและประเมินผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน

ไวดังนี้  

 1. ชวยใหผูสอนและผูเรียนเขาใจตรงกันในผลการเรียนรูที่เปนมาตรฐานที่ตองการให

บังเกิดจากการเรียนการสอนและจัดทําเปนเกณฑสําหรับการตรวจสอบ 

 2. ชวยเพิ่มการเร่ิงเราเพียรพยายามรวมกันระหวางผูสอนและผูเรียนที่จะใชกระบวนการ

เรียนรูที่หลากหลาย ใชอุปกรณส่ือนวัตกรรมตางๆ เพื่อมุงไปสูการบรรลุผลการเรียนตามเกณฑ 

 3.  ชวยใหมีการบันทึกพฤติกรรมของผูเรียน ติดตามผลการเรียนรูอยางตอเนื่อง จนถึงการใช

เครื่องมือและเทคนิคการวัดและการประเมินที่ผานการเลือกสรรและออกแบบอยางดีใหสามารถวดัผล

การเรียนรูอยางแมนตรงเชื่อถือได  

 4.  ชวยใหเกิดการตัดสินผลการเรียนรูของผูเรียนเปนรายบุคคลอยางตอเนื่องเทียบกับเกณฑ

ที่จัดทําไวลวงหนา ทําใหเกิดการบันทึกผลการเรียนรูเปนรายบุคคล ระบุการเรียนรูที่ผูเรียนทําไดนาพอใจ

ผานเกณฑ ระบุการเรียนรูที่บกพรอง 

 5.  ชวยสงเสริมกระบวนการเรียนรูที่เนนผูเรียนรายบุคคลเปนสําคัญ โดยนําผลการเรียนรูที่

บกพรองมาวิเคราะหปญหาสาเหตุ ทําใหผูสอนชวยคิดคนเทคนิคกระบวนการเรียนรูนํามาใชแกไข

ขอบกพรองทางการเรียนรูของผูเรียนอยางเหมาะสม ชวยทําใหผูเรียนรายบุคคลสามารถเรียนรูได

ครบถวนตามมาตรฐาน 

3.6 ข้ันตอนการสรางแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ ์
 จันทิมา  พรหมโชติกุล (2529:22) ไดกลาวไววา การเขียนแบบทดสอบควรกําหนดเปนขั้นตอน

ดังตอไปนี้  

 1.  กําหนดจุดมุงหมาย ในการเขียนขอสอบทุกครั้งผูรับผิดชอบควรจะทราบชัดวาจะออก

ขอสอบเพื่อวัดผลใคร วัดอะไร และวัดทําไม เพื่อจะไดสามารถกําหนดจุดมุงหมายในการออกขอสอบ

คร้ังนั้นไดถูกตองชัดเจนและแนนอน การที่ผูรับผิดชอบหรือผูดําเนินการควรจะทราบวา จะออกขอสอบ

เพื่อวัดผลใครนั้น ก็เพื่อจะไดนําไปใชกําหนดขอบขายของเนื้อหาหรือระดับความยากงายของขอสอบ

ใหพอเหมาะกับกลุม เชน ควรทราบวากลุมที่จะวัดนั้น เกงหรือออน กําลังเรียนอยูในระดับข้ันใด จน
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ระดับชั้นไหน หรือจบสาขาวิชาอะไร เปนตน สวนที่วาควรทราบวาจะวัดอะไรนั้น ก็เพื่อจะไดกําหนด

เนื้อหาหรือพฤติกรรมที่จะใชวัดเด็กไดเหมาะสม เชน ควรทราบวา จะวัดความรูทักษะ ความสนใจ เจตคติ 

หรือ ความสามารถสวนใดของเด็ก หรือวัดหลายๆ อยางรวมกัน เปนตน ประการสุดทายที่กลาววาควร

ทราบวา จะวัดทําไมนั้น ก็เพื่อจะไดสามารถกําหนดชนิดและรูปแบบของขอสอบที่จะใหวัดไดถูกตอง

เหมาะสม เชน ควรทราบวาจะวัดและประเมินผลเพื่อคัดเลือก เพื่อวินิจฉัยหรือเพื่อจัดประเภทเด็ก เปนตน 

ดังนั้นจุดมุงหมายจึงควรถูกกําหนดออกมาวา ในการออกขอสอบเพื่อวัดผลครั้งนั้น เราจะออกขอสอบ

เพื่อวัดผลเด็กกลุมใด จะวัดคุณลักษณะหรือพฤติกรรมอะไรของเด็ก และจะวัดเพื่ออะไร  

 2. กําหนดเนื้อหาและพฤติกรรมที่จะวัด จากขั้นตอนการวางแผนในขอ 1 จะทําใหผูดําเนินการ

สามารถกําหนดขอบขายของเนื้อหา และปริมาณของพฤติกรรมที่จะออกขอสอบเพื่อใชวัดได การกําหนด

ข้ันตอนนี้มีสวนสําคัญอยางยิ่งที่จะทําใหผลการวัดครั้งนั้นๆ ถูกตองหรือไม เพราะถาสามารถกําหนด

ขอบขายของเนื้อหาและปริมาณของพฤติกรรมที่จะออกขอสอบเพื่อใชวัดถูกตองเหมาะสม ก็จะชวยให

สามารถสรางขอสอบใหเปนเครื่องมือวัดไดเที่ยงตรงตามไปดวย การกําหนดเนื้อหาและพฤติกรรมที่จะ

วัดในข้ันตอนนี้ จะนําไปใชในการวิเคราะหจุดประสงคและเนื้อหา ในการเรียนการสอน เพื่อจะไดทราบ

วาเราจะวัดเนื้อหาและพฤติกรรมนั้นๆ มากนอยเพียงใด และจะโยงไปถึงการเขียนจุดมุงหมายเชิง

พฤติกรรม ซึ่งจะใชเปนแนวทางในการออกขอสอบดวย  

 3.  กําหนดชนิดและรูปแบบของขอสอบ จากขั้นตอนที่ 1 และ 2 สามารถนํามากําหนดชนิด

และรูปแบบของขอสอบที่จะใชวัดพฤติกรรมของเด็กได เนื่องจากขอสอบที่จะใชในการวัดและประเมินผล

การศึกษามีหลายชนิดหลายรูปแบบ และบางชนิดบางรูปแบบก็เหมาะที่จะใชวัดพฤติกรรมไดเพียง

บางอยาง การวัดแตละครั้งจึงตองระมัดระวังในการเลือกใชชนิดและรูปแบบขอสอบใหเหมาะสม

รวมทั้งบางทีอาจตองใชขอสอบหลายชนิดหลายรูปแบบประกอบกันดวย 

 4.  กําหนดสวนประกอบอื่นๆ ที่เกี่ยวของกับขอสอบ นอกจากกําหนดชนิดและรูปแบบของ

ขอสอบแลว ควรจะไดกําหนดสวนประกอบอื่นๆ ของขอสอบ รวมทั้งบุคคลหรือส่ิงที่มีสวนเกี่ยวของกับ

ขอสอบที่จะใชวัดนั้นดวย เชน  

  -  จํานวนขอคําถามและเวลาที่จะใชในการสอบ 

  -  ผูรับผิดชอบในการสรางขอสอบ 

  -  ระยะเวลาที่ใชในการสรางขอสอบ โดยกําหนดเปนขั้นตอนตั้งแตเร่ิมเขียนขอคําถาม

จนถึงขั้นสรางขอสอบฉบับนั้นเสร็จและเขียนหรือพิมพเรียบรอยพรอมที่จะนําไปใชสอบได  

  -  วิธีการที่จะใหตอบ 

  -  วิธีการใหคะแนน 

  -  วิธีการตรวจสอบคุณภาพขอสอบ เปนตน  
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 5.  ลงมือเขียนหรือสรางขอสอบ ในการเขียนหรือสรางขอสอบถาเวลาไมเรงรัดมาก ผูเขียน

ควรเลือกเวลาที่สมองปลอดโปรงปราศจากความกังวลในเรื่องตางๆ แตถาจําเปนตองรีบเขียนในขณะที่

มีเร่ืองตองคิดหรือกังวล ก็ควรจะละวางความกังวลในเรื่องราวหรือภาระตางๆ ลงเสียชั่วคราว ในกรณีที่

มีเวลาสําหรับเขียนขอสอบเปนชวงยาว ก็ควรจะคอยๆ คิดไป คิดออกเมื่อใดใหรีบบันทกึไวทันที การคิด

ขอสอบนั้นไมจําเปนจะตองนั่งลงคิดอยางเปนกิจจะลักษณะ บางทีนั่งลงตั้งใจคิดแลวคิดอีกก็คิดไมออก 

แตถึงคราวจะคิดออก มันก็ไมเลือกเวลา บางทีอาจจะคิดออกขณะนั่งอยูในรถหรือกําลังเดินอยูบนถนน 

หรือจะคิดออกในขณะใดก็ตามที่ไมใชเวลาซึ่งผูเขียนขอสอบกําลังนั่งคิดอยางเปนกิจจะลักษณะ ถ็ถือ

วาใชไดทั้งนั้น จะดีหรือไมดีคอยนํามาพิจารณาภายหลัง ถาเห็นวายังไมดีก็คอยแกไขปรับปรุงใหดีข้ึน 

จะอยางไรก็ตามขอใหรีบบันทึกเก็บไวกอน ในการเขียนขอสอบควรจะมีเวลาเผื่อไวสําหรับนําขอสอบที่

คิดและเขียนเรียบรอยแลวมาตรวจดูอีกสักครั้งหรือ 2 คร้ังกอนนําไปใชหรือวิจารณ เพื่อวาอาจจะพบ

ขอบกพรองที่ควรแกไขอันจะมีผลทําใหมีโอกาสปรับปรุงขอสอบใหสมบูรณหรือดีข้ึนกวาเดิม 

 6. วิจารณขอสอบ ข้ันตอนนี้เปนเรื่องสําคัญและจําเปนเชนเดียวกัน ถาสามารถนําขอสอบ

ที่เขียนเสร็จแลวมาใหผูอ่ืนชวยวิจารณ โดยตนเองเขารวมฟงหรือรวมวิจารณดวยก็จะชวยใหขอสอบมี

โอกาสไดรับการปรับปรุงใหดียิ่งขึ้นกวาเดิมไดอีกทอดหนึ่ง  

3.7 งานวิจยัที่เกี่ยวของกับผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน 
 สําหรับงานวิจัยที่เกี่ยวของกับการผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน ไดมีผูที่ทําการวิจัยไวหลายทาน 

ในเรื่องที่ตางๆ กันดังนี้  

 สมชาย  สุทธิพันธุ (2543:86–88) ไดศึกษาผลของลักษณะการเรียน และระดับผลการเรียนรู

ที่มีตอผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนคณิตศาสตร ของนักเรียนชั้นประถมศึกษาปที่ 6 จากการเรียนดวย

คอมพิวเตอรมัลติมีเดีย ปรากฏ ดังนี้  

 1.  นักเรียนที่เรียนจากบทเรียนคอมพิวเตอรมัลติมีเดียที่มีการจัดลักษณะการเรียนตางกัน

สองแบบ ผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนของนักเรียนไมแตกตางกัน 

 2.  นักเรียนที่มีระดับผลการเรียนตางกันมีผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนคณิตศาสตรแตกตางกัน

อยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ .05 โดยพบวานักเรียนที่มีระดับผลการเรียนสูง มีผลสัมฤทธิ์ทาง  

การเรียนสูงกวานักเรียนที่มีระดับผลการเรียนปานกลาง และนักเรียนที่มีระดับผลการเรียนต่ําอยางมี

นัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ .05 และนักเรียนที่มีระดับผลการเรียนปานกลาง มีผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน

สูงกวานักเรียนที่มีผลการเรียนของผูเรียนต่ําอยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ .05  

 3.  การจัดลักษณะการเรียนกับระดับผลการเรียนของผูเรียนไมสงผลรวมกันตอผลสัมฤทธิ์

ทางการเรียนของนักเรียน 
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  ศิริกุล  วองวิจิตรศิลป (2525:32–33) ไดศึกษาเปรียบเทียบผลสัมฤทธิ์ทางการฟงวิชาภาษาไทย

ของนักเรียนชั้นประถมศึกษาปที่ 4 โรงเรียนประชาภิบาล อําเภอบางเขน กรุงเทพมหานคร ที่เรียนโดย

ใชแบบฝกกับไมใชแบบฝก ผลการวิจัยปรากฏวาหลังการเรียนผลสัมฤทธิ์ทางการฟงระหวางกลุมทดลอง

และกลุมควบคุมแตกตางอยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ .05 แสดงวาการเรียนทักษะทางการฟงวิชา

ภาษาไทยโดยใชแบบฝกจะทําใหการฟงของนักเรียนที่ประสิทธิภาพสูงขึ้น  

 ปยะศักดิ์  สินทรัพย (2530:60) ไดศึกษาผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนและความสนใจในวิชาภาษาไทย

ของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 2 โรงเรียนหัวตะพานวิทยาคม จังหวัดอุบลราชธานี ปการศึกษา 2530 

ผลการทดลองพบวา ความสนใจในวิชาภาษาไทยของนักเรียนที่เรียนโดยใชเกมและเพลงประกอบ  

การสอนกับการเรียนตามแผนการสอนของหนวยศึกษานิเทศก เขตการศึกษา 10 แตกตางกัน โดย

ความสนใจในวิชาภาษาไทยของนักเรียนที่เรียนดวยการใชเกมและเพลงประกอบการสอนสูงกวาการ

สอนตามแผนการสอนของหนวยศึกษานิเทศก เขตการศึกษา 10 

 ทศพล  สังขทิตนุ (2533:53) ไดศึกษาความสัมพันธระหวางสภาพแวดลอมทางบาน และ

สภาพแวดลอมทางโรงเรียนกับผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนวิชาภาษาไทยของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 3 

เขตการศึกษา 10 ผลการวิจัยพบวา สภาพแวดลอมทางบานและสภาพแวดลอมทางโรงเรียนมีความสัมพันธ

กับผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนวิชาภาษาไทยอยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ .01 องคประกอบดาน

ความสัมพันธในครอบครัว สภาพที่อยูอาศัย การสงเสริมการเรียนภายในครอบครัวคุณภาพการสอน

ของครู บรรยากาศในชั้นเรียน และกิจกรรมนอกชั้นเรียนมีความสัมพันธกับผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนวิชา

ภาษาไทยอยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ .01  

 
4. เอกสารงานวจิัยที่เกีย่วของกับการวิเคราะห 
 4.1 ความหมายการคิดวิเคราะห 

 พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ.2542 (2546:251, 1071) ไดใหความหมายคําวาคิด 

หมายความวา ทําใหปรากฏเปนรูป หรือประกอบใหเห็นรูปหรือเปนเรื่องขึ้นในใจ ใครครวญ ไตรตรอง  

คาดคะเน  มุง  จงใจ  ต้ังใจ   

 พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ.2542 (2546:1071) ใหความหมายของคําวา วิเคราะห  

มีความหมายวาใครครวญ แยกออกเปนสวนๆ  

 เกวิน (นิตยา  หัตถสินโยธิน. 2537:95; อางอิงจาก Gwen. 1994) ไดใหความหมายเกี่ยวกับ

การคิดวิเคราะหโดยแยกออกเปน การวิเคราะห การวินิจฉัย และการตีความ ไววา เปนการสังเกตอยาง

พินิจพิเคราะหตามความเปนจริง เพื่อแยกแยะ อธิบาย คาดการณ คนคาน แนะนํา โตเถียง ลงความเห็น

พิสูจน และตรวจสอบ  ขอมูลหรือประเด็นสําคัญที่ซอนเรนอยูในเร่ืองราว การวิเคราะหเปนการอาน
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เร่ืองราวอยางใครครวญและระมัดระวัง เพื่อแยกแยะเนื้อหาสวนตางๆ เปนสาเหตุ เหตุผล ขอเท็จจริง 

ตัวเลข ขอมูล ความคิดเห็น และใชกระบวนการตางๆ คือ การแบงแยกประเภทชนิด เปรียบเทียบความ

แตกตางระหวางกัน ต้ังคําถาม และกระบวนการตั้งปญหาและสมมติฐาน การวินิจฉัย เปนการอาน

เร่ืองราวอยางใครครวญ  พินิจพิเคราะห เพื่อหาความนัยที่ซอนอยูในเนื้อเร่ืองซึ่งไมไดกลาวออกมาตรงๆ  

 บลูม (ลวน  สายยศ; และอังคณา  สายยศ. 2539:41–44; อางอิงจาก Bloom. 1994) ให

ความหมายของการคิดวิเคราะห เปนความสามารถในการแยกแยะเพื่อหาสวนยอยของเหตุการณ 

เร่ืองราวหรือเนื้อหาตางๆ วาประกอบดวยอะไร มีความสําคัญอยางไร อะไรเปนเหตุ อะไรเปนผล และที่

เปนอยางนั้นอาศัยหลักการอะไร 

 ฮานนาฮ; และไมเคิลลิส (ลวน  สายยศ; และอังคณา  สายยศ. 2539:55–56; อางอิงจาก 

Hannah; & Michaell. 1977) ใหความหมายของการคิดวิเคราะหวา เปนความสามารถในการแยกแยะ

สวนยอยและสิ่งตาง ๆ เพื่อดูความสําคัญ ความสัมพันธและหลักการความเปนไป 

 ดิวอี้ (ชํานาญ  เอี่ยมสําอาง. 2539:51; อางอิงจาก Dewey. 1933) ใหความหมายของการ

คิดวิเคราะห หมายถึง การคิดอยางใครครวญไตรตรอง โดยอธิบายขอบเขตของการคิดวิเคราะหวาเปน

ความคิดที่เร่ิมตนจากสถานการณที่มีความยุงยากและสิ้นสุดลงดวยสถานการณที่มีความชัดเจน 

 กูด (อุษณีย  เตรียมเชิดติวงศ. 2549:9; อางอิงจาก Good. 1973) ใหความสามารถในการ

คิดวิเคราะหวา เปนการคิดอยางรอบคอบตามหลักของการประเมินและมีหลักฐานอางองิ เพือ่หาขอสรุปที่

นาจะเปนไปได ตลอดตนพิจารณาองคประกอบที่เกี่ยวของทั้งหมดและใชหลักกระบวนการตรรกวิทยา

ไดอยางถูกตอง  

 เกรียงศักดิ์  เจริญวงศศักดิ์ (2547:24) กลาววา การคิดวิเคราะห หมายถึงความสามารถใน

การจําแนกแจกแจงองคประกอบตางๆ ของสิ่งใดสิ่งหนึ่งหรือเร่ืองใดเรื่องหนึ่ง และหาความสัมพันธเชิง

เหตุผลระหวางองคประกอบเหลานั้น เพื่อคนหาสาเหตุที่แทจริงของสิ่งที่เกิดขึ้น  

 สุวิทย  มูลคํา (2547:9) กลาววา การคิดวิเคราะห หมายถึง ความสามารถในการจําแนก

แยกแยะองคประกอบตางๆ ของสิ่งใดหนึ่งซึ่งอาจเปนวัตถุ สิ่งของ เรื่องราว หรือเหตุการณ และหา

ความสัมพันธเชิงเหตุผลระหวางองคประกอบเหลานั้น เพื่อคนหาสภาพความเปนจริงหรือส่ิงสําคัญของ

สิ่งที่กําหนดให 

 จากนิยามขางตนสรุปสามารถสรุปการคิดวิเคราะหไดวา หมายถึง ความสามารถในการ

พิจารณา จําแนก แจกแจง แยกแยะ สวนประกอบยอยๆ ของเหตุการณ เร่ืองราวใดเรื่องราวหนึ่ง หรือ

ส่ิงใดสิ่งหนึ่ง วามีสวนประกอบอะไร มีจุดประสงคใด โดยใชกระบวนการประเมินจากเกณฑตางๆ และ

หาความสัมพันธเชิงเหตุผลระหวางองคประกอบนั้นๆ เพื่อคนหาสาเหตุที่แทจริงของสิ่งนั้นๆ  
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 4.2 ความสําคญัของการคิดวิเคราะห 

 เกรียงศักดิ์  เจริญวงศศักดิ์ (2547:32) ไดกลาวถึงความสําคัญและประโยชนของการคิดเชิง

วิเคราะห ดังนี้ การคิดเชิงวิเคราะหเปนการคิดในระดับพื้นฐานที่จําเปนสําหรับเราทุกคน หากจะกลาวถึง

ประโยชนของการคิดเชิงวิเคราะหเพื่อใหเห็นความสําคัญอาจสรุปไดวาการคิดเชิงวิเคราะห 

 1.  ชวยสงเสริมความฉลาดทางสติปญญา โรเบิรต เจ. สเตอรนบอรก (เกรียงศักดิ์ เจริญวงศศักดิ์. 

2547:32; อางอิงจาก Robert  J.  Sternberg. 1996) นําเสนอแนวคิดเกี่ยวกับความเฉลียวฉลาดที่

ประสบความสําเร็จ เขากลาววา คนเราจะเฉลียวฉลาดไดนั้น ตองประกอบไปดวยความฉลาด 3 ดาน 

อันไดแก 1) การสรางสรรค 2) ความฉลาดในการวิเคราะห และ 3) ความฉลาดในการปฏิบัติจริง ซึ่งใน

สวนของความฉลาดในการวิเคราะหนั้น สเตอรนบอรก ไดอธิบายวา หมายถึง ความสามารถในการ

วิเคราะห และประเมินแนวคิดที่คิดขึ้นนั้น และความสามารถในการนํามาแกปญหา และการตัดสินใจ 

 2.  ชวยใหคํานึงถึงความสมเหตุสมผลของขนาดกลุมตัวอยาง ในการสรุปเรื่องตางๆ มักไม

คํานึงถึงจํานวนขอมูลที่สามารถบงชี้ความสมเหตุสมผลของเรื่องนั้น แตมักดวนสรุปส่ิงตางๆ ไปตาม

อารมณความรูสึก หรือเหตุผลที่ตนมี ทวายังไมเพียงพอที่จะพิสูจนขอเท็จจริงนั้น มักเห็นตัวอยางเพียงสอง

ถึงสามตัวอยางแลวกระโดดไปสูขอสรุป และมักไมคอยคิดถึงจํานวนตัวอยางวาเพียงพอที่จะนําไปสู

ขอสรุปไดหรือไม การสรุปเชนนี้เรียกวา อคติ 

 3.  ชวยลดการอางประสบการณสวนตัวเปนขอสรุปทั่วไป การสรุปส่ิงตางๆ ในหลายๆ เร่ือง 

หลายครั้งมักไมไดตระหนักวาสิ่งที่เกิดกับคนๆ เดียวนั้นไมสามารถเปนตัวแทนของความจริงทั่วไปได  

 4.  ชวยขุดคนสาระความประทับใจคร้ังแรก ความประทับใจคร้ังแรกที่มีตอส่ิงใดสิ่งหนึ่งจะ

ทําใหรูสึกดีตอสิ่งนั้นในอนาคต ยิ่งเมื่อถูกกระตุนดวยความประทับใจตอๆ มายอมจะยิ่งเปนเหตุให

สรุปวา ส่ิงนั้นจะเปนเชนไปตลอด อันเปนเหตุใหเกิดความลําเอียงในการใหเหตุผลกับส่ิงนั้นตามกาลเวลา

และบริบทที่เปลี่ยนไป 

 5.  ชวยใหตรวจสอบการคาดคะเนบนฐานความรูเดิม การคิดเชิงวิเคราะหจะชวยในการ

ประมาณการความนาจะเปน โดยสามารถใชขอมูลพื้นฐานที่เรามีวิเคราะหรวมกับปจจัยอื่นๆ ของ

สถานการณ ณ เวลานั้น อันจะชวยใหเกิดการคาดการณความนาจะเปนใหสมเหตุสมผลกวา 

 6.  ชวยวินิจฉัยขอเท็จจริงจากประสบการณสวนบุคคล การคิดเชิงวิเคราะหจะชวยใหหา

เหตุผลที่สมเหตุสมผลใหกับส่ิงที่เกิดขึ้นจริง ณ เวลานั้น โดยไมพึ่งอคติที่กอตัวอยูในความทรงจําทําให

สามารถประเมินสิ่งตางๆ ไดอยางสมจริง  

 7.  เปนพื้นฐานใหกับการคิดในมิติอ่ืนๆ การคิดเชิงวิเคราะหเปนตัวที่ทําหนาที่เปนตัวหลัก

ในการคิดมิติอื่นๆ (เกรียงศักดิ์  เจริญวงศศักดิ์. 2547:1) ไมวาจะเปนการคิดเชิงวิพากย การคิดเชิง

สรางสรรค การคิดเชิงกลยุทธ การคิดเชิงบูรณาการ การคิดเชิงอนาคต ฯลฯ การคิดเชิงวิเคราะหจะชวย
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เสริมสรางใหเกิดมุมมองเชิงลึกและครบถวนในเรื่องนั้น อันจะนําไปสูการตัดสินใจและการแกปญหาได

บรรลุวัตถุประสงคการคิด 

 8.  ชวยในการแกปญหา การคิดเชิงวิเคราะหเกี่ยวกับการจําแนกแยกแยะองคประกอบตางๆ 

และการทําความเขาใจสิ่งที่เกิดขึ้น ดังนั้นยอมจะชวยเมื่อพบปญหาใดๆ ใหสามารถวิเคราะหวาปญหานัน้

มีองคประกอบอะไรบาง เพราะสาเหตุใดจึงเปนเชนนั้น อันจะนําไปสูปญหาไดตรงกับประเด็นปญหา 

 9.  ชวยในการประเมินและการตัดสินใจ การวิเคราะหชวยใหมองเห็นโอกาส ความเปนไปได

ของสิ่งที่ยังไมไดเกิดขึ้น ชวยใหเกิดการคาดการณอนาคต และหากปฏิบัติตามนัน้ โอกาสความสาํเรจ็ยอม

มีความเปนไปได  

 10.  ชวยใหความคิดสรางสรรคสมเหตุสมผล การคิดเชิงวิเคราะหชวยใหการคิดตางๆ อยูบน

รากฐานของตรรกะและความนาจะเปนไปได อยางมีเหตุมีผล มีหลักเกณฑ สงผลใหเมื่อคิดจินตนาการ

หรือสรางสรรคส่ิงใหมๆ จะไดรับการตรวจสอบวาความคิดใหมนั้นใชไดจริงหรือไม 

 11.  ชวยใหเขาใจแจมกระจาง การคิดเชิงวิเคราะหชวยใหเราประเมินและสรุปส่ิงตางๆ ไป

ตามขอเท็จจริงที่ปรากฏ ไมใชสรุปตามอารมณความรูสึก ทําใหเรารับรูขอมูลที่เปนจริง ซึ่งจะเปนประโยชน

ตอการตัดสินใจ ที่สําคัญยังชวยใหเราเรียนรูส่ิงตางๆ ไดอยางเขาใจถองแทมากขึ้น เพราะการคิดวิเคราะห

ทําใหส่ิงที่คลุมเครือเกิดความกระจางชัด 

 สุวิทย  มูลคํา (2547:10) ไดกลาวถึงความสําคัญและประโยชนของการคิดเชิงวิเคราะห ดังนี้ 

เนื่องจากมาตรฐานระดับการศึกษาขั้นพื้นฐานดานผูเรียน มาตรฐาน 4 นักเรียนตองมีความสามารถใน

การคิดวิเคราะห และหลักสูตรการศึกษาขึ้นพื้นฐาน พุทธศักราช 2547 ในจุดมุงหมายของหลักสูตรขอ 

4 ที่ตองการใหผูเรียนมีทักษะและกระบวนการ โดยเฉพาะทางคณิตศาสตร วิทยาศาสตร ทักษะการคิด 

การสรางปญญาและทักษะในการดําเนินชีวิต นอกจากนั้นเกณฑการผานชวงชั้นและการจบหลักสูตร

การศึกษาขั้นพื้นฐาน ขอ 2 กลาวไววาผูเรียนตองผานการประเมินการอาน คิดวิเคราะห เขียน ใหได

ตามเกณฑที่สถานศึกษากําหนด ซึ่งกอใหเกิดประโยชนหลายดานดังนี้  

 1.  ชวยใหเรารูขอเท็จจริง รูเหตุผลเบื้องหลังของสิ่งที่เกิดขึ้น เขาใจความเปนมาเปนไปของ

เหตุการณตางๆ รูวาเรื่องนี้มีองคประกอบอะไรบาง ทําใหเราไดขอเท็จจริงที่เปนฐานความรูในการนําไปใช

ในการตัดสินใจแกปญหาการประเมินการตัดสินใจเรื่องตางๆ ไดอยางถูกตอง  

 2.  ชวยใหเราสํารวจความสมเหตุสมผลของขอมูลที่ปรากฏ และไมดวนสรุปตามอารมณ 

ความรูสึกหรืออคติ แตสืบคนตามหลักเหตุผลและขอมูลที่เปนจริง 

 3.  ชวยใหเราไมดวนสรุปส่ิงใดงายๆ แตส่ือสารตามความเปนจริง ขณะเดียวกันจะชวยให

เราไมหลงเชื่อขออางที่เกิดจากตัวอยางเพียงอยางเดียว แตพิจารณาเหตุผลและปจจัยเฉพาะในแตละ

กรณีได  
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 4. ชวยในการพิจารณาสาระสําคัญอื่นๆ ที่ถูกบิดเบือนไปจากความประทับใจในครั้งแรก 

ทําใหเรามองอยางครบถวนในแงมุมอ่ืนๆ ที่มีอยู  

 5. ชวยพัฒนาความเปนคนชางสังเกต การหาความแตกตางของสิ่งที่ปรากฏ พิจารณาตาม

ความสมเหตุสมผลของสิ่งที่เกิดขึ้น กอนที่จะตัดสินสรุปส่ิงใดลงไป 

 6. ชวยใหเราหาเหตุผลที่สมเหตุสมผลใหกับส่ิงที่เกิดขึ้นจริง ณ เวลานั้น โดยไมพึ่งพิงอคติที่

กอตัวในความทรงจํา ทําใหเราสามารถประเมินสิ่งตางๆ ไดอยางสมจริงสมจัง 

 7. ชวยประมาณการความนาจะเปน โดยสามารถใชขอมูลพื้นฐานที่เรามวีิเคราะหรวมกับ

ปจจัยอืน่ๆ ของสถานการณ ณ เวลานัน้ อันจะชวยเราคาดการณความนาจะเปนไดสมเหตุสมผลมากกวา 

 จากขอความดังกลาวขางตน สรุปไดวา การคิดวิเคราะหมีความสําคัญและมีประโยชนเปน

อยางยิ่งสําหรับนักเรียน เพราะสภาพสังคมในยุคปจจุบันที่มีส่ิงตางๆ รอบตัวมีคุณลักษณะ 2 ดาน คือ

ทั้งดานดีและดานราย จําเปนอยางยิ่งที่นักเรียนจะตองใชวิจารณญาณ ไตรตรองวิเคราะห ส่ิงตางๆ รอบตัว 

และเลือกนําใชที่ดีมีประโยชนสูงสุดมาใชในชีวิตของตนเอง  

 4.3 องคประกอบของการคิดเคราะห 

 องคประกอบของการคิดวิเคราะหที่สําคัญ 

 สุวิทย  มูลคํา (2549:19) ไดกลาวถึงองคประกอบของการคิดวิเคราะหไวอยางกวางๆ วาการ

คิดวิเคราะห มีองคประกอบ 3 ประการ ดังนี้ 

 1.  ส่ิงที่กําหนดให เปนสิ่งสําเร็จรูปที่กําหนดใหวิเคราะห เชน วัตถุ ส่ิงของ เร่ืองราว เหตุการณ

หรือปรากฏการณตางๆ เปนตน  

 2. หลักการหรือกฎเกณฑ เปนขอกําหนดสําหรับใชแยกสวนประกอบของสิ่งที่กําหนดใหเชน 

เกณฑในการจําแนกสิ่งที่มีความเหมือนกันหรือแตกตาง หลักเกณฑในการหาลกัษณะความสมัพนัธเชงิ

เหตุผล อาจจะเปนลักษณะความสัมพันธที่มีคลายคลึงกันหรือขัดแยงกัน เปนตน 

 3. การคนหาความจริงหรือความสําคัญ เปนการพิจารณาสวนประกอบของสิ่งที่กําหนดให

ตามหลักการหรือกฎเกณฑ แลวทําการรวบรวมประเด็นที่สําคัญเพื่อหาขอสรุป 

 เกรียงศักดิ์  เจริญวงศศักดิ์ (2547:26) ไดกลาวถึงองคประกอบของการเปนผูที่มีความคิด

วิเคราะหอยางละเอียดลงไปอีกวา องคประกอบของความคิดเชิงวิเคราะหสามารถแจกแจง ไดดังนี้ 

 1. ความสามารถในดานการตีความ เราจะไมสามารถวิเคราะหส่ิงตางๆ ไดหากไมเร่ิมตน

ดวยการทําความเขาใจขอมูลที่ปรากฏ เร่ิมแรกเราจึงจําเปนตนพิจารณาขอมูลที่ไดรับวาอะไรเปนอะไร

ดวยการตีความ การตีความ หมายถึงการพยายามทําความเขาใจและใหเหตุผลแกส่ิงที่เราจะวิเคราะห 

เพื่อแปลความหมายที่ไมปรากฏโดยตรงของสิ่งนั้น เปนการสรางความเขาใจตอส่ิงที่ตองการจะวิเคราะห 

โดยสิ่งนั้นไมไดปรากฏโดยตรงคือ ตัวขอมูลไมไดบอกโดยตรง แตเปนการสรางความเขาใจที่เกินกวาสิ่ง
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ที่ปรากฏ อันเปนการสรางความเขาใจ อันเปนการสรางความเขาใจบนพื้นฐานของสิ่งที่ปรากฏในขอมูล

ที่นํามาวิเคราะห เกณฑที่แตละคนมาใชเปนมาตรฐานในการตัดสินใจ ยอยแตกตางกันไปตามความรู 

ประสบการณ และคานิยมแตละบุคคล เชน การตีความจากความรู การตีความจากประสบการณ การ

ตีความจากขอเขียน 

 2. ความรูความเขาใจในเร่ืองที่จะวิเคราะห เราจะคิดวิเคราะหไดดีนั้นจําเปนตองมีความรู

ความเขาใจพื้นฐานในเรื่องนั้นๆ เพราะความรูจะชวยในการกําหนดขอบเขตของการวิเคราะห แจกแจง

และจําแนกไดวาเรื่องนั้นเกี่ยวของกับอะไร มีองคประกอบยอย  ๆอะไรบาง มีกี่หมวดหมู จัดลําดับความสําคญั

อยางไร และรูวาอะไรเปนสาเหตุกอใหเกิดอะไร การวิเคราะหของเราในเรื่องนั้นๆ จะไมสมเหตุสมผลเลย 

หากเราไมมีความรูความเขาใจในเรื่องนั้น เราจําเปนตองใชความรูที่เกี่ยวของเขามาเปนองคประกอบ

ในการคิด ถาเราขาดความรู เราอาจไมสามารถวิเคราะหหาเหตุผลไดวาเหตุใดจึงเปนเชนนั้น  

 3. ความชางสังเกต ชางสังเกตและชางถาม นักคิดเชิงวิเคราะหจะตองมีองคประกอบทั้งสามนี้

รวมอยูดวย คือตองเปนคนที่ชางสังเกต สามารถคนพบความผิดปกติทามกลางสิ่งที่ดูอยางผิวเผิน

เหมือนไมมีอะไรเกิดขึ้น ตองเปนคนที่ชางสงสัย เมื่อเห็นความผิดปกติแลวไมละเลยไป แตหยุดพิจารณา 

ขบคิดไตรตรอง และตองเปนคนชางถาม ชอบต้ังคําถามกับตัวเองและรอบขางเกี่ยวกับส่ิงที่เกิดขึ้น 

 4. ความสามารถในการหาความสัมพันธเชิงเหตุผล นักคิดเชิงวิเคราะหจะตองเปน ผูที่มี

ความสามารถในการใชเหตุผล จําแนกแยกแยะไดวาสิ่งใดเปนความจริง ส่ิงใดเปนความเท็จ ส่ิงใดมี

องคประกอบในรายละเอียดเชื่อมโยงสัมพันธกันอยางไร  

 จากขอความดังกลาวขางตน สรุปไดวา ในการคิดเชิงวิเคราะหนั้น องคประกอบที่สําคัญ    

ซึ่งเปนปจจัยที่จะทําใหนักเรียนสามารถที่จะวิเคราะหส่ิงตางๆ ไดนั้น คือ ความรูอยางลึกซึ้งในเรื่องนั้น 

หรือที่เรียกวา รูจริง เพราะถานักเรียนมีความรูในเรื่องนั้นอยางลึกซึ้งแมนยํา ยอมสามารถนําความรูที่มี

นั้นไปประกอบการวิเคราะห แยกแยะเรื่องใดเรื่องหนึ่งอยางมีประสิทธิภาพ 

 4.4 การวัดทักษะการคิดเชิงวิเคราะห 

 การวัดทักษะในการคิดวิเคราะห (ลวน  สายยศ; และอังคณา  สายยศ. 2539:149–154) คือ

การวัดความสามารถในการแยกแยะสวนยอยๆ ของเหตุการณ เร่ืองราวหรือเนื้อหาตางๆ วาประกอบดวย

อะไร มีจุดมุงหมายหรือประสงคส่ิงใด นอกจากนี้ยังมีสวนยอยๆ ที่สําคัญ นั้นแตละเหตุการณเกี่ยวพัน

กันอยางไรบาง และเกี่ยวพันโดยอาศัยหลักการใด จะเห็นวาสมรรถภาพดานการคิดวิเคราะหจะเต็มไป

ดวยการหาเหตุและผลมาเกี่ยวของกันเสมอ การวิเคราะหจึงตองอาศัยพฤติกรรมดานความจํา ความ

เขาใจ และดานการนําไปใช มาประกอบกาพิจารณา การวัดทักษะในการการคิดวิเคราะหแบงแยกยอย

ออกเปน 3 ประเภท คือ  
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 1.  การวิเคราะหความสําคัญ เปนการวิเคราะหวาสิ่งที่อยูนั้นอะไรสําคัญ หรือจําเปนหรือมี

บทบาทที่สุด ตัวไหนเปนเหตุ ตัวไหนเปนผล เหตุผลใดถูกตองและเหมาะสมที่สุด ตัวอยางคําถาม เชน 

ศีลขอใดสําคัญที่สุด 

 2. วิเคราะหความสัมพันธ เปนการหาความสัมพันธหรือความเกี่ยวของสวนยอยในปรากฏการณ

หรือเนื้อหานั้น เพื่อนํามาอุปมาอุปไมย หรือคนหาวาแตละเหตุการณนั้นมีความสําคัญอะไรที่ไปเกี่ยวพัน

กัน ตัวอยางคําถาม เชน เหตุใดแสงจึงเร็วกวาเสียง 

 3. วิเคราะหหลักการ เปนความสามารถที่จะจับเคาเงื่อนของเรื่องราวนั้นวายึดหลักการใด 

มีเทคนิค หรือยึดหลักปรัชญาใด อาศัยหลักการใดเปนสื่อสารสัมพันธเพื่อใหเกิดความเขาใจ ตัวอยาง

คําถาม เชน รถยนตวาไดโดยอาศัยหลักการใด 

 บุญชู  ชลัษเจียร  (2539:96–97, 100–119) ไดพัฒนากระบวนการวัดทักษะการคิดอยางมี

เหตุผลเชิงวิเคราะหใน 5 ทักษะยอย ไดแก   

 1. ทักษะการสรางและการใชความคิดรวบยอดโดยมีพฤติกรรมบงชี้ ไดแก มีความรูความ

เขาใจในระบบและความหมาย สามารถจําแนกความเหมือน ความตาง ใชหลักการของเหตุและผล  

 2. ระบุความสําคัญหลักฐาน และคาดเดาสิ่งที่จะเกิดขึ้น   

 3. ทักษะการใชเกณฑในการพิจารณา โดยมีพฤติกรรมบงชี้ ไดแก ใชเกณฑที่ครอบคลุม

ความถูกตองแมนยํา ความจริง ความคงเสนคงวา ความสมบูรณ ความสอดคลองเกี่ยวของอยาง

สมเหตุสมผล ความนาเชื่อถือ ความเปนไปได ความมีเหตุผล และความมีประสิทธิภาพที่ดีที่สุด  

 4. ทักษะการสรางขอสรุป โดยมีพฤติกรรมบงชี้ ไดแก สามารถคาดคะเน สรางสมมติฐาน 

สรางขอตกลงเบื้องตนเชื่อมโยงความคิด ลงความเหน็และสรางขอเสนอ   

 5. ทักษะการตัดสินใจและการประเมินปญหา โดยมีพฤติกรรมบงชี้ ไดแก สามารถเปรียบเทียบ

คุณคา วินิจฉัยคุณคา เลือกตัดสินใจ และเลือกทางในการแกปญหาที่ดีที่สุด 

 ดังนั้น การวัดทักษะยอยดังกลาว ขอคําถามจึงตองประกอบดวยลักษณะสําคัญ 6 ประเภท 

ไดแก  

 1. เหตุผลดานวิเคราะห ขอคําถามมุงประเมินทักษะในการจับหลักและกฎ เพื่อนําไปสู

ขอสรุป โดยพิจารณาเงื่อนไขที่ใหขอคําถามลักษณะนี้สามารถวัดทักษะการสรางและการใชความคิด

รวบยอด ทักษะการใชหลักเกณฑในการพิจารณา ลักษณะการตัดสินใจและการประเมินปญหา  

 2. การวิเคราะหคําอธิบาย ขอคําถามมุงประเมินความสามารถในการสรางขอสรุปที่ถูกตอง 

ความสามารถในการสรางทางเลือก หรือคําอธิบายที่เปนไปไดหรือที่ถูกตอง ขอคําถามลักษณะนี้

สามารถวัดทักษะการมองเห็นความสัมพันธและการโยงความสัมพันธ ทักษะการใชเกณฑในการพิจารณา 

ทักษะการสรางขอสรุป และทักษะการตัดสินใจและการประเมินปญหา  
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 3. ความเห็นตรงกันขามขอคําถามมุงประเมินความสามารถในการจัดความสําคัญของ

ความเห็นหรือการแสดงความเห็นวิจารณความเห็นที่นําเสนอ ขอคําถามลักษณะนี้สามารถวัดทักษะ

การสรางและการใชความคิดรวบยอด ทักษะการมองเห็นความสัมพันธและการโยงความสัมพันธ และ

ทักษะการตัดสินใจและการประเมินปญหา  

 4. เหตุผลทางตรรกะ ขอคําถามมุงประเมินทักษะการใชเหตุผลอยางมีวิจารณญาณ เชน 

การคนหา ขอตกลงเบื้องตน การประเมิน การอางเหตุผล การวิเคราะหขอมูลหลักฐานที่กําหนดให    

ขอคําถามลักษณะนี้สามารถวัดทักษะการสรางและการใชความคิดรวบยอด ทักษะการมองเห็น

ความสัมพันธและการโยงความสัมพันธ ทักษะการใชเกณฑในการพิจารณาและทักษะการตัดสินใจ

และการประเมินปญหา   

 5. เหตุผลทางตรรกะเกี่ยวกับจํานวน ขอคําถามมุงประเมินความสามารถดานวิเคราะห หรือ

ประเมินขอมูล หรือขอคนพบที่นําเสนอในรูปตาราง แผนภูมิ หรือกราฟขอคําถามลักษณะนี้สามารถวัด

ทักษะการมองเห็นความสัมพันธและการโยงความสัมพันธ ทักษะการใชเกณฑในการพิจารณา ทักษะ

การสรางขอสรุป และทักษะการตัดสินใจและการประเมินปญหา 

 6. การระบุรูปแบบ ขอคําถามมุงประเมินความสามารถในการพิจารณาสรางกฎที่จะนําไปใช

กับชุดของจํานวนที่กําหนดใหขอคําถามลักษณะนี้สามารถวัดทักษะการสรางและการใชความคิดรวบยอด 

ทักษะการมองเห็นความสัมพันธและการโยงความสัมพันธทักษะการใชเกณฑในการพิจารณาและ

ทักษะการสรางขอสรุป ขอคําถามแตละชนิดจะมีคุณลักษณะเฉพาะที่สามารถพัฒนาความสามารถใน

การคิดอยางมีเหตุผลเชิงวิเคราะหทําใหนักเรียนสามารถแสดงความคิด พิจารณาลงความเห็นเกี่ยวกับ

สถานการณเร่ืองราว  โดยการคนหาทําความเขาใจจากขอมูลหลักฐานที่มีอยู เพื่อนําไปสูขอสรุป ที่ถูกตอง

สอดคลองกับหลักเหตุและผล 

 นอกจากนี้ความสามารถในการคิดอยางมีเหตุผลเชิงวิเคราะห สามารถวัดไดจากชนิดขอ

คําถาม ทักษะ และพฤติกรรมบงชี้ ซึ่งชนิดคําถามสามารถจําแนกเปน 5 ชนิด ที่มีผลตอทักษะและ

พฤติกรรมบงชี้ดังตอไปนี้ (รพินทร  ครามมี. 2544:9) คือ   

 1. ชนิดขอคําถามเนนเหตุผลเชิงตรรกะที่แสดงถึงทักษะความสามารถในการสรางและการ

ใชความคิดรวบยอด  โดยมีพฤติกรรมบงชี้ คือ ความสามารถระบุตัวอยางได   

 2. ชนิดขอคําถามเนนการวิเคราะหคําอธิบายและเหตุผลเชิงตรรกะที่แสดงถึงทักษะความสามารถ

ในการมองเห็นความสัมพันธและการโยงความสัมพันธ  โดยมีพฤติกรรมบงชี้คือการมีความรู ความเขาใจ

ความหมายและการคาดเดาสิ่งที่เกิดขึ้น   

 3. ชนิดขอคําถามเนนการวิเคราะหคําอธิบายและเหตุผลเชิงตรรกะ ที่แสดงถึงทักษะความสามารถ

ในการใชเกณฑในการพิจารณา โดยมีพฤติกรรมบงชี้ คือ ความมีเหตุผล  
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 4. ชนิดขอคําถามนั้นการวิเคราะหคําอธิบายที่แสดงถึงทักษะความสามารถในการสราง

ขอสรุป โดยมีพฤติกรรมบงชี้คือ การลงความเห็น  

 5. ชนิดขอคําถามเนนการวิเคราะหคําอธิบายและเหตุผลเชิงตรรกะ ที่แสดงถึงทักษะความสามารถ

ในการตัดสินและการประเมินปญหา โดยมีพฤติกรรมบงชี้ คือ การเลือกตัดสินใจ 

 การศึกษาวิจัยครั้งนี้ ผูวิจัยผูวิจัยใชแบบทดสอบวัดทักษะการวิเคราะหโดยอาศัยพฤติกรรม

ดานความจํา ความเขาใจ และดานการนําไปใช เพื่อใหนักเรียนสามารถแยกแยะสวนประกอบยอยๆ 

ของเนื้อหาที่จะตองวิเคราะหวาประกอบไปดวยอะไรบาง เพื่อจะไดเห็นถึงที่มา อันจะสงผลใหเกิด

ความเขาใจในสิ่งนั้นๆ ดียิ่งขึ้น  

 4.5 งานวิจัยที่เกี่ยวของกับการคิดวิเคราะห 

  4.5.1 งานวิจัยตางประเทศที่เกี่ยวของกับการคิดวิเคราะห 

  ลัมพคิน (Lumpkin. 1991:3694–A) ไดศึกษาผลการสอนทักษะการคดิวเิคราะหผลสัมฤทธิ์

ทางการเรียนและความคงทนในเนื้อหาวิชาสังคมศึกษาของนักเรียนระดับ 5 และ 6 ผลการวิจัยพบวา 

เมื่อไดสอนดวยทักษะการคิดวิเคราะหแลว นักเรียนระดับ 5  และ 6 มีความสามารถดานการคิดวิเคราะห

ไมแตกตางกัน นักเรียนระดับ 5 ทั้งกลุมทดลอง และกลุมควบคมุ มผีลสัมฤทธิท์างการเรยีน ความคงทนใน

เนื้อหาวิชาสังคมศึกษาไมแตกตางกัน สําหรับนักเรียนระดับ 6 ที่เปนกลุมทดลองมีผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน

และความคงทนในเนื้อหาวิชาสังคมศึกษาสูงกวากลุมควบคุม 

  เลวิน (Levin. 1983) ไดอางถึงงานวิจัยของ คอมเบอร และคีฟส (Comber; & Keeves. 

1973) ในโครงการ IEA ที่ทําการวิจัยกับนักเรียน 19 ประเทศ พบวา นักเรียนปฏิบัติงานไดดีในกรณีที่

งานเหลานั้น ใชความสามารถดานความคิด ดานความรูความจํา และจะปฏิบัติงานไดดีพอควรเมือ่งาน

ที่ใชความสามารถดานการคิดที่ซ้ําซอน เชน การนําไปใช การวิเคราะห การสังเคราะห การประเมิน  

  เนลสัน (Nelson. 1970:Abstrct) ไดทําการศึกษาโดยใชครูสองคนที่ใชวิธีสอน 2 แบบ 

กับนักเรียนเกรดหก 2 หองเรียน หองหนึ่งสอนโดยใชวิธีกระตุนใหคิด สวนอีกหองหนึ่งสอนโดยวิธีไม

กระตุนใหคิด โดยสอนสัปดาหละ 3 วัน รวม 36 คาบเรียน จากนั้นทั้งสองชั้นไดรับการสอนโดยไมกระตุน

ใหคิด ครูใชคําถามระดับตํ่า เชน คําถามความรูความจํา สวนหองที่สอนโดยวิธีกระตุนใหคิด ครูจะใช

คําถามระดับสูง เชน คําถามเกี่ยวกับการสรุป อางอิงและการพิสูจน หลังจากนั้นจึงทําการวัด 1) ทักษะ

ดานความรูของนักเรียนโดยใชการวัดทักษะการเสาะแสวงหาความรูของนักเรียนซึ่งมีการสังเกต การ

สรุป อางอิง พิสูจน และการจําแนก 2) ความรูเกี่ยวกับหลักการทางวิทยาศาสตร ผลพบวา นักเรียนที่

ไดรับการสอนแบบไมกระตุนใหคิด มีความรูเกี่ยวกับหลักการทางวิทยาศาสตรสูงกวาพวกที่สอนแบบ

กระตุนความคิด สวนเรียนที่สอนโดยวิธีกระตุนใหคิด มีการเพิ่มปริมาณและคุณภาพดานการสังเกต 

และการสรุปอางอิงดีกวาพวกที่สอนโดยวิธีไมกระตุนใหคิด 
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  บาสมาเจียน  (Bassmajian. 1978:307–317) ไดศึกษาความสัมพันธของระดับวุฒิภาวะ

ตามทฤษของฎีเพียเจทในนักศึกษาชั้นปที่ 3 ในรัฐแคลิฟอรเนียกับความสามารถในการเรียนรูวิชาชีววิทยา

และพัฒนาการคิดเชิงตรรกศาสตรของเบอรนี (Burne) ปรากฏวา นักศึกษาระดับการคิดนามธรรมมี

ผลสัมฤทธิ์วิชาชีววิทยาสูงกวาพวกที่ยังไมถึงระดับการคิดนามธรรม 

  เรย (Ray. 1979:3220–A) ไดศึกษาเปรียบเทียบอิทธิพลของการใชคําถามระดับตํ่ากับ

คําถามระดับสูงในการสอนวิชาเคมีที่เหตุผลเชิงนามธรรม  และการคิดอยางมีเหตุผลของนักเรียน

มัธยมศึกษาตอนปลาย จํานวน 2 กลุม กลุมละ 54 คน โดยจัดสภาพแวดลอมใหเหมือนกันหมด กลุมที่ 1 

สอนดวยคําถามระดับตํ่า กลุมที่สองสอนดวยคําถามระดับสูง ผลการศึกษาพบวา กลุมที่สอนดวยคําถาม

ระดับสูงสามารถทําคะแนนจากแบบสอบถาม  ในเรื่องของความมีเหตุผลเชิงนามธรรม และการคิด

อยางมีเหตุผลไดมากกวาอีกกลุมหนึ่ง 

  4.5.2 งานวิจยัในประเทศทีเ่กี่ยวของกับการคิดวิเคราะห 

  นิพล  นาสมบูรณ (2536:บทคัดยอ) ไดทําการวิจัยเรื่อง ผลของการสอนกลุมสรางเสริม

ประสบการณชีวิตดวยกระบวนการทางวิทยาศาสตรที่มีตอความสามารถในการคิดวิเคราะหวิจารณ

ของนักเรียนชั้นประถมศึกษาปที่ 6 โดยศึกษาผลการสอนกลุมสรางเสริมประสบการณชีวิตดวยกระบวนการ

ทางวิทยาศาสตรที่มีความสามารถในการคิดวิเคราะหวิจารณของนักเรียนชั้นประถมศึกษาปที่ 6 ผลการศึกษา

พบวา คาเฉลี่ยของคะแนนความสามารถในการคิดวิเคราะหวิจารณญาณที่เพิ่มข้ึนของนักเรียนที่ไดรับ

การสอนดวยกระบวนการทางวิทยาศาสตรสูงกวาการสอนตามแผนการสอนของกระทรวงศึกษาธิการ

อยางมีนัยสําคัญทางสถิติ .01 

  ฉันทนา  การสอาด (2547:บทคัดยอ) ไดทําการวิจัยเรื่อง การสรางแบบฝกทักษะการอาน

เชิงวิเคราะห สําหรับนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 4 โรงเรียนสาธิตมหาวิทยาลัยมหาสารคาม โดยใชแผนการ

สอนอานเชิงวิเคราะหจํานวน 1 ชุด ชุดการสอนใหความรูเกี่ยวกับขอปฏิบัติในการอานเชิงวิเคราะห

จํานวน 1 ชุด แบบฝกทักษะการอานเชิงวิเคราะห จํานวน 6 ชุด และแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการ

เรียนที่ผูศึกษาคนควาสรางขึ้น จํานวน 1 ฉบับ ผลการศึกษาคนควาพบวา แบบฝกทักษะการอานเชิง

วิเคราะห สําหรับนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 4 ที่สรางขึ้นมีประสิทธิภาพตามเกณฑ 80/80 และนักเรียนที่

เรียนดวยแบบฝกทักษะการอานเชิงวิเคราะหมีผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนเพิ่มข้ึนกวากอนเรียนอยางมี

นัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ  .01 

  นิภาภรณ  แสงดี (2538:บทคัดยอ) ไดทําการวิจัยเรื่อง การเปรียบเทียบผลสัมฤทธิ์ทาง 

การเรียนและความสามารถในการคิดวิเคราะหของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 1 ที่เรียนโดยการสอน 

แบบอริยสัจกับการสอนตามคูมือการสอนของหนวยศึกษานิเทศก กรมสามัญศึกษา ผลการวิจัยพบวา 

การสอนตามคูมือครูมีนักเรียนมีความสามารถในการคิดวิเคราะหแตกตางกันอยางไมมีนัยสําคัญทาง

สถิติ แตคะแนนของกลุมทดลองมีแนวโนมของคะแนนสูงกวากลุมควบคุม 
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  เสาวลักษณ  ตรองจิตร (2547:บทคัดยอ) ไดทําการวิจัยเรื่อง การพัฒนาแผนการเรียนรู

โดยใชแบบฝกทักษะการอานเชิงวิเคราะหวิชาภาษาไทย ชั้นประถมศึกษาปที่ 5 โดยใชแผนการเรียนรู

เร่ืองการอานเชิงวิเคราะหจํานวน 5 แผน แบบฝกทักษะการอานเชิงวิเคราะหจํานวน 5 ชุด และแบบทดสอบ

วัดผลสัมฤทธิ์ทางการอานเชิงวิเคราะห ชนิดเติมคํา จํานวน 40 ขอ ผลการศึกษาคนควาพบวา แผนการ

เรียนรูโดยใชแบบฝกทักษะการอานเชิงวิเคราะห วิชาภาษาไทยชัน้ประถมศกึษาปที ่5 ทีส่รางขึน้มคีาเฉลีย่

อยูในระดับที่เหมาะสมมาก ผลสัมฤทธิ์ดานการอานเชิงวิเคราะหของนักเรียนที่เรียนดวยแผนการเรียนรู

โดยใชแบบฝกทักษะหลังเรียนสูงกวากอนเรียนอยางมีนัยทางสถิติที่ระดับ .01 และคาดัชนีประสิทธิผล

ดานการอานเชิงวิเคราะหของนักเรียนที่เรียนดวยแผนการเรียนรูโดยใชแบบฝกทักษะการอานเชงิวเิคราะห

มีคาเทากับ .66 แสดงวานักเรียนมีความรูเพิ่มข้ึนรอยละ 66  

  ภัทราภรณ  พิทักษธรรม (2543:บทคัดยอ) ไดทําการวิจัยเรื่อง การเปรียบเทียบผลสัมฤทธิ์

ทางการเรียน ความสามารถดานการคิดวิเคราะหและเจตคติตอวิชาสังคมศึกษาของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษา

ปที่ 5 ที่ไดรับการสอนแบบสืบเสาะหาความรูโดยกิจกรรมการสรางแผนภูมิมโนทัศนกับการสอนตาม

คูมือครู ผลการวิจัยพบวา นักเรียนที่ไดรับการสอนตามแบบสืบเสาะหาความรู โดยใชกิจกรรมการสราง

แผนมโนทัศน มีความสามารถดานกาคิดวิเคราะหแตกตางกันอยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ .05 

  จรัส  ไตรบุญ (2539:บทคัดยอ) ไดทําการวิจัยเรื่อง การศึกษากลวิธีการอานโดยการ

วิเคราะหการบอกกระบวนการคิดในการอานภาษาอังกฤษเพื่อความเขาใจของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษา

ปที่ 5 ที่มีความสามารถในการอานสูงและต่ํา โรงเรียนกาญจนานุเคราะห จังหวัดกาญจนบุรี โดยใชบท

อานซึ่งกําหนดระดับความยากงาย และแบบสอบถามความคิดเห็นของนักเรียนที่ไดรับการสอนอาน 

โดยใชเทคนิคการอานโดยบอกกระบวนการคิด ผลการวิจัยพบวานักเรียนที่มีความสามารถตางกัน ใช

กลวิธีในการอานตางกัน โดยที่ในขั้นกอนการอานพบวา กลวิธีที่นักเรียนที่มีความสามารถในการอาน

สูงและต่ําใชแตกตางกัน สวนในขั้นหลังการอานนั้นเมื่อพิจารณากลวิธีที่นักเรียนที่มีความสามารถใน

การอานสูงและต่ํา ใชแตกตางกันในการอานบทอานยาก มีเพียงกลวิธีเดียว คือ การใชความรูเดิมใน

การทําความเขาใจบทอาน และกลวิธีที่นักเรียนทั้งสองกลุมใชในการอานบทอานงายนั้น พบวา ไมมี

ความแตกตางอยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ .05 ในขั้นระหวางการอานนั้น พบวา กลวิธีที่นักเรียน

กลุมที่มีความสามารถในการอานสูง ใชแตกตางกันนอยที่สุด คือ การอานแบบกวาดสายตาเพื่อหา

ประโยคใจความสําคัญของเรื่อง สวนกลวิธีที่นักเรียนที่มีความสามารถในการอานต่ํา ใชแตกตางกัน

นอยที่สุด ไดแก การตั้งคําถามตนเองจากเรื่องอาน ซึ่งพบวาไมมีความแตกตางอยางมีนัยสําคัญทาง

สถิติที่ระดับ .05 
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  อุไร  มะวิญธร (2544:บทคัดยอ) ไดทําการวิจัยเรื่อง การเปรียบเทียบผลสัมฤทธิ์ทางการ

เรียนการคิดวิเคราะหเชิงวิจารณญาณและพฤติกรรมการทํางานกลุมของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 4 

ที่ไดรับการสอนดวยการใหประสบการณกับคูมือครู ผลการวิจัยพบวา นักเรียนที่เรียนโดยการสอนดวย

การใชประสบการณกับคูมือครู มีการคิดวิเคราะหเชิงวิจารณญาณแตกตางกันอยางมีนัยสําคัญทาง

สถิติที่ระดับ .01 

  เกษมศรี  ศิริสวัสด์ิ (2541:บทคัดยอ)  ไดทําการวิจัยเรื่อง การพัฒนาการคิดวิเคราะห

ของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 4 โรงเรียนสุรนารีวิทยา 2 ที่เรียนโดยใชกิจกรรมการตั้งประเด็นคําถาม

เปนหลัก โดยใชขอสอบคําถามเปนแบบอัตนัย จํานวน 4 ขอ เพื่อทดสอบความสามารถในการคิดวิเคราะห

ของนักเรียน เกณฑการประเมินการวิเคราะหปญหาแบบแยกองคประกอบ ผลการวิจัยพบวา กลุมทดลอง

หรือกลุมที่เรียนโดยใชกิจกรรมการตั้งประเด็นคําถามเปนหลักแตกตางจากกลุมควบคุม ซึ่งจัดการเรียน

การสอนโดยปกติที่ระดับสําคัญทางสถิติที่ระดับ .01 โดยกลุมทดลองมีคาคะแนนสูงกวากลุมควบคุม 

และไมพบความแตกตางอยางมีนัยสําคัญทางสถิติระหวางเพศชายและเพศหญิง และไมมีปฏิสัมพันธ

ระหวางเพศกับวิธีสอน คะแนนเฉลี่ยของกลุมเพศชายของกลุมทดลองแตกตางจากกลุมควบคุมอยางมี

นัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ .05 โดยกลุมทดลองมีคะแนนเฉลี่ยสูงกวากลุมควบคุม คะแนนเฉลี่ยของ

กลุมเพศหญิงของกลุมทดลองแตกตางจากกลุมควบคุมอยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ .01  โดย

กลุมทดลองมีคะแนนเฉลี่ยสูงกวากลุมควบคุม 

  ระพินทร  ครามมี (2544:บทคัดยอ) ไดทําการวิจัยเรื่อง การศึกษาผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน

และความสามารถในการคิดอยางมีเหตุผลเชิงวิเคราะห ของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 1 ที่เรียนวิชา

สังคมศึกษาโดยการสอน ตามแนวคอนสตรัคติวิซึมกับการสอนแบบแกปญหา ผลการวิจัยพบวา 

นักเรียนมีความสามารถในการคิดอยางมีเหตุผลเชิงวิเคราะห แตกตางกันอยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่

ระดับ .01 ซึ่งแบบทดสอบที่วัดความสามารถในการคิดอยางมีเหตุผลเชิงวิเคราะห ประกอบดวยชนิด

ขอคําถาม 2 ชนิด ไดแก ชนิดขอคําถามแบบการวิเคราะหคําอธิบาย และชนิดขอคําถามแบบเหตุผล

เชิงตรรก 

 จากผลการวิจัยทั้งในและตางประเทศ กลาวไดวา การจัดกิจกรรมการเรียนการสอน หรือการ

กําหนดสถานการณตางใหนักเรียนไดฝกการคิดวิเคราะห นักเรียนสามารถคิดหาเหตุผลดวยตนเอง 

สามารถจําแนกแยกแยะองคประกอบตางๆ ที่พบได เปนการฝกใหนักเรียนไดพัฒนาความสามารถดาน

การคิดวิเคราะหอันจะสงผลไปสูการแกไขปญหาเฉพาะหนาในอนาคตไดเปนอยางดี และมีความ

สมเหตุสมผล 

 



บทที่ 3 
วิธีดําเนินการศึกษาคนควา 

 

ในการวิจัยครัง้นี ้ผูวิจยัไดดําเนนิการตามขั้นตอนดังนี ้

1. การกําหนดประชากรและการสุมกลุมตัวอยาง  
2. การสรางเครื่องมือที่ใชในการวิจัย 

3. การเก็บรวบรวมขอมูล 

4. การจัดทาํและการวิเคราะหขอมูล  

 

การกําหนดประชากรและการสุมกลุมตัวอยาง  
 ประชากร 
 ประชากรที่ใชศึกษาคนควาครั้งนี้เปน นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 โรงเรียนศรีอยุธยา ใน

พระอุปถัมภ ฯ กรุงเทพมหานคร ภาคเรียนที่ 2 ปการศึกษา 2550 จํานวน 10 หองเรียน จํานวนนักเรยีน 

450 คน  
 

 กลุมตัวอยาง 
 กลุมตัวอยางที่ใชในการศึกษาคนควาครั้งนี้เปน นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 โรงเรียนศรีอยุธยา 

ในพระอุปถัมภ กรุงเทพมหานคร ภาคเรียนที่ 2 ปการศึกษา 2550 จํานวน 1 หองเรียน จํานวนนักเรียน 

42 คน โดยใชวิธีการสุมแบบกลุม (Cluster Random Sampling) 

 

การสรางเครื่องมือที่ใชในการวิจัย 
 เครื่องมือที่ใชในการวิจัยครั้งนี้ ประกอบดวย 
 1.  เครื่องมือที่ใชในการวิจัย ไดแก แบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย 

 2.  เครื่องมือที่ใชเก็บรวบรวมขอมูล ไดแก แบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน เร่ืองการ

วิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย 
 
 ขั้นตอนในการสรางแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย 
 ผูวิจัยสรางแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย โดยใชวิธีการจัดการ

เรียนรูตามหลักสูตรสถานศึกษาโรงเรียนศรีอยุธยา ในพระอุปถัมภ ฯ  สําหรับนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาป

ที่ 5 เพื่อใชในการสอนกลุมทดลอง โดยมีข้ันตอนการสรางแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤต

ในภาษาไทย ดังนี้ 
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 1. ศึกษาหลักสูตรการศึกษาขั้นพื้นฐาน พุทธศักราช 2544 กระทรวงศึกษาธิการ สาระ  การ

เรียนรูภาษาไทย ในสาระที่ 4 หลักการใชภาษา มาตรฐาน ท 4.1 ระดับชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 เร่ืองการ

วิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย 

 2. ศึกษารายละเอียดเกี่ยวกับแบบฝก และการหาประสิทธิภาพของแบบฝกจากทฤษฎี 

เอกสาร และงานวิจัยที่เกี่ยวของ เพื่อเปนแนวทางในการสรางแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลี

สันสกฤตในภาษาไทย 

 3.  ผูวิจัยสรางแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย โดยมีลักษณะเปน

ใบงานที่มุงพัฒนาทักษะการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย ซึ่งประกอบดวยเนื้อหาตาม

กิจกรรมจํานวน 4 หนวย รวม 16 ชุด ดังนี้  

หนวยที่ 1 สังเกตคําบาลีสันสกฤต ชุดที่ 1 หลักการสังเกตคําภาษาบาลีสันสกฤต – พยัญชนะ (1) 

     ชุดที่ 2 หลักการสังเกตคําภาษาบาลีสันสกฤต – พยัญชนะ (2) 

     ชุดที่ 3 หลักการสังเกตคําภาษาบาลีสันสกฤต – สระ  

     ชุดที่ 4 หลักการสังเกตคําภาษาบาลีสันสกฤต – ตัวสะกด  

หนวยที่ 2 มอง คิด เห็นที่มา ชุดที่ 5 หลักการสมาสคํา 

     ชุดที่ 6 หลักการสนธิคํา – สระสนธิ  

     ชุดที่ 7 หลักการสนธิคํา – พยัญชนะสนธ ิ, นิคหิตสนธ ิ

     ชุดที่ 8 คําภาษาบาลีสันสกฤตในคําประสมของไทย 

     ชุดที่ 9 คําแผลง 

หนวยที่ 3 รูคาความหมาย ชุดที่ 10 อธิบายความหมายของคํา 

     ชุดที่ 11 คําบาลีสันสกฤตทีแ่ยกความหมาย 

     ชุดที่ 12 คําบาลีสันสกฤตทีไ่มแยกความหมาย 

     ชุดที่ 13 คําไวพจน 

หนวยที่ 4 หลากหลายใชคํา ชุดที่ 14 การใชคําบาลีสันสกฤตในคําราชาศัพท 

     ชุดที่ 15 การใชคําบาลีสันสกฤตในศัพทบัญญัติ 

     ชุดที่ 16 การใชคําบาลีสันสกฤตในภาษาไทย 

 4. กําหนดกิจกรรมการเรียนที่ใชในการเรียนแตละแบบฝกโดยพิจารณาถึงประสิทธิภาพที่

จะนําไปสูความสําเร็จตามจุดประสงคใหสอดคลองกับพื้นฐานความรูประสบการณ ความสนใจของ

นักเรียน และความสะดวกในการใช 

 5. ดําเนินการสรางแบบฝกใหเหมาะสมกับเนื้อหาดังนี้ 
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  5.1 กําหนดจุดประสงคเชิงพฤติกรรมใหสอดคลองกับข้ันตอนตางๆ ในหลักการสอน

วิชาภาษาไทย 

  5.2 กําหนดกิจกรรมใหสอดคลองกับวัตถุประสงคเชิงพฤติกรรมที่กําหนด 

  5.3 สรางแบบฝกใหสอดคลองกับวัตถุประสงคเชิงพฤติกรรมที่กําหนดไว และ

ครอบคลุมเนื้อหาในแตละเรื่องแบบฝก 

 6. นําแบบฝกที่ไดปรับปรุงแกไขแลวไปใหผูเชี่ยวชาญดานเนื้อหาจํานวน 3 ทาน คือ 

ผูชวยศาสาตราจารยสุมานิน  รุงเรืองธรรม  อาจารยปนัดดา  โพธิประสาท  และอาจารยวนิษฐา  ดาราสูรย  

เพื่อตรวจสอบความถูกตองในเนื้อหาตามความเหมาะสมของกิจกรรมการเรียนในแบบฝกโดยใชแบบ

ประเมินคุณภาพ ซึ่งเปนแบบมาตราสวนประมาณคา 5 ระดับ โดยกําหนดความหมายไดดังนี้  

 คะแนน 5 หมายถึง  มีคุณภาพดีมาก 

 คะแนน 4 หมายถึง มีคุณภาพดี 

 คะแนน 3 หมายถึง มีคุณภาพพอใช 

 คะแนน 2 หมายถึง ตองปรับปรุงคุณภาพ 

 คะแนน 1 หมายถึง ไมมีคุณภาพ 

 7. นําผลจากการประเมินมาพจิารณาหาคาเฉลี่ยเพื่อใชเปนเกณฑในการยอมรับคุณภาพ

ของแบบฝกโดยผูวิจัยไดกาํหนดเกณฑดังนี ้

 คะแนนเฉลีย่ ต้ังแต 4.51 – 5.00 หมายถงึ มีคุณภาพดีมาก 

 คะแนนเฉลีย่ ต้ังแต 3.51 – 4.50 หมายถงึ มีคุณภาพด ี

 คะแนนเฉลีย่ ต้ังแต 2.51 – 3.50 หมายถงึ มีคุณภาพพอใช 

 คะแนนเฉลีย่ ต้ังแต 1.51 – 2.50 หมายถงึ ตองปรับปรุงคุณภาพ 

 คะแนนเฉลีย่ ต้ังแต 1.00 – 1.50 หมายถงึ ไมมีคุณภาพ 

 เกณฑในการยอมรับวาแบบฝกที่สรางขึ้นมีคุณภาพ ผูวิจัยกําหนดใหมีคาเฉลี่ยตั้งแต 3.51 

ข้ึนไป โดยผูวิจัยปรับปรุงจากแนวคิดของ นิภา  เล็กบํารุง  (2518:14 – 15) แบบฝกวิเคราะหคําภาษา

บาลีสันสกฤตในภาษาไทย ที่ผูวิจัยสรางขึ้นไดคะแนนเฉลี่ย 4.33 มีระดับคุณภาพดี 

 8. หาคาความเชื่อมั่น ของการจัดอันดับของผูเชี่ยวชาญ 3 ทาน โดยใชสูตรสหสัมพันธของ

เค็นดัล ที่เรียกวา สัมประสิทธิ์คอนคอแดนซ 
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แบบประเมนิคุณภาพ 
แบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสนัสกฤต ในภาษาไทย 

สําหรับนักเรยีนชั้นมัธยมศึกษาปท่ี 5 โรงเรียนศรีอยุธยา ในพระอุปถัมภฯ 
******************************************************************** 

คําชี้แจง 
 ขอความอนุเคราะหผูเชี่ยวชาญพิจารณาและตรวจสอบความถูกตองของแบบฝกการวิเคราะห

คําภาษาบาลี – สันสกฤต ในภาษาไทย สําหรับนักเรียนชั้นมัธยมศึกษา ปที่ 5 โรงเรียนศรีอยุธยา ใน

พระอุปถัมภ ฯ ในดานเนื้อหาตามความเหมาะสมของกิจกรรม โดยใชเกณฑการประเมินคา 5 ระดับ 

โดยกําหนดคา ดังนี้  

 คะแนน  5 หมายถงึ  มีคุณภาพดีมาก 

 คะแนน 4 หมายถงึ  มีคุณภาพด ี

 คะแนน  3 หมายถงึ มีคุณภาพพอใช 

 คะแนน 2 หมายถงึ  ตองปรับปรุงคุณภาพ 

 คะแนน 1 หมายถงึ  ไมมีคุณภาพ 
 

ระดับความคดิเห็น 
ที่ รายการประเมิน 

5 4 3 2 1 

1 ดานเนื้อหา      

 1.1 ตรงตามจดุประสงคการเรียนรู      

 1.2 ความถูกตองของเนื้อหา      

 1.3 ความยากงายของแบบฝก      

2 ดานรูปแบบ      

 2.1 การนําเสนอแบบฝก      

 2.2 การกระตุนความสนใจ      

 2.3 การจัดวางองคประกอบตาง ๆ       

 2.4 การใหสีสัน      

 2.5 ความเหมาะสมกับวัยนกัเรียน      

 2.6 ความชัดเจนของตัวอกัษร       

 2.7 ความชัดเจนของภาพประกอบ      
 



 42 

ระดับความคดิเห็น 
ที่ รายการประเมิน 

5 4 3 2 1 

3 ดานการนาํไปใช      

 3.1 ความสะดวกในการใชแบบฝก      

 3.2 การลาํดับข้ันตอน      

4 พิจารณาโดยภาพรวม       

 รวม      
 
 

ขอเสนอแนะ 
.......................................................................................................................................... 
.......................................................................................................................................... 
.......................................................................................................................................... 
.......................................................................................................................................... 
.......................................................................................................................................... 
.......................................................................................................................................... 
.......................................................................................................................................... 
.......................................................................................................................................... 

 
 

............................................................ 
                                                                                (............................................................) 

                                                                                                      ผูประเมิน 
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 9. นําแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทยมาปรับปรุงแกไขตาม

คําแนะนําจากผูเชี่ยวชาญ 3 ทาน ไปใชทดลองกับกลุมตัวอยาง 
 วิธีการหาคุณภาพแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย 

 การทดลองหาประสิทธิภาพของแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย

ตามเกณฑ 80 / 80 ผูวิจัยไดทดสอบหาประสิทธิภาพของแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤต

ในภาษาไทย กับนักเรียน ชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 โรงเรียนศรีอยุธยา ในพระอุปถัมภ ฯ กรุงเทพมหานคร 

โดยดําเนินการทดลองดังตอไปนี้ 

 1. ข้ันทดลองรายบุคคล ผูวิจัยนําแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสฤตในภาษาไทย

ไปทดลองใชกับนักเรียน 3 คน เพื่อทําการหาขอบกพรองแลวทําการแกไข ปรับปรุง   

 2. ข้ันทดลองกลุมเล็ก ผูวิจัยนําแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทยที่

แกไขปรับปรุงแลวไปทดลองใชกับนักเรียน 15 คน เพื่อหาคุณภาพของแบบฝก 

 3. ข้ันทดลองภาคสนาม ผูวิจัยนําแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย

ที่ปรับปรุงแกไขแลว ทดลองใชกับนักเรียนกลุมตัวอยางที่เปนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 จํานวน 42 คน เพื่อ

หาประสิทธิภาพตามเกณฑ 80 / 80   
 

 ขั้นตอนในการสรางแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน 
 ผูวิจัยไดดําเนินการสรางแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนตามขั้นตอนดังนี้ 

 1. ศึกษาเนื้อหาและผลการเรียนรูที่คาดหวังจากหลักสูตรสาระการเรียนรูภาษาไทย หนงัสอื

คูมือครูวิชาภาษาไทยดานการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย ชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 และ

วิธีสรางแบบทดสอบของ จันทิมา  พรหมโชติกุล (2529:143–144) 

 2. วิเคราะหผลการเรียนรูที่คาดหวังเนื้อหาวิชาภาษาไทย เร่ืองการวิเคราะหคําภาษาบาลี

สันสกฤตในภาษาไทย ระดับชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 ตามหลักสูตรการศึกษาขั้นพื้นฐานพุทธศักราช 2544 

 3. สรางแบบทดสอบการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทยเปนปรนัยเลือกตอบ 

4 ตัวเลือก จํานวน 40 ขอ ใชเวลาสอบ 50 นาที  
 

 วิธีการหาคุณภาพแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน 
 1. นําแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนไปใหผูเชี่ยวชาญที่มีประสบการณในการสอน

ภาษาไทย 3 ทาน เพื่อตรวจสอบคุณภาพ แกไขคําสั่งในดานการใชภาษาใหถูกตองชัดเจน และนํามา

ปรับปรุงแกไข โดยใชเกณฑการประเมินผลดังนี้ 

คะแนน  +1 สําหรับแนใจวาคําสั่งสอดคลองกับเกณฑการใหคะแนน 

คะแนน    0 สําหรับไมแนใจวาคําสัง่สอดคลองกับเกณฑการใหคะแนน 

คะแนน   -1 สําหรับแนใจวาคําสั่งไมสอดคลองกับเกณฑการใหคะแนน 
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 การหาคาความเที่ยงตรงของแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์โดยการนําคะแนนจากการพิจารณา

ของผูเชี่ยวชาญแตละขอไปหา คาดัชนีความสอดคลองระหวางขอสอบกับผลการเรียนรู  ที่คาดหวัง 

(IOC) (ลวน  สายยศ; และอังคณา  สายยศ. 2539:249) โดยไดคาดัชนีความสอดคลองตั้งแต .67 ถึง  1 

 2. นําแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ที่ไดรับการปรับปรุงแกไข แลวไปทดลองใชกับนักเรียนชั้น

มัธยมศึกษาปที่ 5 ปการศึกษา 2550 จํานวน 100 คน ที่ไมใชกลุมตัวอยาง แลวนํามาตรวจใหคะแนน

ตามเกณฑ 

 3. นําคะแนนที่ไดมาหาคาความยากงายและคาอํานาจจําแนกดวยเทคนิค 25 % เปดตาราง

สําเร็จรูปของ จุง เตห ฟาน (ลวน  สายยศ; และอังคณา  สายยศ. 2539:191) แลวจึงคัดเลือกขอสอบที่

มีความยากงายที่มีความเหมาะสม คือ ระดับความยากตั้งแต .22 ถึง .74 และคาอํานาจจําแนกตาม

เกณฑที่มีความเหมาะสม คือ คาตั้งแต .22 ถึง .72 จํานวน 20 ขอ 

 4.  นําผลการทดสอบที่ไดเลือกไว จํานวน 20 ขอ ไปคํานวณหาคาความเชื่อมั่นของแบบทดสอบ 

โดยใชสูตร KR – 20 ของคูเดอรริชารดสัน ซึ่งไดระดับคาความเชื่อมั่นที่ .73  

   

การเก็บรวบรวมขอมูล 
 ในการวิจัยครั้งนี้ผูวิจัยดําเนินการเก็บรวบรวมขอมูลโดยแบงไดดังนี้ 

 1. แบบแผนการวิจัย 

 การวิจัยครั้งนี้เปนการวิจัยเชิงทดลอง ซึ่งผูวิจัยดําเนินการทดลองตามแผนการทดลองชนิด 

Radomized One – Group Pretest – Posttest Design ซึ่งมีกลุมทดลองกลุมเดียว (ลวน สายยศ; 

และอังคณา  สายยศ. 2538:249) ดังตารางแบบแผนการทดลอง  

 

ตาราง 1 แสดงลักษณะการทดลองตามรูปแบบการวิจัยแบบ  

 Randomized One – Group Pretest – Posttest Design  
 

กลุม สอบกอน ทดลอง สอบหลัง 

E T1 X T2 

 

 E คือ  กลุมทดลอง 

 X คือ  การทดลองโดยใชแบบฝก 

 T1 คือ การทดสอบกอนการใชแบบฝก ( Pre – test ) 

 T2 คือ  การทดสอบหลังการใชแบบฝก ( Post – test) 

 2.  วิธีการดําเนนิการวิจยั 
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  1.  ข้ันเตรียมการ 

   1.  ดําเนินการติดตอผูบริหารโรงเรียน และครูผูสอนกลุมสาระการเรียนรูภาษาไทย         

ชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 โรงเรียนศรีอยุธยา ในพระอุปถัมภ ฯ เพื่อขอความอนุเคราะหในการทดลอง 

   2.  จัดตารางเวลาในการทดลอง โดยทําการทดลองในภาคเรียนที่ 2 ปการศึกษา 

2550 ใชเวลาในการทดลอง 18 คาบ คาบละ 50 นาที สัปดาหละ 2 คาบ เปนเวลา 9 สัปดาห 

   3.  จัดสรางแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย 

  2.  ข้ันทดลอง 

  การทดลองครั้งที่ 1 

  1. ผูวิจัยนําแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทยไปทดลองใชกับ

นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 โรงเรียนศรีอยุธยา ในพระอุปถัมภ ฯ กรุงเทพมหานคร ที่ไมเคยเรียน

เนื้อหานี้มากอน จํานวน 3 คน โดยใชแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย 1 ชุด 

ตอนักเรียน 1 คน และจับเวลาในการทําแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทยของ

นักเรียน 

  2.  ในขณะทดลอง ผูวิจัยรวบรวมขอมูลตางๆ เพื่อพิจารณาเกี่ยวกับสภาพการใชแบบ

ฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทยวาเหมาะสม มีปญหาหรือไม โดยสังเกตพฤติกรรม

อยางใกลชิด และสัมภาษณนักเรียน เพื่อนําไปปรับปรุงแกไข 

  3.  ปรับปรุงแกไขแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย 

  การทดลองครั้งที่ 2 

  ผูวิจัยนําแบบฝกแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทยที่ไดรับการ

ปรับปรุงแกไขแลวครั้งที่ 1 ไปทดลองใชกับนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 โรงเรียนศรีอยุธยา ในพระ

อุปถัมภ ฯ กรุงเทพมหานคร ที่ไมเคยเรียนเนื้อหานี้มากอน จํานวน 15 คน โดยใชแบบฝกการวิเคราะห

คําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย 1 ชุด ตอนักเรียน 1 คน โดยดําเนินการทดลองดังนี้ 

  1. ใหนักเรียนทําแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย ซึ่งประกอบดวย

เนื้อหาตามกิจกรรมจํานวน 4 หนวย  รวม 16 ชุด ดังนี้ 

หนวยที่ 1 สังเกตคําบาลีสันสกฤต ชุดที่ 1 หลักการสังเกตคําภาษาบาลีสันสกฤต – พยัญชนะ (1) 

     ชุดที่ 2 หลักการสังเกตคําภาษาบาลีสันสกฤต – พยัญชนะ (2) 

     ชุดที่ 3 หลักการสังเกตคําภาษาบาลีสันสกฤต – สระ  

     ชุดที่ 4 หลักการสังเกตคําภาษาบาลีสันสกฤต – ตัวสะกด  

 

หนวยที่ 2 มอง คิด เห็นที่มา ชุดที่ 5 หลักการสมาสคํา 
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     ชุดที่ 6 หลักการสนธิคํา – สระสนธิ  

     ชุดที่ 7 หลักการสนธิคํา – พยัญชนะสนธ ิ, นิคหิตสนธ ิ

     ชุดที่ 8 คําภาษาบาลีสันสกฤตในคําประสมของไทย 

     ชุดที่ 9 คําแผลง 

หนวยที่ 3 รูคาความหมาย ชุดที่ 10 อธิบายความหมายของคํา 

     ชุดที่ 11 คําบาลีสันสกฤตทีแ่ยกความหมาย 

     ชุดที่ 12 คําบาลีสันสกฤตทีไ่มแยกความหมาย 

ชุดที่ 13 คําไวพจน 

หนวยที่ 4 หลากหลายใชคํา ชุดที่ 14 การใชคําบาลีสันสกฤตในคําราชาศัพท 

     ชุดที่ 15 การใชคําบาลีสันสกฤตในศัพทบัญญัติ 

     ชุดที่ 16 การใชคําบาลีสันสกฤตในภาษาไทย 

 2. ในขณะที่นักเรียนเรียนแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทยเสร็จแต

ละหนวย นักเรียนไดทําแบบทดสอบยอยหลังเรียน และนํามาหาคาคะแนนเฉลี่ย เพื่อเก็บขอมูลไว

วิเคราะหหาแนวโนมประสิทธิภาพของแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย 

 3.  เมื่อนักเรียนเรียนแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทยครบทุกหนวย

แลว ใหนักเรียนทําแบบทดสอบหลังเรียนโดยใชแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน 

 4. นําผลจากการทําแบบทดสอบยอยระหวางเรียน และแบบทดสอบหลังเรียนมาหา

คาเฉลี่ย เพื่อเก็บขอมูลไววิเคราะหหาแนวโนมประสิทธิภาพของแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลี

สันสกฤตในภาษาไทยมาปรับปรุงแกไข แลวดําเนินการทดลองกับกลุมตัวอยางตอไป 

 ผูวิจัยไดนํา แบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทยที่ไดรับการปรับปรุง

แกไขแลวครั้งที่ 2 ไปทดลองใชกับนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 โรงเรียนศรีอยุธยา ในพระอุปถัมภ 

กรุงเทพมหานคร ที่เปนกลุมตัวอยาง จํานวน 42 คน โดยใชแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตใน

ภาษาไทย 1 ชุด ตอ นักเรียน 1 คน โดยดําเนินการทดลองดังนี้  

 1. ใหนักเรียนทําแบบฝกแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย ซึ่งประกอบดวย

เนื้อหาตามกิจกรรมจํานวน 4 หนวย รวม 16 ชุด ดังนี้ 

หนวยที่ 1 สังเกตคําบาลีสันสกฤต ชุดที่ 1 หลักการสังเกตคําภาษาบาลีสันสกฤต – พยัญชนะ (1) 

     ชุดที่ 2 หลักการสังเกตคําภาษาบาลีสันสกฤต – พยัญชนะ (2) 

     ชุดที่ 3 หลักการสังเกตคําภาษาบาลีสันสกฤต – สระ  

     ชุดที่ 4 หลักการสังเกตคําภาษาบาลีสันสกฤต – ตัวสะกด  

หนวยที่ 2 มอง คิด เห็นที่มา ชุดที่ 5 หลักการสมาสคํา 
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     ชุดที่ 6 หลักการสนธิคํา – สระสนธิ  

     ชุดที่ 7 หลักการสนธิคํา – พยัญชนะสนธ ิ, นิคหิตสนธ ิ

     ชุดที่ 8 คําภาษาบาลีสันสกฤตในคําประสมของไทย 

     ชุดที่ 9 คําแผลง 

หนวยที่ 3 รูคาความหมาย ชุดที่ 10 อธิบายความหมายของคํา 

     ชุดที่ 11 คําบาลีสันสกฤตทีแ่ยกความหมาย 

     ชุดที่ 12 คําบาลีสันสกฤตทีไ่มแยกความหมาย 

ชุดที่ 13 คําไวพจน 

หนวยที่ 4 หลากหลายใชคํา ชุดที่ 14 การใชคําบาลีสันสกฤตในคําราชาศัพท 

     ชุดที่ 15 การใชคําบาลีสันสกฤตในศัพทบัญญัติ 

     ชุดที่ 16 การใชคําบาลีสันสกฤตในภาษาไทย 

 2. ในขณะที่นักเรียนเรียนแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทยเสร็จแต

ละหนวย นักเรียนไดทําแบบทดสอบยอยหลังเรียน และนํามาหาคาเฉลี่ย เพื่อเก็บขอมูลไววิเคราะหหา

แนวโนมประสิทธิภาพของแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย 

 3.  เมื่อนักเรียนเรียนแบบฝกแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทยครบ

ทุกหนวยแลว ใหนักเรียนทําแบบทดสอบหลังเรียนโดยใชแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน 

 4.  นําผลจากการทําแบบทดสอบยอยระหวางเรียน และแบบทดสอบหลังเรียนมาหาคา

คะแนนเฉลี่ย เพื่อเก็บขอมูลไววิเคราะหเพื่อหาประสิทธิภาพของแบบฝกแบบฝกการวิเคราะหคําภาษา

บาลีสันสกฤตในภาษาไทยตามเกณฑ 80 / 80  

 

การจัดกระทําขอมูลและการวิเคราะหขอมูล  
 การวิเคราะหขอมูล 
 1.  หาคาสถิติพืน้ฐาน 

 2.  หาคาสถิติที่ใชตรวจสอบเครื่องมือ 

 3.  ทดสอบสมมตฐิานในการหาประสิทธิภาพของแบบฝกตามเกณฑ 80 / 80  

  

 1.  สถิติพื้นฐานทีใ่ชในการวิเคราะหขอมูล  

  ในการวิจัยครัง้นี้ใชสถิติการวิเคราะหขอมลูดังตอไปนี้ 

  1.1  คาเฉลีย่ของคะแนน (ลวน  สายยศ; และ อังคณา  สายยศ. 2538:73) 

     X  = 
N

X∑  
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 เมื่อ  X  แทน  คะแนนเฉลีย่ 

   ∑ X  แทน ผลรวมของคะแนนทั้งหมด 

   N  แทน จํานวนนักเรยีนในกลุมตัวอยาง 
 

  1.2  คาความแปรปรวนของแบบทดสอบ (พวงรัตน  ทวีรัตน. 2543:142) โดยคํานวณ

จากสูตร 

 

     2S  =  
( )

( )1

22

−
−∑ ∑

NN
xxN

 

 

 เมื่อ  2S  แทน คาความเบี่ยงเบน 

   ∑ X  แทน ผลรวมของคะแนนทั้งหมด 

   ∑ 2X  แทน ผลรวมของคะแนนยกกาํลังสอง 

   N  แทน จํานวนนักเรยีนในกลุมตัวอยาง 
 

 2.  สถิติที่ใชในการหาคุณภาพของเครื่องมือทีใ่ชในการทดลอง 

  2.1  คาระดับความยากงาย (p) และคาอํานาจจําแนก (r) ของแบบทดสอบ วิเคราะห

เปนรายขอ โดยใชเทคนิค 25% กลุมสูงและกลุมตํ่า แลวใชตารางวิเคราะหของ จุง  เตห  ฟาน (ลวน  สายยศ; 

และ อังคณา  สายยศ. 2538:208–219)  

  2.2 คาความเชื่อมั่นของแบบทดสอบ โดยใชสูตร KR 20 ของ คูเดอร  ริชารดสัน (ลวน  

สายยศ; และ อังคณา  สายยศ. 2538:197) 
 

 ttr  = 
1−n

n
⎥
⎦

⎤
⎢
⎣

⎡
− ∑ 21

ts
pq

 

 

 เมื่อ  ttr  แทน  คาความเชื่อมัน่ 

   n  แทน จํานวนขอของเครื่องมือ 

   p  แทน สัดสวนของผูที่ทาํไดในขอหนึ่งๆ  =  จาํนวนคนที่ทาํถูก 

             จํานวนคนทั้งหมด 

   q  แทน สัดสวนของผูที่ทาํผิดในขอหนึง่ๆ คือ 1 - p  

   2
ts  แทน คาความแปรปรวนของคะแนนสอบ 
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  2.3  คาดรรชนีความสอดคลองระหวางขอสอบกับจุดประสงคการเรียนรูในแบบทดสอบ 

โดยคํานวณจากสูตร ของ ลวน  สายยศ และอังคณา  สายยศ (2539:248-249) ดังนี้ 
 

 IOC  =  
N

R∑  
 

 เมื่อ  IOC  แทน คาดรรชนีความสอดคลองระหวางขอสอบกับจุดประสงคการเรียนรู 

   ∑R  แทน ผลรวมคะแนนความคิดเหน็ของผูเชี่ยวชาญ 

   N  แทน จํานวนผูเชี่ยวชาญ 
 

  2.4  การหาประสิทธิภาพของแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย 

ตามเกณฑ 80/80 (เสาวณีย  สิกขาบัณฑิต. 2538:294–295)  

 80   ตัวแรก  หมายถึง คะแนนเฉลี่ยคิดเปนรอยละ ที่ไดจากการทําแบบฝกหัดระหวางเรียน

ของกลุมตัวอยางที่ตอบถูกตอง ซึ่งมีสูตรดังนี้ 
 

     E1  = 
A
N

X∑
100×  

 

 เมื่อ E1  แทน ประสิทธิภาพของกระบวนการเรียนที่จัดในแบบฝก 

  คิดเปนรอยละจากการทาํแบบฝกระหวางเรียน 

  ∑ X  แทน คะแนนรวมของแบบฝก 

  N  แทน จํานวนนักเรยีนทัง้หมดในกลุมตัวอยาง 

  A  แทน คะแนนเต็มของแบบฝก 
 

 80   ตัวหลัง  หมายถึง คะแนนเฉลี่ยคิดเปนรอยละ ที่ไดจากการทําแบบทดสอบหลังเรียน

ของนักเรียนกลุมตัวอยางที่ตอบถูกตอง ซึ่งมีสูตรดังนี้  

 

     E 2  = 
B
N

F∑
100×  

 

 เมื่อ E 2  แทน ประสิทธิภาพของผลลัพธ (พฤติกรรมทีเ่ปลี่ยนในตวัผูเรียนหลัง 

     จากเรยีนดวยแบบฝก) คิดเปนรอยละจากการทําแบบทดสอบของผูเรียน 

  ∑F  แทน คะแนนรวมของแบบทดสอบ 

  N  แทน จํานวนนักเรยีนทัง้หมดในกลุมตัวอยาง  

  B  แทน คะแนนเต็มของแบบทดสอบ 
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  2.5  การหาคาความเชื่อมั่นของการของการจัดอนัดับ โดยใชสูตรสหสัมพนัธของเค็นดัล    

ที่เรียกวา สัมประสิทธิ์สหสมัพันธคอนคอแดนซ (ลวน  สายยศ. 2538:206) 

 

 W  = ( )nnK
S
−32

12  

 

 เมื่อ W  แทน  คาสัมประสิทธิ์ความเชื่อมั่นของการจัดอันดับ 

  S  แทน ผลรวมทัง้หมดของอันดับคะแนนของขอคําถาม 

     แตละขอที่เบี่ยงเบนนออกจากคะแนนอนัดบัเฉลี่ย 

  K  แทน จํานวนผูเชี่ยวชาญ 

  n   แทน จํานวนขอคําถาม 

 

 3.  สถิติที่ใชในการทดสอบสมมติฐาน 

  3.1  เปรียบเทียบความกาวหนาของนักเรียนกอนและหลังการเรียนดวยแบบฝกการวิเคราะห

คําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย โดยใช t – test แบบ Dependent Sample (ลวน  สายยศ; และ 

อังคณา  สายยศ. 2538:104) เพื่อทดสอบสมมติฐาน 

 

    t  =  
( )
1

22

−
−∑ ∑

∑

n
DDn

D
 

 

    df  = 1−n  
 

 เมื่อ  t  แทน คําที่ใชในการพิจารณาของการแจกแจงแบบท ี

   D  แทน ความแตกตางของคะแนนแตละคู 

   ∑D  แทน ผลรวมของความแตกตางจากการเปรียบเทียบกันเปนรายบุคคลระหวาง 

      คะแนนที่ไดจากการทดสอบกอนการเรียนกับทดสอบหลังการเรียน 

  ∑ 2D  แทน ผลรวมกําลงัสองของความแตกตางจากการ 

     เปรียบเทยีบกนัเปนรายบุคคล ระหวางคะแนนที่ไดจาก 

     การทดสอบกอนการเรียนกบัทดสอบหลงัการเรียน 

   n  แทน จํานวนนักเรยีนที่เปนกลุมตัวอยาง  



บทที่ 4 
ผลการวิเคราะหขอมูล 

 

 ในการวิเคราะหขอมูลผูวิจัยไดเสนอผลการวิเคราะหขอมลูตามลําดับดังนี ้

1.   สัญลักษณทีใ่ชในการเสนอผลการวิเคราะหขอมูล 

2.   ลําดับข้ันในการเสนอผลการวิเคราะหขอมูล 

3.   ผลการวิเคราะหขอมูล 

 

สัญลักษณที่ใชในการวิเคราะหขอมูล 
 ในการเสนอผลการวิเคราะหขอมูล ผูวจิัยไดกําหนดดังนี ้

 

N  แทน จํานวนนักเรยีน 

E1  แทน  ประสิทธิภาพของกระบวนการที่จัดไวในแบบฝกคิดเปนรอยละ 

จากการทาํแบบฝก 

E 2  แทน ประสิทธิภาพของผลลัพธคิดเปนรอยละจากการทาํแบบทดสอบ 

หลังเรียน 

X  แทน คาเฉลี่ยคะแนนจากแบบทดสอบ 
2S  แทน คาสวนเบี่ยงเบนมาตรฐาน 

∑D  แทน คะแนนรวมของผลตางของคะแนนการทดสอบกอนเรียนและ 

หลังเรียน 

∑ 2D  แทน คะแนนรวมของผลตางของคะแนนการทดสอบกอนเรียนและ 

หลังเรียนยกกาํลังสอง 

 

ลําดับขั้นในการวิเคราะหขอมูล 
 ผูวิจัยไดเสนอผลการวิเคราะหขอมูลตามลาํดับดังนี ้

 1. หาประสิทธิภาพของแบบฝกการคิดวิเคราะหคําบาลีสันสกฤตในภาษาไทยสําหรับ

นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 โรงเรียนศรีอยุธยา ในพระอุปถัมภฯ  กรุงเทพมหานคร  ตามเกณฑ

มาตรฐาน   80 / 80 

 2. การวิเคราะหเปรียบเทียบผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนระหวางกอนเรียนและหลังเรียนโดยใช  

t – test  แบบ Dependent   Sample 
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ผลการวิเคราะหขอมูล 
 ผูวิจัยไดดําเนนิการวิเคราะหขอมูลและเสนอผล  ตามลาํดับดังตอไปนี้  คือ 

 
 ตอนที่ 1 การพัฒนาและหาประสิทธภิาพของแบบฝก 
 การทดลองครั้งที่ 1 

 ผูวิจัยไดนําแบบฝกวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤต ในภาษาไทย ไปทดลองใชกับนักเรียน

ชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 โรงเรียนศรีอยุธยาในพระอุปถัมภ ฯ ที่ไมเคยเรียนเนื้อหานี้มากอน จํานวน 3 คน 

ในขณะทดลองผูวิจัยจะเก็บขอมูลตาง ๆ เพื่อพิจารณาเกี่ยวกับสภาพการใชแบบฝกวาเหมาะสมมี

ปญหาหรือไม  โดยสังเกตพฤติกรรมอยางใกลชิดแลวสัมภาษณผูเรียนเพื่อไปปรับปรุงแกไขแบบฝกการ

วิเคราะหคําบาลีสันสกฤตในภาษาไทย ซึ่งผูวิจัยพบวายังมีปญหาและสิ่งที่ตองปรับปรุงแกไขดังนี้ 

 1. ปริมาณของคําถามในแบบฝกที่มีมากเกินไป นักเรียนไมสามารถทําไดทันตามกําหนดเวลาที่

กําหนด 

 2. ลวดลายและรูปประกอบมากเกินไปทําใหบังขอคําถาม นักเรียนมองไมสะดวก  

 ผูวิจัยจึงไดปรับปรุงและแกไขใหสมบูรณข้ึน 
 

 การทดลองครั้งที่ 2 
 ผูวิจัยไดนาํแบบฝกการวเิคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย ทีไ่ดรับการปรับปรุงแกไข

คร้ังที่ 1 ไปทดลองใชกับนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 โรงเรียนศรีอยุธยา ในพระอุปถัมภฯ ที่ไมเคย

เรียนเนื้อหานีม้ากอน จํานวน 15 คน โดยใหกลุมตัวอยางเรียนจากแบบฝกเพื่อหาคุณภาพและปรับปรุง

แกไขแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลสัีนสกฤตในภาษาไทย  โดยปญหาที่พบและสิ่งที่ตองปรับปรุงมี

ดังนี ้

 1. จํานวนของคําที่ใชในแบบฝกมากเกนิไป ทําใหตองใชเวลาคิดนาน 

 2. ตัวสะกดการันตบางคํายังไมถูกตอง เชน รูปวรรณยุกต ตัวสะกด 

 ผูวิจัยไดทาํการปรับปรุงแกไขตามปญหาทีพ่บ 
 การทดลองครั้งที่ 3 
 ผูวิจัยไดนําแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลี – สันสกฤต ในภาษาไทย ที่ไดรับการปรับปรุง

แกไขแลวครั้งที่ 2 ไปทดลองใชกับนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 ปการศึกษา 2550 โรงเรียนศรีอยุธยา 

ในพระอุปถัมภฯ ที่ไมเคยเรียนเนื้อหานี้มากอน จํานวน 42 คน เพื่อปรับปรุงคุณภาพและเนื้อหาของ

แบบฝกอีกครั้งกอนนาํไปทดลอง 
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การเก็บรวบรวมขอมลู  
 การหาประสทิธิภาพของแบบฝกการวเิคราะหคําภาษาบาลสีันสกฤต ในภาษาไทย 
 ผูวิจัยนําแบบฝกที่ไดปรับปรุงคุณภาพและเนื้อหาแลวจากการทดลองครั้งที่ 3 ไปทดลองใช

กับมัธยมศึกษาปที่ 5 ปการศึกษา 2550 โรงเรียนศรีอยุธยา ในพระอุปถัมภฯ ที่ไมเคยเรียนเนื้อหานี้มา

กอน จํานวน  42 คน   ใชเวลาในการทดลอง 18 คาบ คาบละ 50 นาที โดยแบงเปน ทดสอบกอนเรียน 

(Pre – test) 1 คาบ ดําเนินการทดลอง 16 คาบ และทดสอบหลังเรียน (Post – test) 1 คาบ โดยดําเนินการ

ทดลอง ดังนี้  

 1. ใหนักเรียนทําแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนเรื่องการวิเคราะหคําภาษา        

บาลีสันสกฤต ในภาษาไทย เปนการทดสอบกอนเรียน  

 2. ใหนักเรียนเรียนดวยแบบฝกการวิเคราะหภาษาบาลีสันสกฤต ในภาษาไทย ซึ่งประกอบดวย

แบบฝก 16 ชุด คือ  

หนวยที่ 1 สังเกตคําบาลีสันสกฤต ชุดที่ 1 หลักการสังเกตคําภาษาบาลีสันสกฤต – พยัญชนะ (1) 

     ชุดที่ 2 หลักการสังเกตคําภาษาบาลีสันสกฤต – พยัญชนะ (2) 

     ชุดที่ 3 หลักการสังเกตคําภาษาบาลีสันสกฤต – สระ  

     ชุดที่ 4 หลักการสังเกตคําภาษาบาลีสันสกฤต – ตัวสะกด  

หนวยที่ 2 มอง คิด เห็นที่มา ชุดที่ 5 หลักการสมาสคํา 

     ชุดที่ 6 หลักการสนธิคํา – สระสนธิ  

     ชุดที่ 7 หลักการสนธิคํา – พยัญชนะสนธ ิ, นิคหิตสนธ ิ

     ชุดที่ 8 คําภาษาบาลีสันสกฤตในคําประสมของไทย 

     ชุดที่ 9 คําแผลง 

หนวยที่ 3 รูคาความหมาย ชุดที่ 10 อธิบายความหมายของคํา 

     ชุดที่ 11 คําบาลีสันสกฤตทีแ่ยกความหมาย 

     ชุดที่ 12 คําบาลีสันสกฤตทีไ่มแยกความหมาย 

ชุดที่ 13 คําไวพจน 

หนวยที่ 4 หลากหลายใชคํา ชุดที่ 14 การใชคําบาลีสันสกฤตในคําราชาศัพท 

     ชุดที่ 15 การใชคําบาลีสันสกฤตในศัพทบัญญัติ 

     ชุดที่ 16 การใชคําบาลีสันสกฤตในภาษาไทย 

 3. ในขณะที่นักเรียนเรียนดวยแบบฝก นักเรียนจะไดทําแบบฝกหัดระหวางเรียนแตละแบบฝก 

 4. เมื่อนักเรียนเรียนครบทุกแบบฝกแลว ใหนักเรียนทําแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการ

เรียนเรื่องการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤต ในภาษาไทย จากแบบฝกทั้งหมด 
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 5. นําคะแนนที่ไดมาหาคารอยละของคะแนนเฉลี่ยที่ไดจากการทําแบบฝกหัดระหวางเรียน 

(E1 ) และหารอยละของคะแนนเฉลี่ยที่ไดจากการทําแบบทดสอบหลังเรียน (E2 ) เพื่อหาประสิทธิภาพ

ของแบบฝกตามเกณฑ 80 / 80 ซึ่งไดผลการทดลองดังตารางที่ 2 

 

ตาราง 2 การพัฒนาแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤต ในภาษาไทย สําหรับนักเรียน 

 ชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 ใหมีประสิทธิภาพตามเกณฑ 80/80 

 

แบบฝกหัดระหวางเรียน แบบทดสอบหลังเรียน ประสิทธิภาพ 
   

คะแนนเต็ม คาเฉลี่ย E1 คะแนนเต็ม คาเฉลี่ย E2 E1 / E2 

160 128.19 80.12 20 16.17 80.83 80.12 / 80.83 
       

 

 จากตาราง 2 ผลการวิเคราะหขอมูลพบวา ประสิทธิภาพของแบบฝกการวิเคราะหคําภาษา

บาลีสันสกฤต ในภาษาไทย สําหรับนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 มีประสิทธิภาพตามเกณฑเปน 80.12 

/ 80.83  
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 ตอนที่ 2 การเปรียบเทยีบผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนกอนการทดลองและหลังการทดลอง  
 การเปรียบเทียบผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน เร่ือง การวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤต ในภาษาไทย 

ชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 ที่ไดรับการสอนโดยใชแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤต ในภาษาไทย 

กอนการทดลองและหลังการทดลอง โดยวิธีการทางสถิติ t – test แบบ Dependent Sample ไดผลดัง 

ตาราง 3  

 

ตาราง 3 แสดงการเปรียบเทยีบผลสัมฤทธิท์างการเรียนของนักเรียน เร่ือง การวิเคราะห 

 คําภาษาบาลสัีนสกฤต ในภาษาไทย กอนและหลังการเรยีนโดยใชแบบฝกการวเิคราะห 

 คําภาษาบาลสัีนสกฤต ในภาษาไทย  

 

ผลการทดลอง n X  SD ∑D  ∑ 2D  t P 
        

กอนเรียน 42 9.81 2.81 

หลังเรียน 42 14.24 1.96 
186 930 17.83* .000 

        

* มีนยัสําคัญทางสถิติที่ระดบั .05 

 

 จากตาราง 3 ผลการวิเคราะหขอมูลพบวา นักเรียนที่เรียนโดยใชแบบฝกการวิเคราะหคํา

ภาษาบาลีสันสกฤต ในภาษาไทย มีผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนหลังการทดลองสูงกวากอนการทดลอง

อยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ .05 

 



บทที่ 5 
สรุปผล อภิปราย และขอเสนอแนะ 

 

ความมุงหมายของการวิจัย 
 1. เพื่อพัฒนาแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย สําหรับนักเรียน  

ชั้นมัธยมศึกษาปที ่5 โรงเรียนศรีอยุธยาในพระอุปถัมภ ฯ กรุงเทพมหานคร 

 2. เพื่อหาประสิทธิภาพของแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทยที่

สรางขึ้นตามเกณฑประสิทธิภาพ 80 / 80  

 3. เพื่อเปรียบเทียบผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน เร่ือง การวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตใน

ภาษาไทย ของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 โรงเรียนศรีอยุธยาในพระอุปถัมภ ฯ กรุงเทพมหานคร 

กอนและหลัง โดยใชแบบฝกการวิเคราะหภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย 

 

สมมติฐานการวิจัย 
 นักเรียนที่เรียนโดยใชแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย มีผลสัมฤทธิ์

ทางการเรียน เร่ืองการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย หลังการเรียนสูงกวากอนการเรียน 

 

ขอบเขตของการวิจัย 
 ประชากร 
 ประชากรที่ใชศึกษาคนควาครั้งนี้เปน นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 โรงเรียนศรีอยุธยา      

ในพระอุปถัมภฯ กรุงเทพมหานคร ภาคเรียนที่ 2 ปการศึกษา 2550 จํานวน 10 หองเรียน จํานวน

นักเรียน 450 คน  

 
 กลุมตัวอยาง 
 กลุมตัวอยางที่ใชในการศึกษาคนควาครั้งนี้เปน นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 โรงเรียนศรีอยุธยา 

ในพระอุปถัมภ กรุงเทพมหานคร ภาคเรียนที่ 2 ปการศึกษา 2550 จํานวน 1 หองเรียน จํานวนนักเรียน 

42 คน โดยใชวิธีการสุมแบบกลุม (Cluster Random Sampling) 

 

 ระยะเวลาที่ใชในการวิจัย 
 การวิจัยในครั้งนี้ดําเนินการทดลองในภาคเรียนที่ 2 ปการศึกษา 2550 ใชระยะเวลาใน การ

ทดลองทั้งสิ้น 18 คาบ คาบละ 50 นาที สัปดาหละ 2 คาบ เปนเวลา 9 สัปดาห 
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 เนื้อหาที่ใชในการวิจัย 
 เนื้อหาที่ใชในการวิจัย คือ การวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย สําหรับนักเรียน

ชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 ประกอบดวยเนื้อหา 4 หนวย ไดแก  

หนวยที่ 1 สังเกตคําบาลีสันสกฤต ชุดที่ 1 หลักการสังเกตคําภาษาบาลีสันสกฤต – พยัญชนะ (1) 

     ชุดที่ 2 หลักการสังเกตคําภาษาบาลีสันสกฤต – พยัญชนะ (2) 

     ชุดที่ 3 หลักการสังเกตคําภาษาบาลีสันสกฤต – สระ  

     ชุดที่ 4 หลักการสังเกตคําภาษาบาลีสันสกฤต – ตัวสะกด  

หนวยที่ 2 มอง คิด เห็นที่มา ชุดที่ 5 หลักการสมาสคํา 

     ชุดที่ 6 หลักการสนธิคํา – สระสนธิ  

     ชุดที่ 7 หลักการสนธิคํา – พยัญชนะสนธ ิ, นิคหิตสนธ ิ

     ชุดที่ 8 คําภาษาบาลีสันสกฤตในคําประสมของไทย 

     ชุดที่ 9 คําแผลง 

หนวยที่ 3 รูคาความหมาย ชุดที่ 10 อธิบายความหมายของคํา 

     ชุดที่ 11 คําบาลีสันสกฤตทีแ่ยกความหมาย 

     ชุดที่ 12 คําบาลีสันสกฤตทีไ่มแยกความหมาย 

ชุดที่ 13 คําไวพจน 

หนวยที่ 4 หลากหลายใชคํา ชุดที่ 14 การใชคําบาลีสันสกฤตในคําราชาศัพท 

     ชุดที่ 15 การใชคําบาลีสันสกฤตในศัพทบัญญัติ 

     ชุดที่ 16 การใชคําบาลีสันสกฤตในภาษาไทย 

 

เครื่องมือที่ใชในการวิจัยครั้งนี้ ประกอบดวย 
 1. แบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย สําหรับนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาป

ที่ 5  ซึ่งผูวิจัยสรางขึ้น มี 4 หนวย รวม 16 ชุด   

 2. แบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน เร่ือง การวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤต  ในภาษาไทย 

 

วิธีดําเนินการทดลอง 
 การวิจัยครั้งนี้เปนการวิจัยเพื่อพัฒนาแบบฝก ผูวิจัยไดดําเนินการทดลองโดยใชระยะเวลา

จํานวน  9 สัปดาห  สัปดาหละ 2 คาบ  ในภาคเรียนที่ 2  ดังนี้ 
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 การสรางและหาคุณภาพแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย 
 ขั้นตอนในการสรางแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย 
 ผูวิจัยสรางแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย โดยใชวิธีการจัดการ

เรียนรูตามหลักสูตรสถานศึกษาโรงเรียนศรีอยุธยา ในพระอุปถัมภฯ  สําหรับนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาป

ที่ 5 เพื่อใชในการสอนกลุมทดลอง โดยมีข้ันตอนการสรางแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤต

ในภาษาไทย ดังนี้ 

 1. ศึกษาหลักสูตรการศึกษาขั้นพื้นฐาน พุทธศักราช 2544 กระทรวงศึกษาธิการ สาระการ

เรียนรูภาษาไทย ในสาระที่ 4 หลักการใชภาษา มาตรฐาน ท 4.1 ระดับชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 เร่ืองการ

วิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย 

 2. ศึกษารายละเอียดเกี่ยวกับแบบฝก และการหาประสิทธิภาพของแบบฝกจากทฤษฎี เอกสาร 

และงานวิจัยที่เกี่ยวของ เพื่อเปนแนวทางในการสรางแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตใน

ภาษาไทย 

 3. ผูวิจัยสรางแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย โดยมีลักษณะเปน

ใบงานที่มุงพัฒนาทักษะการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย ซึ่งประกอบดวยเนื้อหาตาม

กิจกรรมจํานวน 4 หนวย รวม 16 ชุด ดังนี้  

หนวยที่ 1 สังเกตคําบาลีสันสกฤต ชุดที่ 1 หลักการสังเกตคําภาษาบาลีสันสกฤต – พยัญชนะ (1) 

     ชุดที่ 2 หลักการสังเกตคําภาษาบาลีสันสกฤต – พยัญชนะ (2) 

     ชุดที่ 3 หลักการสังเกตคําภาษาบาลีสันสกฤต – สระ  

     ชุดที่ 4 หลักการสังเกตคําภาษาบาลีสันสกฤต – ตัวสะกด  

หนวยที่ 2 มอง คิด เห็นที่มา ชุดที่ 5 หลักการสมาสคํา 

     ชุดที่ 6 หลักการสนธิคํา – สระสนธิ  

     ชุดที่ 7 หลักการสนธิคํา – พยัญชนะสนธ ิ, นิคหิตสนธ ิ

     ชุดที่ 8 คําภาษาบาลีสันสกฤตในคําประสมของไทย 

     ชุดที่ 9 คําแผลง 

หนวยที่ 3 รูคาความหมาย ชุดที่ 10 อธิบายความหมายของคํา 

     ชุดที่ 11 คําบาลีสันสกฤตทีแ่ยกความหมาย 

     ชุดที่ 12 คําบาลีสันสกฤตทีไ่มแยกความหมาย 

ชุดที่ 13 คําไวพจน 

หนวยที่ 4 หลากหลายใชคํา ชุดที่ 14 การใชคําบาลีสันสกฤตในคําราชาศัพท 

     ชุดที่ 15 การใชคําบาลีสันสกฤตในศัพทบัญญัติ 

     ชุดที่ 16 การใชคําบาลีสันสกฤตในภาษาไทย 
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 4. กําหนดกิจกรรมการเรียนที่ใชในการเรียนแตละแบบฝกโดยพิจารณาถึงประสิทธิภาพที่

จะนําไปสูความสําเร็จตามจุดประสงคใหสอดคลองกับพื้นฐานความรูประสบการณ ความสนใจของ

นักเรียน และความสะดวกในการใช 

 5. ดําเนินการสรางแบบฝกใหเหมาะสมกับเนื้อหาดังนี้ 

  5.1  กําหนดจุดประสงคเชิงพฤติกรรมใหสอดคลองกับข้ันตอนตางๆ ในหลักการสอน

วิชาภาษาไทย 

  5.2 กําหนดกิจกรรมใหสอดคลองกับวัตถุประสงคเชิงพฤติกรรมที่กําหนด 

  5.3  สรางแบบฝกใหสอดคลองกับวัตถุประสงคเชิงพฤติกรรมที่กําหนดไว และครอบคลุม

เนื้อหาในแตละเรื่องแบบฝก 

 6. นําแบบฝกที่ไดปรับปรุงแกไขแลวไปใหผูเชี่ยวชาญดานเนื้อหาจํานวน 3 ทาน คือ 

ผูชวยศาสาตราจารยสุมานิน  รุงเรืองธรรม  อาจารยปนัดดา  โพธิประสาท  และอาจารยวนิษฐา  ดาราสูรย  

เพื่อตรวจสอบความถูกตองในเนื้อหาตามความเหมาะสมของกิจกรรมการเรียนในแบบฝกโดยใชแบบ

ประเมินคุณภาพ ซึ่งเปนแบบมาตราสวนประมาณคา 5 ระดับ โดยกําหนดความหมายไดดังนี้  

 คะแนน 5 หมายถึง  มีคุณภาพดีมาก 

 คะแนน 4 หมายถึง มีคุณภาพดี 

 คะแนน 3 หมายถึง มีคุณภาพพอใช 

 คะแนน 2 หมายถึง ตองปรับปรุงคุณภาพ 

 คะแนน 1 หมายถึง ไมมีคุณภาพ 

 7. นําผลจากการประเมินมาพิจารณาหาคาเฉลี่ยเพื่อใชเปนเกณฑในการยอมรับคุณภาพ

ของแบบฝกโดยผูวิจัยไดกําหนดเกณฑดังนี้ 

 คะแนนเฉลีย่ ต้ังแต   4.51 – 5.00 หมายถงึ มีคุณภาพดีมาก 

 คะแนนเฉลีย่ ต้ังแต  3.51 – 4.50 หมายถงึ มีคุณภาพด ี

 คะแนนเฉลีย่ ต้ังแต   2.51 – 3.50 หมายถงึ มคุีณภาพพอใช 

 คะแนนเฉลีย่ ต้ังแต   1.51 – 2.50 หมายถงึ ตองปรับปรุงคุณภาพ 

 คะแนนเฉลีย่ ต้ังแต   1.00 – 1.50 หมายถงึ ไมมีคุณภาพ 

 เกณฑในการยอมรับวาแบบฝกที่สรางขึ้นมีคุณภาพ ผูวิจัยกําหนดใหมีคาเฉลี่ยตั้งแต 3.51 ข้ึนไป 

โดยผูวิจัยปรับปรุงจากแนวคิดของ นิภา เล็กบํารุง (2518:14–15) แบบฝกวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤต

ในภาษาไทย ที่ผูวิจัยสรางขึ้นไดคะแนนเฉลี่ย 4.33 มีระดับคุณภาพดี 

 8.  หาคาความเชื่อมั่น ของการจัดอันดับของผูเชี่ยวชาญ 3 ทาน โดยใชสูตรสหสัมพันธของ

เค็นดัล ที่เรียกวา สัมประสิทธิ์คอนคอแดนซ 
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 9. นําแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทยมาปรับปรุงแกไขตาม

คําแนะนําจากผูเชี่ยวชาญ 3 ทาน ไปใชทดลองกับกลุมตัวอยาง 
 
 วิธีการหาคุณภาพแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย 
 การทดลองหาประสิทธิภาพของแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย

ตามเกณฑ 80 / 80 ผูวิจัยไดทดสอบหาประสิทธิภาพของแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤต

ในภาษาไทย กับนักเรียน ชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 โรงเรียนศรีอยุธยา ในพระอุปถัมภ ฯ กรุงเทพมหานคร 

โดยดําเนินการทดลองดังตอไปนี้ 

 1. ข้ันทดลองรายบุคคล ผูวิจัยนําแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสฤตในภาษาไทย

ไปทดลองใชกับนักเรียน 3 คน เพื่อทําการหาขอบกพรองแลวทําการแกไข ปรับปรุง   

 2. ข้ันทดลองกลุมเล็ก ผูวิจัยนําแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทยที่

แกไขปรับปรุงแลวไปทดลองใชกับนักเรียน 15 คน เพื่อหาคุณภาพของแบบฝก 

 3. ข้ันทดลองภาคสนาม ผูวิจัยนําแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย

ที่ปรับปรุงแกไขแลว ทดลองใชกับนักเรียนกลุมตัวอยางที่เปนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 จํานวน 42 คน เพื่อ

หาประสิทธิภาพตามเกณฑ 80 / 80   
 

 การสรางและหาคุณภาพแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน 
 ขั้นตอนในการสรางแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน 
 ผูวิจัยไดดําเนินการสรางแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนตามขั้นตอนดังนี้ 

 1. ศึกษาเนื้อหาและผลการเรียนรูที่คาดหวังจากหลักสูตรสาระการเรียนรูภาษาไทย หนงัสอื

คูมือครูวิชาภาษาไทยดานการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย ชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 และ

วิธีสรางแบบทดสอบของ จันทิมา  พรหมโชติกุล (2529:143–144) 

 2. วิเคราะหผลการเรียนรูที่คาดหวังเนื้อหาวิชาภาษาไทย เร่ืองการวิเคราะหคําภาษาบาลี

สันสกฤตในภาษาไทย ระดับชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 ตามหลักสูตรการศึกษาขั้นพื้นฐานพุทธศักราช 2544 

 3. สรางแบบทดสอบการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทยเปนปรนัยเลือกตอบ 

4 ตัวเลือก จํานวน 40 ขอ ใชเวลาสอบ 50 นาที  
 

 วิธีการหาคุณภาพแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน 
 1. นําแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนไปใหผูเชี่ยวชาญที่มีประสบการณในการสอน

ภาษาไทย 3 ทาน เพื่อตรวจสอบคุณภาพ แกไขคําสั่งในดานการใชภาษาใหถูกตองชัดเจน และนํามา

ปรับปรุงแกไข โดยใชเกณฑการประเมินผลดังนี้ 
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คะแนน +1 สําหรับแนใจวาคําสั่งสอดคลองกับเกณฑการใหคะแนน 

คะแนน   0 สําหรับไมแนใจวาคําสัง่สอดคลองกับเกณฑการใหคะแนน 

คะแนน  -1 สําหรับแนใจวาคําสั่งไมสอดคลองกับเกณฑการใหคะแนน 

 การหาคาความเที่ยงตรงของแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์โดยการนําคะแนนจากการพิจารณา

ของผูเชี่ยวชาญแตละขอไปหา คาดัชนีความสอดคลองระหวางขอสอบกับผลการเรียนรู  ที่คาดหวัง         

(IOC) (ลวน  สายยศ; และอังคณา  สายยศ. 2539:249) โดยไดคาดัชนีความสอดคลองตั้งแต .67 ถึง 1 

 2. นําแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ที่ไดรับการปรับปรุงแกไข แลวไปทดลองใชกับนักเรียนชั้น

มัธยมศึกษาปที่ 5 ปการศึกษา 2550 จํานวน 100 คน ที่ไมใชกลุมตัวอยาง แลวนํามาตรวจใหคะแนน

ตามเกณฑ 

 3. นําคะแนนที่ไดมาหาคาความยากงายและคาอํานาจจําแนกดวยเทคนิค 25 % เปดตาราง

สําเร็จรูปของ จุง เตห ฟาน (ลวน  สายยศ; และอังคณา  สายยศ. 2539:191) แลวจึงคัดเลือกขอสอบที่

มีความยากงายที่มีความเหมาะสม คือ ระดับความยากตั้งแต .22 ถึง .74 และคาอํานาจจําแนกตาม

เกณฑที่มีความเหมาะสม คือ คาตั้งแต .22 ถึง .72 จํานวน 20 ขอ 

 4. นําผลการทดสอบที่ไดเลือกไว จํานวน 20 ขอ ไปคํานวณหาคาความเชื่อมั่นของแบบทดสอบ 

โดยใชสูตร KR – 20 ของคูเดอรริชารดสัน ซึ่งไดระดับคาความเชื่อมั่นที่ .73  

   

การวิเคราะหขอมูล 
 1. หาคาสถิติพืน้ฐานของแบบทดสอบ  คือ คาคะแนนเฉลีย่และคาแปรปรวน 

 2.  หาคาความยากงาย  คาอํานาจจําแนก  และคาความเชื่อมั่นของแบบทดสอบวัดผล

สัมฤทธิ์ทางการเรียน เร่ืองการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย 

 3. วิเคราะหหาประสิทธิภาพของแบบฝกตามเกณฑ 80 / 80  

 4. ตรวจสอบสมมติฐานผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนเรื่องการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤต

ในภาษาไทย โดยใช  t – test  แบบ  Dependent  Sample 

 

สรุปผลการวิจัย 
 จากการดําเนินการสรางและหาประสิทธิภาพแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตใน

ภาษาไทย สําหรับนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 สรุปผลการวิจัยไดดังนี้ 

 1. การพัฒนาแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย สําหรับนักเรียนชั้น

มัธยมศึกษาปที่ 5 ใหมีประสิทธิภาพตามเกณฑ 80/80 พบวามีประสิทธิภาพเปน 80.12 / 80.83   



 62 

 2. นักเรียนกลุมทดลองที่ไดเรียนแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย 

มีผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน เร่ือง การวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทยหลังการเรียน  สูงกวา

กอนการเรียนอยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ .05 

 

การอภิปรายผล 
 จากการวิจยัครั้งนี้ไดผลดังตอไปนี้ 

 1. การพัฒนาแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย สําหรับนักเรียน  

ชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 มีประสิทธิภาพ  80.12 / 80.83  แสดงวาหนังสืออานเพิ่มเติมที่ผูวิจัยสรางขึ้น มี

ประสิทธิสูงกวาเกณฑที่กําหนดไวคือ 80/80  ทั้งนี้เนื่องจากแบบฝกการคิดวิเคราะหคําบาลีและสันสกฤต  

ที่ผูวิจัยสรางขึ้น  อาศัยหลักจิตวิทยาการคิดวิเคราะห  เกี่ยวกับส่ิงเราและการตอบสนองพัฒนาการของ

เด็ก ซึ่งสอดคลองกับหลักการสรางแบบฝกของวิไลลักษณ  บุญประเสริฐ (2531:13) ไดกลาวไววาลักษณะ

ของแบบฝกที่ดีวา ลักษณะของแบบฝกที่ดีนั้นตองใชภาษาใหเหมาะสมกับนักเรียน ตลอดจนคํานึงถึง

จิตวิทยาเกี่ยวกับส่ิงเราและการตอบสนองพัฒนาการของเด็กและลําดับข้ันของการเขียน นอกจากนั้น

จะตองพิจารณาใหเหมาะสมกับวัย และความสามารถของเด็ก ซึ่งแบบฝกหัดจะตองประกอบดวยคําชี้แจง 

และตัวอยางสั้น ๆ ที่จะทําใหเด็กเขาใจงาย ใชเวลาเหมาะสมและมีลักษณะที่เกี่ยวของกับบทเรียนที่เรียน

ไปแลว นอกจากนี้แบบฝกควรมีหลายแบบ เพื่อสรางความสนใจและทาทายใหแสดงความสามารถ และ

ยังสอดคลองกับรัชนี  ศรีไพรวรรณ (2547:412) ที่กลาววา แบบฝกตองอาศัยรูปแบบสีสวยจูงใจ เพื่อให

เด็กมีกําลังใจทําแบบฝกตอไป ทั้งยังเปนแบบฝกที่ผานขั้นตอนการสรางาอยางเปนระบบ ไดรับการตรวจสอบ

แกไขและผานการประเมินจากผูเชี่ยวชาญ ใหสามารถนําไปทดลองหาประสิทธิภาพได ทําใหไดประสิทธิภาพ

ตามเกณฑที่กําหนด ซึ่งสอดคลองกับผลงานวิจัยของ ปาริชาติ ไชยโสภา (2550:บทคัดยอ) ไดสราง

แบบฝกการผันวรรณยุกต สําหรับนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 1 พบวาแบบฝกที่สรางขึ้นมีประสิทธิภาพ

สูงกวาเกณฑที่กําหนดไวคือ  80 / 80 

 2. นักเรียนกลุมทดลองที่ไดเรียนแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย 

มีผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน เร่ือง การวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทยหลังการเรียน  สูงกวา

กอนการเรียนอยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ .05 ซึ่งเปนไปตามสมมุติฐานที่ต้ังไว แสดงวา แบบฝก

การวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย ที่ผูวิจัยสรางขึ้น  สามารถเพิ่มผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน

ของนักเรียนใหสูงขึ้น ทั้งนี้เนื่องจากนักเรียนสามารถฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย

ไดอยางเปนรายบุคคล ไดฝกกระทําซ้ําๆ หลายครั้ง ในรูปแบบที่มีความหลากหลาย พรอมทั้งมีเฉลยอยู

ทายแบบฝกเพื่อชวยใหนักเรียนตรวจคําตอบไดทันทีที่เกิดขอสงสัย พรอมทั้งสามารถอานใบความรูเพื่อ

ชวยย้ําเตือนความเขาใจกอนทําแบบฝกอีกดวย ทําใหนักเรียนสามารถวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตใน
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ภาษาไทยไดอยางถูกตองมากขึ้น ซึ่งสอดคลองกับผลการวิจัยของสุภาวดี คําฝกฝน (2550:75) ที่วา

แบบฝกการเขียนเรียงความมีประสิทธิภาพเทากับ 84.75 / 85.00 แสดงวาแบบฝกทักษะการเขียน

เรียงความนี้ชวยใหนักเรียนมีความสามารถในการเขียนเรียงความไดตามจุดมุงหมายไดดีข้ึน จึงสามารถ

สรุปไดวา การเรียนดวยแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย ทีผู่วจิยัสรางขึน้สามารถ

เพิ่มผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนของนักเรียนใหสูงขึ้น 

 

ขอเสนอแนะ 
 1.  ขอเสนอแนะทั่วไป 

       1.1  ครูตองศึกษาและทําความเขาใจเปนอยางดีในกิจกรรมทุกกิจกรรมของแบบฝกการ

วิเคราะหคําบาลีสันสกฤต  เพื่อวางแผนใหนักเรียนไดทํากิจกรรมอยางมีประสิทธิภาพ   

  1.2 จํานวนกิจกรรมที่จัดขึ้นตองใหเหมาะสมกับเวลา 

 2.  ขอเสนอแนะในการวิจัยครั้งตอไป 

   2.1 ควรมีการสรางแบบฝกการวิเคราะหภาษาตางประเทศที่ใชในภาษาไทย ในระดับชัน้

อ่ืนๆ เพื่อเปนการสงเสริมและพัฒนาศักยภาพการเรียนรูใหแกนักเรยีนอยางกวางขวาง 

  2.2 ควรมีการศึกษาผลการใชแบบฝกการคิดวิเคราะหคําบาลีสันสกฤตกับตัวแปรอื่นๆ 

เชน ความรับผิดชอบ เจตคติ เปนตน เพื่อนําไปใชฝกลักษณะนิสัยของนักเรียนใหมีประสิทธิภาพ 
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ภาคผนวก ก 
- ตัวอยางแบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย สําหรับนักเรียน                

ชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 
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แบบฝก 

การวิเคราะหคําภาษาบาลสีันสกฤตในภาษาไทย 
ชั้นมัธยมศึกษาปท่ี ๕ 

หนวยที่ ๑ สังเกตคําบาลีสนัสกฤต 
ชุดท่ี ๑ หลักการสังเกตคําภาษาบาลีสันสกฤต – พยัญชนะ (๑) 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
. 
 
 

ช่ือ.......................................นามสกุล.............................................. 
 

ช้ันมัธยมศึกษาปที ่๕ / ........... เลขที่ ................  
 

วิชาภาษาไทย  วันที่ ...... เดือน .................... พ.ศ. ............. 
 

โรงเรียนศรีอยุธยาในพระอุปถัมภ   
สมเด็จพระเจาภคินเีธอ เจาฟาเพชรรตันราชสุดา สิริโสภาพัณณวดี   
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คําชี้แจงในการทําแบบฝก 
 
 

แบบฝกทักษะการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย หนวยที่ ๑ 
สังเกตคําบาลีสันสกฤต ชุดที่ ๑ หลักการสังเกตคําบาลีสันสกฤต – พยัญชนะ (๑) 
มี ๒ ตอน คือ ตอนที่ ๑ และ ตอนที่ ๒ จัดทําขึ้นเพื่อชวยใหนักเรียนวิเคราะห         
คําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทยไดอยางถูกตอง โดยใชหลักเกณฑตาง ๆ ที่ได
เรียนมาแลว นักเรียนจะตองปฏิบัติตามวิธีการทําแบบฝกทักษะอยางเครงครัด จึงจะ
ทําใหมีความรู ความเขาใจ และสามารถแยกแยะคําบาลีสันสกฤตไดถูกตองย่ิงข้ึน  

 
 
 
 

 
 
 
 
ขั้นตอนการทาํแบบฝกทักษะ 
๑. ใหนักเรียนอานคําสั่งใหเขาใจเสียกอน  จึงเขียนคําตอบลงในแบบฝก 
๒. เมื่อนักเรียนทําแบบฝกหัดตอนที่ ๑ เสร็จเรียบรอยแลว ใหทําตอนที่ ๒ ตอไป 
๓. ตรวจคําตอบพรอมกนัทั้ง ๒ ตอน จากคําเฉลยที่อยูแผนสุดทาย 
๔. หากมีขอผิด ใหนักเรียนกลับไปทบทวนใหม และเขียนคําตอบอีกครั้งจะทําให 
เขาใจดีย่ิงข้ึน 
๕. นักเรียนไมควรดูเฉลยกอนที่จะทาํแบบฝกทักษะเสร็จ 
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ผลการเรียนรูที่คาดหวัง 

แบบฝกการวิเคราะหคําภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย  
หนวยที่ ๑   ชุดที่ ๑ 

 
๑. นักเรียนสามารถบอกความแตกตางของพยัญชนะภาษาบาลีและสันสกฤตได

อยางถูกตอง  
๒. นักเรียนสามารถจําแนกคําจากภาษาบาลี และสันสกฤตไดอยางถูกตอง 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

สวัสดีครบั 
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หลักการสังเกตคําบาลีและสันสกฤต 

 
ภาษาไทยมีภาษาบาลีและสันสกฤตเขามาปะปนอยูมากมายจนกลายเปนภาษา

หลักของภาษาไทย   ไทยรับภาษาบาลีเขามาทางพระพุทธศาสนา และภาษาสันสกฤตเขา
มาทางศาสนาพราหมณ  

 
สระและพยัญชนะในภาษาบาลีและสนัสกฤต 
1. สระ 
ภาษาบาลี  มีสระ 8 ตัว คือ อะ อา อิ อี อุ อู เอ โอ    
ภาษาสันสกฤต  เพิ่มจากบาลีอีก 6 ตัว คือ ไอ เอา ฤ ฤๅ ฦ ฦๅ รวมเปน 14  ตัว   
2. พยัญชนะ 
พยัญชนะบาลี   
มี 33 ตัว แบงเปน 5 วรรค วรรคละ 5 ตัวตามฐานที่เกิดกับเศษวรรคอีก 8 ตัว 
พยัญชนะสันสกฤต  
มีเหมือนบาลี 33 ตัว และเพิ่ม ศ ษ เขาไป รวมเปน 35  ตัว 

 
พยัญชนะบาลีแยกตามฐานที่เกิด 

วรรค  -  ฐานที่เกิด 
แถวที่ 

1 
แถวที่ 

2 
แถวที่ 

3 
แถวที่ 

4 
แถวที่ 

5 
เศษวรรค 

วรรคกะ - ฐานคอ ก ข ค ฆ ง ห 

วรรคจะ - ฐานเพดาน จ ฉ ช ฌ ญ ย 

วรรคฏะ - ฐานปุมเหงือก ฏ ฐ ฑ ฒ ณ ร,   ฬ 

วรรคตะ - ฐานฟน(ทันตชะ) ต ถ ท ธ น ล,  ส 

วรรคปะ - ฐานริมฝปาก(โอฐชะ) ป ผ พ ภ ม ว 
           ํ  (นิคหิต)  เกิดในจมูก  

 เรียกวา   “นาสิก” 
รูปสระที่อยูโดยลําพังมิไดประสมกับพยัญชนะ  เรียกวา  “สระลอย”  
รูปสระที่ประสมกับพยัญชนะเรียกวา  “สระจม” 
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คําที่มาจากภาษาบาลีและสันสกฤตมหีลักการสังเกตดังนี้ 
1. ตัวสะกด ตัวตามที่เปนพยัญชนะเดียวกันในภาษาบาลี ไทยลด 1 ตัว   
เชน สจฺจ – สัจ , นิจฺจ – นิจ , กมฺม – กัม , จิตฺต – จิต ,วิชฺชา – วิชา 
2. ตัวสะกด ตัวตามในภาษาบาลีตองเปนพยัญชนะในวรรคเดียวกัน   คือ 

ตัวสะกด ตัวตาม ตัวอยางคํา 

พยัญชนะแถวที่  1  พยัญชนะแถวที่ 1,  2 บุปผา,   สัจจะ,   ทุกข   

พยัญชนะแถวที่  3  พยัญชนะแถวที่ 3,  4 อัชฌาสัย,   สัทธา  

พยัญชนะแถวที่  5  พยัญชนะแถวที่ 1, 2, 4, 5 เบญจ,   สัญญา,   กัณฐ,   ขันธ,   สังข   

ภาษาไทยลดตัวสะกดในวรรค ฏะ ออก เหลือแตตัวตาม เชน รฏฐ ไทยใช รัฐ /วฑฺฒน ไทยใช วัฒนา 
 
3. คําที่มี ฬ มาจากภาษาบาลี เชน กีฬา จุฬา 
4. ตัวสะกด ตัวตามในภาษาสันสกฤตไมจําเปนตองอยูในวรรคเดียวกัน  

เชน มัธยม ภักดี อัคนี มารดา อัปสร  ศัพท 
5. คําควบกล้ําไมใชภาษาบาลี มาจากภาษาสันสกฤต  

เชน ประถม จักร โคตร กริยา นิทรา ปราโมทย 
6. คําที่ประสมดวยสระไอ เอา ฤ ฤๅ ฦ ฦๅ มีแตในภาษาสันสกฤตไมมีใชในภาษา
บาลี (ยกเวนคําวา อังกฤษ)  

เชน  ฤๅษ ี ไมตรี เยาวชน นฤมล  คฤหัสถ อมฤต ไพรี  เสาร     
7. คําที่มี  ศ ษ  
(ยกเวนคําที่ไทยยืมพยัญชนะมาใช  ไดแก ศอก ศึก เศิก อังกฤษ ฝรั่งเศส)   

เชน ลักษม ีเกษียณ พฤษภาคม ศัลยกรรม ราษฎร เกษตร 
8. ตัว ส ในภาษาสนัสกฤตใชกับพยัญชนะวรรคตะ   

เชน พิสดาร สถาน สตรี สวัสดี 
9. คําที่มี “รร” แผลงมาจาก รฺ เดิม มาจากภาษาสันสกฤต  

เชน  ธรรม  สรรพ  พรรษา  กรรณิการ  สรรพ  ครรภ  สวรรค 
(ยกเวนคําที่แผลงมาจาก กระ ประ เชน กรรโชก แผลงมาจาก กระโชกบรรจบ แผลงมา
จาก ประจบ ,  กรรหาย แผลงมาจาก  กระหาย 
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ชุดที่ ๑ หลักการสังเกตคําภาษาบาลีสันสกฤต – พยัญชนะ (๑) 
 
ตอนที่ ๑  
 
คําสั่ง ใหนักเรียนพิจารณาและเลือกคําตอไปนี้ เติมลงในชองวางใหถูกตองตรงกับภาษาที่
กําหนด 
 

เขต กรีฑา ขัตติยา นิสิต ภาษิต 
เวสาลี ครุฑ เศวต วิเศษ ถาวร 
กีฬา จุฑา มเหส ี โอฬาร กษัตริย 
เกษม วิสาขา ราษฎร โฆษณา สามี 
ศึกษา บริจาค โอษฐ ขันติ เกษตร 
สกุณา อวกาศ วิฬาร ศีล จุฬา 

 
 

ลองทําดูนะครับ ไมยากเลย 
 
 

 
ภาษาบาล ี  

๑. ๒. ๓. ๔. ๕. 
๖. ๗. ๘. ๙. ๑๐. 
๑๑. ๑๒. ๑๓. ๑๔. ๑๕. 
ภาษาสันสกฤต  

๑. ๒. ๓. ๔. ๕. 
๖. ๗. ๘. ๙. ๑๐. 
๑๑. ๑๒. ๑๓. ๑๔. ๑๕. 
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ตอนที่ ๒  
 
คําสั่ง ใหนักเรียนพิจารณาคําตอไปนี้ แลวกาเครื่องหมาย  ลงในชองวาง ใหตรงกับ
ภาษาที่กําหนด 

  ภาษาบาล ี ภาษาสันสกฤต 
๑ กรรม   
๒ ถาวร   
๓ ประชา   
๔ สยมภ ู   
๕ เนตร   
๖ ธรรม   
๗ ปญญา   
๘ บุตรี   
๙ ประทีป   
๑๐ สัตว   
๑๑ สิกขา   
๑๒ สรรพ   
๑๓ ขมา   
๑๔ ประณีต   
๑๕ อัคคี   
๑๖ ประธาน   
๑๗ ปุจฉา   
๑๘ มิตร   
๑๙ สุวรรณ   
๒๐ นิจจา   
๒๒ หิรัญ   
๒๓ ประปา   
๒๔ วิมุตติ   
๒๕ ทรรศนะ   

 
คุณโยม…................................ 

ทําไดหรือเปลาครับ  
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เฉลย 
ชุดที่ ๑ หลักการสังเกตคําภาษาบาลีสันสกฤต – พยัญชนะ (๑) 
 

 
ตอนที่ ๑  
 
ภาษาบาล ี  

๑. เขต ๒. ขัตติยา ๓. ขันติ ๔. บริจาค ๕. สามี 
๖. ถาวร ๗. เวสาลี ๘. กีฬา ๙. มเหสี ๑๐. จุฬา 
๑๑. วิสาขา ๑๒. นิสิต ๑๓. สกุณา ๑๔. วิฬาร ๑๕. โอฬาร 
 

ภาษาสันสกฤต 

 

๑. เกษตร ๒. กษัตริย ๓. เกษม ๔. ศกึษา ๕. กรีฑา 
๖. ครุฑ ๗. จุฑา ๘. อวกาศ ๙. เศวต ๑๐. ศลี 
๑๑. ราษฎร ๑๒. โอษฐ ๑๓. ภาษิต ๑๔. วิเศษ ๑๕. โฆษณา 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ตอบถูกทุกขอหรือเปลาครับ 
เปนกําลังใจใหทุกคนนะครับ…. 
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ตอนที่ ๒  
 

  ภาษาบาล ี ภาษาสันสกฤต 
๑ กรรม   
๒ ถาวร   
๓ ประชา   
๔ สยมภ ู   
๕ เนตร   
๖ ธรรม   
๗ ปญญา   
๘ บุตรี   
๙ ประทีป   
๑๐ สัตว   
๑๑ สิกขา   
๑๒ สรรพ   
๑๓ ขมา   
๑๔ ประณีต   
๑๕ อัคคี   
๑๖ ประธาน   
๑๗ ปุจฉา   
๑๘ มิตร   
๑๙ สุวรรณ   
๒๐ นิจจา   
๒๒ หิรัญ   
๒๓ ประปา   
๒๔ วิมุตติ   
๒๕ ทรรศนะ   

 

งายมาก ๆ เลย ใชไหมครบั 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ประวัติยอผูทําสารนิพนธ 
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ประวัติยอผูทําสารนิพนธ 
 

ชื่อ ชื่อสกุล   นายอาชววิศิษฎ   อูขาวอูน้าํ 

วันเดือนปเกิด    22  กันยายน  2520  

สถานที่เกิด   เขตราชเทว ี กรุงเทพมหานคร 

สถานที่อยูปจจุบัน  422/710  ถนนราชวถิี  แขวงทุงพญาไท 

    เขตราชเทว ี กรุงเทพมหานคร  10400 

ตําแหนงหนาที่การงานในปจจุบัน ครู คศ. 1 

สถานทีท่ํางานปจจุบัน  โรงเรียนวัดดิสหงสาราม 

    แขวงมักกะสนั  เขตราชเทว ี

    กรุงเทพมหานคร  10400 

 

ประวัติการศึกษา   

พ.ศ. 2537  มัธยมศึกษาตอนปลาย 

    จากศูนยการศึกษานอกโรงเรียน   

หนวยจัดโรงเรียนสนัติราษฎรวิทยาลัย 

    เขตราชเทว ี กรุงเทพมหานคร 

พ.ศ. 2541  ศึกษาศาสตรบัณฑิต  (ศษ.บ.)  วิชาเอกภาษาไทย   

    จากมหาวิทยาลัยศิลปากร  วิทยาเขตพระราชวังสนามจนัทร   

    จังหวัดนครปฐม 

พ.ศ. 2551  การศึกษามหาบัณฑิต  (กศ.ม.)  สาขาวิชาการมธัยมศกึษา 

    จากมหาวทิยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ   

    กรุงเทพมหานคร 
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